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_________  PRAKTIKUS ÖTLETEK ______________________________________

HŰTŐT! PIKNIKKOSÁR
A nyári hétvégeken 
szinte kiürül a város, 
s aki csak teheti 
a vízpartokon vagy 
az enyhet adó erdők
ben keres felüdülést. 
A levegő persze ott 
is füllesztő, ám 
a szabadban mégis
csak könnyebb elvi
selni a forróságot, 
mint a lakásokban. 
Ilyenkor többnyire 
hazúlról vitt elemó
zsiát eszünk, 
s szomjunkat is 
a magunkkal vitt 
üdítőkkel csillapít
juk. Ám az ételek 
és italok csak akkor 
maradnak frissek, 
étvágygerjesztőek, 
ha kellően védve 
vannak a melegtől.
Az alábbiakban ezért 
most egy egyszerű 
hordozható hűtötá- 
rolót ismertetünk, 
amely olcsó, s házi
lag is könnyen elké
szíthető.

Ha valakinek van otthon régi, fonott, fe
deles- vagy bevásárlókosara, azt könnyű
szerrel remek hűtött piknikkosárrá alakít
hatja (1). Nem kell hozzá más, csak alufó
lia bevonatú, 5 mm vastag poliuretánhab 
lemez és vékony vászon, esetleg viaszos
vászon. A fóliázott hablemezbó'l készítsük 
el a hó'szigeteló' bélést. Előbb az oldalsó 
palástot szabjuk ki, mégpedig egy, össze
függő darabból a sarkokba pontosan beil
lesztve, s a hosszabb oldal egyikének a kö
zepén összevágva. A második réteget en
nek a belső oldalára simítsuk fel, s a bélés 
végeit ugyancsak összevágva illesszük 
össze. Ez a darab azonban 5 mm-rel keske
nyebb legyen az előzőnél. A két habpalás
tot ezt követően úgy ragasszuk össze, hogy 
a fóliázott felületük kívülre, illetve belülre
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kerüljenek, az összevágott végek pedig 
egymással szemközti oldalra essenek. A 
palástdarabok összeerősítéséhez diszperzi
ós ragasztót használjunk. Az anyagokat 
nem kell az egész felületükön összeragasz
tani, csak a széleken. A sarkoknál és az 
összevágott szélek mentén szükséges leg
alább 20 mm széles sávban összefogni a 
két anyagot. A nagyobb felületeket elégsé
ges átlósan kinyomott ragasztóval egymás
hoz rögzíteni.

A szigetelő bélés alja is két rétegből áll
jon, a felső pontosan a palást belsejébe, az 
alsó pedig a külső réteg élével azonos mé
retű legyen. A fenékburkolat két darabját 
is úgy ragasszuk össze, hogy a fóliájuk a 
külső oldalaikon legyen, s a kisebb lap a 
nagyobb közepére kerüljön.

Ezt követően először a palástra varrjunk 
bélést vékony textíliából.. Ennek széleit 
körbe ragasszuk a hőszigetelő palást alsó 
és felső élére, majd ragasszuk helyére az 
alsó szigetelő réteget is. A hőszigetelő bé
lést a felső perem mentén ragasztóval be
kenve rögzítsük a kosár belsejébe, a felső 
élére pedig ragasszunk széles, szilikon 
alapanyagú tömítőcsíkot.

Ha a kosárnak van fedele, akkor arra 
ugyancsak fóliázott felületű habból szab

junk ki kétrétegű, összeragasztott betétet.
A fedelet textíliával történő bevonása után 
illesszük a helyére, zárjuk be, majd ellen
őrizzük. hogy mindenhol szorosan az ol
dalburkolatok élére nyomódik-e.

Amennyiben tökéletesen lezárja a belső 
teret, akkor a tetőbélést is a helyére ra- | 
gaszthatjuk. Ha az illeszkedés nem hézag
mentes, akkor egy farostlemez darabot ra
gasszunk a fedélbe, arra meg a hőszigetelő 
bélést, amely most már biztosan zárja | 
majd a kosár belsejét.

A nyitott kosarakhoz viszont minden
képpen szükség van egy 5 mm vastag 
rétegeltlemezből kivágott, s pontosan a ko
sár nyílásának alakjához igazodó lapra. 
Ugyanis erre ragaszthatjuk fel a kettős szi- i 
getelő habréteget, vagy egy 10 mm vastag 
habszivacsból kivágott darabot. A kosár 
jellegéhez nem illő anyagú fedelet pedig 
kockás mintázatú textilhuzattal takarhatjuk 
le. így az majd olyan hatást kelt, mintha 
vászonkendővel lenne letakarva. A tökéle
tes záródását egy szélesebb, ugyancsak vá
szoncsíkból varrt hevederrel oldhatjuk 
meg. A kibélelt kosár így már ellenáll a 
külső melegnek. Ha a kosár aljába jó l lehű
tött lapos jégakukat helyezünk, a fölötte tá
rolt ételt-italt sokáig frissen tartja, feltéve.
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Az igényes padlóburkolatok készíté
séhez minden kétséget kizáróan köz- j_ 
ismertek a világszínvonalat képviselő 
Janser cég termékei, s aki már dolgozott 
e gépek valamelyikével, még nem csaló
dott. Termékválasztékukból -  a teljesség 
igénye nélkül -  most néhány érdeklődés
re feltétlenül Я““ ^
igényttartó gépü- * I—I
két, szerszámu
kat mutatjuk be.

♦  Müanyagpadlóburkolatok, padlószönyegek lerakásakor igen nagy 
segítséget jelenthet a Zöld Delfin biztonsági kés (1).
♦  Az angol cég Columbus névre keresztelt egytárcsás csiszológépei főként 
a padlóaljzatok síkba munkálásához használatosak, ám konstrukciójuk 
és bőséges tartozékválasztékuk által más, hasonló célra is kiválóan alkalmaz
hatók. A robusztus gépet a vezetőrúdjával lehet irányítani, s mozgatása közben 
mindennemű burkolati egyenetlenséget eltüntet, a felületeket tökéletesen síkra 
csiszolja, mégpedig környezetbarát módon, telj esen pormentesen.
♦  A háromfogaskerekes hajtómű (címlapunkon) a legkíméletlenebb körül
ményekhez méretezett, s a különféle feladatokhoz való tárcsák (2), tányérok 
(3), kefék (4) másodpercek alatt kicserélhetők. Ez utóbbiak már kész padlók 
felújításához, tisztításához használhatók nagyon hatásosan, 
ф  A Columbus csiszológépeknek négy változata van, amelyeknek egységesen
140 a percenkénti fordulatszámuk, ám súlyuk, teljesítményfelvételük és tárcsaátmérőjük változó. A 145-ös 
számú modell (5) 42 kg, csiszolótárcsája 375 mm átmérőjű, s 1100 Wattos. Az egytárcsás csiszológépek 
közül minden szempontból a 165-ös gép a legnagyobb, (ez mellékletünk címoldalán látható) elszívónélküli 
súlya 55 kg, 430 mm-es átmérőjű a tárcsája, s 1800 Watt a teljesítményfelvétele.
♦  Elsősorban szőnyegkereskedők, iparosok, lakberendezők figyelmébe ajánljuk a Miniket 2 szőnyegszegő
gépet (6), mely különösen habhátú padlóburkolatok szegésekor vált be jól. E modell segít
ségével két fonallal lehet szegni. A szőnyeglábazatok szegése majdnem teljesen 
automatikus, segítségével a hulladékdarabok gyorsan feldolgozhatok.
+  A „Hűmmel” szalagos parkettcsiszológép (7) még nagyobb teljesítményű és kitűnő 
minőségű csiszolást nyújt. Motorja 2,2 kW-os, csiszolási szélessége 200 mm, súlya 78 kg.
A Janser cég által gyártott Erika 55 típusú ún. húzófürészgéppel nemcsak a fapadlók készí
téséhez szükséges anyagok vághatok a kívánt méretre (8), hanem technikai kialakítása 
miatt gyorsan asztali körfürészgéppé is átalakítható (9), s így már más daraboló munkára is

alkalmas. Természetesen a munkahely tisztaságáról 
e gépnél is porelszívó gondoskodik, továbbá számos 
kiegészítő tartozéka igen hasznos otthoni barkácsgép-
ként is nagyon vonzóvá teszik ezt a viszonylag kis, mindössze 21 kg önsúlyú fűrészgépet, 
amely még félkézzel is könnyen szállítható (10).
ф  AKSS 330 fejezőfűrész könnyű, kézi körfűrész, integrált vezető vonalzóval. Mindössze 
6,4 kg súlyú, így félkézzel kezelhető. Teljesítménye 1500 W, fűrészlap 0160 mm (11).
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А Ргоххоп minigépeket általában 12 voltos elektromotor 
hajtja meq, s a kis feszültséget speciális hálózati trafó szol
gáltatja. Am akad közöttük néhány precíziós gép, amelynek 
meghajtó motorja 220 voltos, s így közvetlenül hálózati fe
szültséggel üzemeltethető. A gépek új, fém kihajtóházzal és 
masszív, tenyérbesimuló, csúszásmentes burkolattal van
nak ellátva.

Nehezen hozzáférhető helyeken is könnyű megmunká
lást tesz lehetővé a WB 220/E és WB 12/E típusú sarok
fúró (1). A 270 mm hosszú, 100 W-os gép 
550 gramm súlyú, s a különféle megmunká
ló szerszámokat 1,0-3,2 mm szárátmérőig 
patronos befogóval lehet a tengelyre rögzí
teni. A gép 3000-15000 ford/p között szabá
lyozható.

Bútorjavításhoz, restaurálásukhoz, mo
dellépítéshez nagyon jól kihasználható az 
ES 220/E illetve az ES 12/E vibrációs del
tacsiszológép (2). A 3000-15000 rezgés
szám között szabályozható csiszológép 
65x65x65 mm-es, tépőzáras talpára külön
böző szemcséjű csiszolólapok erősíthetők 
fel. A rezgőtalp alakja a nehezen hozzáfér
hető helyeken is tökéletes finommegmun
kálást tesz lehetővé.

A Proxxon BSL 220/E és BSL 12/E sza
lagcsiszológépének (3) 10 mm széles és 
330 mm hosszúságú végtelenített csiszoló
szalagjával a legkülönfélébb finomító mun
kák végezhetők el Szűk hornyokba is befér 
a szerszám eleje, alsó vezetőtalpa síkcsi

szolások-, felső 
része pedig domború 

felületek lemunkálására is alkal
massá teszik (4). A gépre porszívó is csatlakoz

tatható. A csiszológép 100 W-os, a szalagsebessége pedig 
300-700 mm/p közötti tartományban szabályozható. A vi
szonylag könnyű, 650 g súlyú gépet igen sokoldalúan hasz
nálhatják a bútorrestaurátorok, ötvösök és a modellezők is.

Fokozat nélkül szabályozható 1000-4000 rezgésszám 
között az SS 220/E és az STS 12/E típusú kis szúrófűrész
(5). A gép talpa jobbra-balra 45 fokban dönthető a ferde vá
gásokhoz, az egyenes vonalú fürészelést pedig párhuzam
vezető segíti. A 220 V-os fűrészgépek átvágási vastagsága 
faanyagoknál 20 mm, 12 V-os változatoknak pedig 10 mm. 
Lágyfémek 3, illetve 2 mm vastagságig vághatok el velük 
biztonsággal A fűrészgép könnyen vezethető, kis sugarú 
kanyargások is könnyen elvégezhetők vele.

öntött alumínium asztal Super-Cut fűrésztárcsa

szögbeállító

hosszvezető

220 V-os motor

A finom, műszerész jellegű munkákhoz kisméretű 
precíziós minigépek szükségesek. Ilyen gépeket 
használnak pl. az ötvösök, az üveggraví- 
rozók, az igényes modellezők, s még 
számos más, precíz megmunká
lást igénylő szakma művelői.
A minigépek egyik rep
rezentáns és elismert 
gyártója a Proxxon 
cég, amelynek 
újabb termékei
ből az alábbiak
ban mutatunk be 
néhányat.

Ú J P R O X X O N
precíziós minigépek

.



A Proxxon cég WSL 220/E és WSL 12/E mini sarokcsi
szolója (6) ugyancsak precíziós munkákhoz készült. A min
denkori feladatra leginkább megfelelő csiszolókorong, la
mellás tárcsa, vagy gumitányérra felfogott csiszolólapok 
gyorsan felfoghatók a gép tengelyére, s méretük max. 50 
mm. Kiválóan alkalmas a legkülönfélébb anyagok, pl. fa, 
fém, üveg, kerámia csiszolására. A csiszológép fordulatszá
ma 2500-7000 f/p között szabályozható, motorja 100 W-os.

Kimondottan finomasztalos munkákra való a KS 220 tí
pusú asztali körfűrészgép (7), amely 220 V-os hálózatról 
üzemeltethető. Motorja 85 W-os, a fűrésztárcsa pedig per
cenként kb. 5000 fordulattal dolgozik. A különféle anyagok
hoz természetesen más -és más, 50-, illetve 58 mm átmé
rőjű fűrésztárcsák valók. Faanyagokat 10 mm-, műanyago
kat 4 mm-, fémeket pedig 1,5 mm vastagságig lehet vele 
darabolni. Agép alumínium asztala 160x160 mm nagyságú, 
s a munkadarab vezetését szorítócsavaros hosszvezető 
idom szolgálja, a ferde vágásokat pedig egy másik, mozgat
ható vezetőlécre erősített szögbeállító teszi tökéletes pon
tosságúvá. A kb. 1,8 kg súlyú fűrészgép 240x180x80 mm 
nagyságú.

A legkülönfélébb formák, idomok kivágását teszi lehetővé 
a Proxxon DSH 400-as típusú 220 V-os hálózatról üzemel
tethető lombfűrészgépe (8). Csendes, magas teljesítménye 
ellenére is csak brummog. A meghajtómű 2 fokozatú 
900/1500 ford/p, 50 mm vastagságig fa-, 30 mm-ig mű
anyagok-, 10 mm vastagságig fémek átvágására alkalmas. 
Öntött alumínium ötnvényű 180x362 mm-es asztala 45 fok
ban dönthető, s a fűrészport is eltávolítva a vágás helyéről. 
Agép lökethossza 19 mm, s a max. vágási magassága 50 
mm. A precíz kidolgozású, 20 kg súlyú lombfűrészgép 530 
mm hosszú, 280 mm széles és 300 mm magas. Különféle 
fogsűrűségű fűrészlapok foghatók fel rá. Modellezők, finom- 
mechanikusok, tervezőkivitelezők, műbútorasztalosok, isko
lák, szakkörök is jól hasznosíthatják ezt a sokoldalú gépet.

A Proxxon legújabb fejlesztésű szerszámgépe a KB 220 
típusjelű lemezvágó olló. A speciális, 100 W-os motorral 
meghajtott gép pontlyukasztással dolgozik, s percenként 
3000 rezgést végezve kiválóan alkalmas vékony lemezek 
gyűrődésmentes vágására. A gépi ollóval 0,7 mm vastag 
acél-, 1,5 mm-es aiumíniumlemezeket lehet nagyon precí
zen alakra vágni. Nagyon előnyös a 240 mm-es hosszmé
rete, 550 g-os súlya pedig igen könnyűvé teszi a kezelését.

Forgalmazó:

MODERN TECHNIK Bt.

gépjavítás, alkatrészeladás:
1065 Budapest, Hajós utca 43.
Teí./fax: 153-1686
Nyitva: hétfőtől péntekig 9-17 óráig.

I  LÉGKOMPRESSZOROK
Kiváló dugattyús kom presszorok  
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BOSCH Robert Bosch Kft.
209-9800, 319-2880

BOSCH SAROKCSISZOLÓK
A Bosch sarokcsiszolókkal könnyen elvégezhető a darabolás, csiszolás, nagyolócsiszolás és rozsdátlanítás. Valamennyi Bosch sarokcsiszo
lóban nagy teljesítménytartalékok vannak. Erőből, biztonságból és kényelemből a csúcsot adják.

A helyes vezetés
A Bosch vezető

szán kőlapok 
darabolásához 

a pontosan 
megfelelő 

eszköz.

P W S  I  1 - 1 2 5  CE 
„ e le c tr o n ic ”
+ SO S

A géppel együtt szállított 
tartozékok: SDS-gyorsbefo- 
góanya, nagyolótárcsa

TT 1 3  d a ra b o ló a szta l

Ez a Bosch sarokcsiszoló 
1300 W teljesítményével 
és nagyfokú felszereltségével 
új léptéket jelent 
Tárcsa 0125 mm 
Bosch konstans elektronika, 
spontán erőutánpótlás terhelés 
alatt
Folyamatos fordulatszám
előválasztás
Lassú felfutás
A felfutási áram behatárolással 
háztartási biztosítékról lehet 
vele dolgozni (16 A) 
SDS-gyorsbefogóanya és 
tengelyreteszelés a villámgyors 
tárcsacseréhez 
A védőburkolat kényelmes 
gyorsbeállítása szerszám nélkül 
A védőburkolat kódolása meg
gátolja a hibás felszerelést. 
Axiális biztosítás gondoskodik 
a szilárd ülésről 
Balkezesek is jól használhatják

Stabil darabolóasztal valamennyi 
Bosch ferde pótfogantyús egykezes 
sarokcsiszolóhoz 
Gyorsbefogó-berendezés 
munkadarabokhoz, max.
45°-kal elfordítható 
Szikravédelem a biztonságos 
munkához
A darabolóasztal rögzítése 
csavarokkal vagy csavarszorítókkal 
Csak sík darabolótárcsákhoz 
Talplemez méretek: 230x230 mm 
A befogópofák magassága 20 mm, 
max. befogási szélesség 115 mm, 
max. vágási mélység 25 mm 
Ferdeség 45°-ig 
Hosszanti ütköző skálával külön tartozékként

P W S  2 0 - 2  3 0  J
•  2000 W teljesítmény
•  Tárcsa 0230 mm
•  Tricontrol biztonsági kapcsoló: 

reteszfeloldás, kapcsolás, 
reteszelés

•  Tengelyreteszelés a könnyű 
tárcsacseréhez

•  Védőburkolat-rögzítés bizton
sági horonnyal

•  Lapos hajtóműfej -  szűk helye
ken sem probléma a csiszolás

•  Három rögzítőmenet a pótfo
gantyúhoz

•  360°-ban elfordítható 
védőburkolat

•  Kifutás alatt lerakva elfordulás 
ellen biztosítva

•  A felfutási áram behatárolással 
háztartási biztosítékról lehet 
vele dolgozni (16 A)

•  SDS-gyorsbefogóanya külön 
tartozékként

•  Balkezesek is jól használhatják
•  A nagyolótárcsa nem képezi a 

szállítás terjedelmét.

P W S  7 -1  1 5  E 
„ e le c tr o n ic ”
•  710 W teljesítmény
•  Tárcsa 0115 mm
•  Bosch elektronika
•  Folyamatos fordulatszám 

előválasztás
•  270°-kal elfordítható 

védőburkolat
•  Nagy felületű be-/kikapcsoló
•  Jól kezelhető, súlya 1,4 kg
•  SDS-gyorsbefogóanya külön 

tartozékként
•  Balkezesek is jól használhatják

P W S  6 -1  1 5

•  650 W teljesítmény
•  Egyébként megegyezik a PWS 

7-115 E-vel, de elektronika 
nélkül.

A géppel együtt szállított 
tartozékok: nagyolótárcsa

A géppel együtt szállított 
tartozékok: darabolótárcsa

M űszaki PWS 13-125 CE PWS 7-115 E PWS 6-115 PWS 20-230 J
J e lle m z ik + SDS

N é v le g e s  te lje s ítm é n y fe lv é te l 1300 w 7 1 0  W 6 5 0  W 2 0 0 0  W
L e a d o tt  te lje s ítm é n y 7 4 0  W 4 2 0  W 3 9 0  W 1250 W
C s is z o ló tá r c s a  0 125 m m 115 m m 115 m m 2 3 0  m m
F o rd u la ts z á m  ü re s já ra tb a n 2 8 00-11  0 0 0  p e r c '1 2 8 00-11  0 0 0  p e r c '1 11 0 0 0  p e r c '1 6 5 0 0  p e r c '1
S D S -g y o rsb e fo g ó a n y a ig en - - -
M u n k a te n g e ly -m e n e t M  14 M  14 M  14 M  14
G é p sú ly 1,8 kg 1,4 kg 1,4 kg 4 ,2  kg



BOSCH GYALUK
Gyors és pontos gyalulás nagy lemunkálási teljesítménnyel és nagy gyalulási szélességben. Kombinált vezetés- és vágásmélység beállító gomb 
biztos fogású vezetést és folyamatos átállítást tesz lehetővé gyalulás közben is.

PHO 3 5 -8 2  C
•  Vágási mélység 0-3,5 mm, 

horonymélység 0-24 mm
•  850 W teljesítmény
•  Bosch konstans elektronika.

Lassú felfutás, állandó fordulatszám 
terhelés közben erőutánpótlássál

•  Elektronikus motorvédelem: túlter
helésnél automatikus kikapcsolás

•  Kombinált vezetés- és vágás
mélység beállító gomb

•  A munkahelyzetnek megfelelően 
választható jobbra vagy balra való 
forgácskidobás. Csatlakozás por
elszíváshoz

•  Elektronikusan kiegyensúlyozott 
késtengely a csendesebb üzemhez

•  Parkolósaru a biztos lerakáshoz 
és a munkadarab védelméhez

•  Kapcsoló bekapcsolásgátlóval
a lehető legnagyobb biztonsághoz

•  Az UG 37 alsó állványba, vagy 
az ADV 82 abrichtoló és méretre 
gyaluló berendezésbe folyamatos 
üzemhez beszerelhető

•  4 méteres csatlakozókábel a nagy 
mozgási szabadsághoz

•  Balkezesek is jól használhatják

A géppel együtt szállított 
tartozékok: 2 keményfémlapkás 
fordítós gyalukés, 1 villáskulcs

PHO 2 5 -8 2
•  Vágási mélység 0-2,5 mm, 

horonymélység 0-24 mm
•  750 W teljesítmény
•  Egyébként megegyezik a PHO 

35-82 C-vel, de konstans elektro
nika és elektronikus motor
védelem nélkül.

A géppel együtt szállított 
tartozékok: 2 keményfémlapkás 
fordítós gyalukés, 1 villáskulcs

PHO 1 5 -8 2
•  Vágási mélység 0-1,5 mm, 

horonymélység 0-8 mm
•  500 W teljesítmény
•  Kombinált vezetés- és vágás

mélység beállító gomb
•  Várakozó pozíció a biztos 

lerakáshoz (gyalukésvédő)

A géppel együtt szállított 
tartozékok: 2 keményfémlapkás 
fordítós gyalukés, 1 sarokcsavar- 
húzó

ADY 8 2  B ósch  
a b r ic h to ló  é s  
m é r e tr e  g y a lu ló  
b e r e n d e z é s  
a PHO 3 5 -8 2 C /2  
5 - 8 2 -h oz

Faanyag folyamatos 
abrichtolásához használva 
Méretre gyaluláshoz 
használva 
Gyalulási szélesség 
80 mm, gyalulási magasság 
70 mm, max. vágási 
mélység 3,0 mm 
(PHO 35-82 C), 2,0 mm (PHO 25-82)
400 mm hossz, 120 mm szélesség, 3 kg súly

A géppel együtt szállított tartozékok: kétpofás csavar
kulcs, rögzítőkészlet, keresztdarab, beállító idomszer, 
késvédő

M űszaki
je llem ző k : PHO 35-82 C PHO 25-82 PHO 15-82

N é v le g e s  te lje s ítm é n y fe lv é te l 8 50  W 7 5 0  W 5 0 0  W
L e a d o tt  te lje s ítm é n y 4 5 0  W 4 2 0  W 2 5 0  W
G y a lu lá s i s z é le s sé g 82 m m 82 m m 82 m m
V á g á s i m é ly sé g 0 -3 ,5  m m 0 -2 ,5  m m 0 -1 ,5  m m
H o ro n y m é ly sé g 0 -2 4  m m 0 -2 4  m m 0 -8  m m
F o rd u la ts z á m  ü re s já ra tb a n 10 5 0 0  p e r c '1 13 0 0 0  p e r c '1 19 0 0 0  p e r c '1
G é p sú ly 2 ,9  k g 2 ,9  k g 2,1 k g

Szerszámkoffer
a PHO 35-82 C/PHO 25-82-höz

BOSCH DELTA-CSISZOLÓ
A Bosch Delta-csiszoló a hozzáférhetetlen helyeken is csiszol és políroz. Háromszögletű csiszolólapjával odafér a sarkokba, hornyokba, 
mélyedésekbe, sőt a lamellák közé is. Az anyaghoz illő megmunkálás fán, fémen, műanyagon vagy kövön. Csiszolólap- és csiszolótalp-csere 
szerszám nélkül. Ergonomikus formatervezés.

PDA I 2 0  E PDA IOO
„ e le c tr o n ic * 9

120 W
Bosch vezérlő elektronika 
az anyaghoz alkalmas 
csiszoláshoz
Csatlakozás porszívóval vagy 
Bosch univerzális porszívóval 
való porelszíváshoz 
Tépőzár a gyors csiszolólap
cseréhez
Bosch SDS: csiszolótalpcsere 
szerszám nélkül 
Ergonomikus kialakítás és 
csekély súly a kényelmes 
kezeléshez 
Csendes járású motor 
Balkezesek is jól használhatják

A géppel együtt szállított 
tartozék: 3 csiszolólap

•  100 W
•  Egyébként megegyezik a PDA 

120 E-vel, de elektronika 
nélkül

A géppel együtt szállított 
tartozék: 3 csiszolólap

VG 37 
alsó állvány

M űszaki
je llem ző k : PDA 120 E PDA 100

N é v le g e s  te lje s ítm é n y fe lv é te l 120  W 100 w
R ez g é ssz ám 13 0 0 0 -2 6  0 0 0  p erc 2 6  0 0 0  p e rc
F o rd u la ts z á m  ü re s já ra tb a n 6 5 0 0-13  0 0 0  p erc 13 0 0 0  p e rc
R e z g ő k ö r  0 1,5 m m 1,5 m m
C s isz o ló tá n y é r  s a ro k k ö z e lítő  m é re te 9 4  m m 9 4  m m
G é p sú ly 0 ,9  k g 0 ,9  k g

Párhuzam-
és szögvezető



BOSCH SZÚRÓFŰRÉSZEK
A kényelmesek. Pontos vágás fában, fémben és műanyagban. Az anyagnak megfelelő erővel, nagy vágási teljesítmény és a legjobb ívkövetés. 
Sokoldalú alkalmazási lehetőségek, pl. gérvágások, vagy folyamatos üzem a fűrészasztallal. Bőséges Bosch fűrészlap-program. Ergonomikus 
formatervezés.

PST 5 4  PE PST 8 0 0  PAC
„ e le c tr o n ic ”  „ e le c tr o n ic ”

PST 5 1  AE *
„ e le c tr o n ic ”

•
•  3 0 0  w

•  Különösen jól kezelhető és precíz 
gép csekély súllyal

•  Vezérlő elektronika és rezgésszám 
előválasztás

•  Beépített csatlakozás porelszí
váshoz

•  Támasztó-vezetőgörgő pontos 
vágásokhoz

•  Mindkét oldalra elfordítható, 
htárafelé tolható talplemez

•  Erintésvédelem a nagy bizton
sághoz

•  Átlátszó védőburkolat
•  Rögzítőgomb tartós kapcsoláshoz

380 V •
Bosch vezérlő elektronika •
és rezgésszám előválasztás 
Folyamatos rezgésszám
vezérlés •
3 fokozatú előtolás 
Mindkét oldalra elfordítha
tó és hátratolható talplemez •
Igen csendes járás 
a rezgéskiegyenlítés révén •
Támasztó vezetőgörgő •
pontos vágásokhoz 
Reteszelőgomb a tartós •
kapcsoláshoz
Csatlakozás a külön •
tartozékként kapható 
porszívóhoz •
Erintésvédelem a nagy •
biztonsághoz

A géppel egy ütt szállított 
tartozékok: szúrófürész- •
lap, forgácsfelszakadás- 
gátló, csavarhúzó •

PST 5 3  A
•  Egyébként megegyezik •  

a PST 53 AE-vel, de vezér
lő elektronika és rezgés
szám előválasztás nélkül

A géppel együtt szállított A géppel együtt szállított
tartozékok: szúró fűrészlap, tartozékok: szúrófürész-
csavarhúzó lap, csavarhúzó

550 W teljesítménnyel 
Bosch konstans elektronika 
a szabályozott tartomány
ban erőutánpótlással 
Külön állítókerék 
az anyaghoz alkalmas 
rezgésszám előválasztással 
Folyamatos rezgésszám- 
vezérlés
4 fokozatú előtolás 
Bosch SDS: fűrészlapcsere 
szerszám nélkül 
Nagy vágási mélység 
(fában 80 mm)
Beépített csatlakozás 
porelszíváshoz 
Átlátszó védőborító 
Bosch SDS: a talplemez 
szerszám nélkül 
elfordítható és hátra
tolható
Nagyon csendes járás 
rezgéskiegyenlítés révén 
T ámasztó-vezetőgörgővel 
a pontos vágásokhoz 
A fogantyú és a nyomó
kapcsoló ergonomikus 
kialakítású a kényelmes 
munkához 
Fűrészlap-tár 
a burkolatban

A géppel együtt szállított 
tartozékok: szúrófűrész- 
lap, forgácsfelszakadás- 
gátló, porelszíváshoz csat
lakozócsonk

M űszaki
Jellem zők PST 54 PE PST 53 AE PST 53 A PST 800 PAC PST 700 PAE

N é v le g e s  te lje s ítm é n y fe lv é te l 3 8 0  W 300 w 300 w 5 5 0  W 5 5 0  W
L e a d o tt  te lje s ítm é n y 2 2 0  W 165 W 165 W 3 35  W 3 35  W
V á g á s i m é ly sé g  fában 54 m m 53 m m 53 m m 80 m m 70  m m

ac é lb an 5 m m 3 m m 3 m m 8 m m 8 m m
A  ta lp le m e z  e lfo rd íth a tó sá g a  
m in d k é t o ld a lra 4 5 ° 4 5 ° 4 5 ° 4 5 ° 4 5 °
R e z g é ssz á m  ü re s já ra tb a n 5 0 0 -3 0 0 0  p e r c -l 5 0 0 -2 7 0 0  p e rc ’1 2 7 0 0  p e rc -1 3 0 0 -3 0 0 0  p e rc -1 3 0 0 -3 0 0 0  p e rc -1
G é p sú ly 1,9 kg 1,5 k g 1,5 k g 2 ,4  k g 2 ,4  kg

PST JOO PAE
„ e le c t r o n ic ”
•  Bosch vezérlő elektronika
•  Az elektronika-kapcsolóba beépített 

rezgésszám előválasztó
•  Nagy vágási mélység (fában 70 mm)
•  Egyébként megegyezik a PST 800 

PAC-vel.

A géppel együtt szállított tartozékok:
szúrófűrészlap, forgácsfelszakadás- 
gátló, porelszíváshoz csatlakozócsonk

ÜT 1 5 0  fű r é s z a s z ta l

•  Valamennyi 
Bosch szú- 
rófűrész fo
lyamatos 
üzeméhez

•  Tökéletes 
kiegészítő 
a még sokol
dalúbb alkal
mazási lehetőségekhez

•  Csavarszorító egyszerűen felszerel
hető a íürészasztalra

•  Szorítókengyel a szúrófürész bizton
ságos felerősítéséhez

A géppel együtt szállított tar
tozékok: forgácsfelszakadás-gátló

BOSCH If ULTI-FŰRÉSZ
A kezelhető multi-zseni. A Bosch multi-fűrész univerzális tehetség, amellyel nemcsak fűrészelni, csiszolni és reszelni, 
hanem kefélni, ráspolyozni és polírozni is lehet. Működik fában, fémben és műanyagokban és nem probléma vele a 
45°-os gérvágás sem. A Bosch SDS-szel gyors a betétszerszámok cseréje. Karcsú formája révén a multi-fürész a ne
hezen hozzáférhető helyeken is használható.

PHS 4 0 0  PE „ e le c tr o n ic ”
•  Bosch vezérlőelektronika és rezgésszám 

előválasztás
•  Bosch SDS: fűrészlapok, kefék, 

csiszolónyelv stb. szerszám nélkül cserélhető
•  A támasztókengyel szerszám nélkül állítható 

a fűrészlap optimális használatához
•  3 fokozatú előtolás

A géppel együtt szállított tartozékok:
fűrészlap, kefe, csiszolónyelv, 2 talplemez 
a pontos 90°-os vágásokhoz és 45°-os ferde 
vágásokhoz, szerszámkoffer

PN S 4 0 0
•  Kialakítása megegyezik a PMS 400 PE- 

vel, de elektronika és előtolás nélkül

A géppel együtt szállított 
tartozékok: fűrészlap 
kefe, 2 talplemez 
a pontos 90°-os 
vágásokhoz 
és 45°-os 
ferde vá
gásokhoz



M űszaki
je lle m z ő k

Névleges teljesítményfelvétel 1100 W
Szívóteljesítmény kb. 10m3/perc
Sebesség normális levegőkilépésnél 27 m/mp
Sebesség turbó levegőkilépésnél 105 m/mp
Gyűjtőzsák űrtartalma kb. 40 liter
Beszívott anyag útja a turbinán keresztül nem
Fúvás/szívás átkapcsolás igen
Átkapcsoló a fogantyú közelében igen
Állítható pótfogantyú igen
Gépsúly 4,8 kg

—

A  BOSCH KERTI ELEKTROMOS

A programban olyan nagy teljesítményű kerti szerszámok találhatók a sövény- és gyepnyíráshoz, a fák gallyazásához, szecskázáshoz és kerti 
porszíváshoz, amelyek a ház körül és a kertben adódó munkákat lényegesen megkönnyítik. Az ergonomikus formatervezésnek és az inno
vatív technológiának köszönhető, hogy valamennyi géppel felszabadultan és biztonságosan végezhető a munka.

AGS I O B osch  a k k u s fű n y ír ó
•  A Bosch akkus fűnyírókkal kis felületek

és szegélyek gyorsan és egyszerűen megnyírhatók. 
Könnyűek, ergonomikus alakúak és könnyen 
kezelhetők. Tapadásgátló és csúszóréteg 
bevonatuk meggátolja a rozsdaképződést 
és az elszennyeződést.

Bosch sz e g c ly n y ir ó  é s  e lek tr o m o s  
kasza
•  A Bosch szegélynyíró olyan felületeken használható, amelyek a fűnyírógéppel már 

nem érhetők el: bokrok és fák alatt, sövényeknél és falak mellett, kőlapok között és 
utakon. A Bosch elektromos kasza nagy, elgazosodott, magas fűvel benőtt felületeken 
használható.

ART 3 0  DF/ART 3 0  D s z e g é ly  n y író  
ART 1 3  F/ART 1 3  s z e g é ly n y ír ó  
AES 3 5  e le k tr o m o s  k a sza

B osch  lá n c fű r é sz e k
A Bosch láncfűrészeket ott használják, ahol masszív fával kell dolgozni: fatörzsekkel, vastag ágakkal, gerendákkal vagy pallókkal. Nagy áthúzóerővel 
és a legnagyobb fokú biztonsággal tűnnek ki, ezért oldottan és fáradság nélkül lehet velük dolgozni.

AKE 4 0  В lá n c fű r é s z , AKE 3 5  В lá n c fű r é sz

AYS IOOO
B osch  k e r t i  p o rsz ív ó

•  A Bosch kerti porszívó a lombot és papírhulladékot 
összefújja, majd beszívja. Nagyobb darabokat is, 
így fenyőtobozokat vagy dobozokat is zajtalanul 
közvetlenül a gyűjtőzsákjába szív be anélkül, hogy 
azok a turbinával érintkeznének. így hát parti után 
nélkülözhetetlen segítséget jelent. Kavicsos utak 
és dréncsövek is leszívhatok vele, mivel a kavicsot 
nem, csak a könnyebb darabokat szívja fel.

M űszaki
je lle m z ő k ART 30 DF/ART 30 D ART 23 F/ART 23 AES 35

Teljesítményfelvétel 350 W 200 W 1000 w
Max. fordulatszám üresjáratban 12 000 perc'1 12 000 perc"1 12 000 perc'1
Vágási kör átmérője 30 cm 23 cm 35 cm
Huzalvastagság 1,6 mm 1,4 mm 2,0mm
Huzalkészlet 2x5 m 8/4 m 2x4 m
Gépsúly 2,8/2,7 kg 1,3/1,2 kg 4,5 kg

M űszaki
je lle m z ő k AKE 40 В AKE 35 В

Névleges teljesítményfelvétel 1350 W 1200 W
Leadott teljesítmény 860 W 760 W
Láncvezető hossza 400 mm 350 mm
Vágási sebesség üresjáratban 9 m/mp 9 m/mp
Gépsúly 4,4 kg 4,2 kg

M űszaki je lle m z ő k

Vágási szélesség 10 cm
Feltölthető akkuk száma (üres akku esetén) 4
Átlagos vágási kapacitás 20 óra
Átlagos üzemidő 500 m
Nyírókés 45 perc-1

KÉZISZERSZÁM-PROGRAMJA

»



Szinte teljes gene
rációváltás zajlik le 

a Black and Decker- 
nél. Az ergonómiai

lag újra formázott 
két csúcsgépről 

egyszer már írtunk.
Vadonatúj 

a KD 355 CRE is, 
amely a régebbi 

154-es váltja le 
fokozatosan.
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Gyorsbefogó 
Teljesítmény 
2 fokozatú váltó 
Teljesítmény kijelző 
Fordulatszám (f/p)

Fúrási átmérő
betonban
fában
fémben

Lágy indítás_____

' .....................

200- 1000,

1200-2600
0- 1100,
0 -2 8 0 0

KD795CK

KD664REKD355CRE

KD574CRE

Black & D ecker In form ációs Iroda: 
I •  16  B udapest, G aleotti u . 5 . 
Telefon: 1 14 -0 5 6 1

#BIACKC
DECKER

ÚJDONSÁGOK

Az új sorozatú rezgőfűrészeknél feltét
lenül ki kell emelnünk a szerszám nél
küli gyors pengebefogás lehetőségét.

KS765PE KS533E KS631 KS638SE

ж
ifi S ж ж ■»
m i

Й

gj 2 S g?
S i i '£

Névleges teljesítmény 5 0 0 4 0 0 3 7 0 3 7 0 4 0 0 4 0 0 4 0 0
Lengővágás 
Elfordítható talp

+ +
+ +

Univerzális befogó 
Szerszám nélküli

. + +
+ + +

gyorsbefogó
Löketszám

szabályozás E le c E le c E le c 1 E le c 1 1
Vágásmélység 80 70 55 55 65 65 6 5
Löketszám (l/perc) 
Vágásmélység (mm)

800-3200 800-3200 800-3100 3 1 0 0 800-3200 3 2 0 0 3 2 0 0

fában 80 70 55 55 6 5 6 5 6 5
vasban 5 4 3 3 4 4 4
könnyűfémben 16 10 8 8 10 10 10



I i
Teljesítményfelvétel (W)
Csiszolófelűlet excenter csiszolásnál 
Csiszotófeiület delta- és rezgőcsiszoiónál 
Szabályozás 
Rezgésszám

155 155 
0125 mm 0125 mm 
136 cm2 136 cm2 

Electronic
6000-10 500 10 500

Igazi szenzáció a három csiszoló
gépet egyesítő Multicsiszoló. 

Egy személyben vibrációs-, rezgő- 
és deltacsiszoló is.

Ez a sokféle új generációs akkumulátoros gép egyféle akkumulátorral működik.
Az egy vagy két akkumulátort csak egyszer kell megvenni.



g r  ■ «ЗУ név, amelyet e 
szakmában ismerni kell

A z  E S A B  cég e t az  a  sv éd  m érn ö k , O sca r  K je llb e rg  a lap íto tta  
1904-ben , ak i a b ev o n a to s  e lek tró d a  fe lta lá ló ja  vo lt. E z  a ta lá l
m á n y je le n te tte  a  k o rsze rű  h e g esz té s tec h n ik a  a lap já t. A  h eg esz tő k  
tízez re i m a is n ap o n ta  h aszn o s ítják  O sca r  K je llb e rg  ta lá lm án y á t 
v a lam ely  O K  h eg esz tő an y ag  h aszn á la tak o r. A  m űszak i fe jlő d és  a 
sz ázad e lő  ó ta  új k ih ív á so k a t te rem te tt a  m in ő ség , a  te rm e lék en y 
ség, a  g azd aság o sság  és a  k ö rn y eze tv éd e lem  te rü le tén . E  k ih ív á 
so k n ak  az  E S A B  ta lán  jo b b a n  m eg fe le l, m in t b á rm ely  v e rse n y tá r
sa. E g y rész t az  ip a r  le g k ü lö n b ö ző b b  te rü le te in  sz e rz e tt sok  év ti
zed es tap a sz ta la t, m ás ré sz t az  anyag i és sze llem i e szk ö z tá r  m ia tt, 
am e ly  m in d en  te rü le ten  ren d e lk ezé sre  á ll, b e leé rtv e  a  k u ta tó - és 
fe jle sz tő ré sz le g ek e t is, h a  a  fém ek  k ö té sén ek  és v ág ásán ak  g y a
ko rla ti p ro b lém á it kell m eg o ld an i.

A z  E S A B  a la p ítá sa  ó ta  ú ttö rő  sz e re p e t já ts z o tt  a  h eg esz tő an y a 
gok, h eg esz tő - és lán g v ág ó g ép ek  g y ártá sáb an  és szá llítá sáb an , de 
1980-tó l k ezd ő d ő en  k ü lö n ö se n  e x p an z ív  p iac  ép íté sév e l 10 év  
a la tt e szak te rü le ten  e lv ita th a ta tlan u l a  v ilág  leg n ag y o b b  sz á llító 
já v á  vált.

A z  E S A B  1968 ó ta  ak tív an  je le n  v an  a  m ag y a r  p iaco n  is. S z í
vó s, k ö v e tk eze te s  m u n k áv a l, k iv á ló  te rm ék ek k e l m a  m ár a  h e 
g esz tő an y ag o k , a  h eg esz tő -  és lán g v ág ó g ép ek  te rü le tén  n á lu n k  is 
p iacv eze tő , de m in d en k ép p en  irán y m u ta tó  a  m in ő ség e t, a  te rm ék - 
v á lasz ték o t, a m ű szak i és szo lg á lta tá s i sz ín v o n a la t, v a lam in t sz á 
m o s ese tb en  az  á rá t is tek in tv e .

A z  E S A B  g y á rtm án y v á la sz té k a  a  h eg esz té s  és v ág ás m in d en  
te rü le té re  k ite lje d , b e leé rtv e  e te c h n o ló g ia  k ieg ész ítő  e szk ö ze it:

G é p e s íte tt  g y á rtó e s z k ö z ö k
-  h eg esz tő á llv án y o k ,
-  o rb itá lis  cső -, kö r- és c ső v ég h eg esz tő g ép ek ,
-  g ö rgős fo rga tók ,
-  fo rg a tó asz ta lo k ,
-  lem ez to ld ó k ,
-  cé lg ép ek ,
-  tá ro ló ta rtá ly -h eg esz tő  au to m aták ,
-  gyártó so ro k .

E llen á llá s  h e g e s ztő g é p e k
-  p o n th eg esz tő k ,
-  v o n a lh eg esz tő k ,
-  d u d o rh eg esz tő k ,
-  leo lv asz tó  to m p ah eg esz tő  (c sö v ek h e z , ru d ak h o z , 

v asú ti s ín ek h ez , lán cg y ártá sh o z ),
- já ró r á c s g y á r tó  gépsor.

V á g ó g é p ek  (lán g -, p lazm a-, léze r-, v íz -, su g á r-)
-  h o rd o zh a tó  v ág ó k o csi,
-  op tik a i v ezé rlé sű  k o n zo lo s ,

-  C N C  v ezé rlé sű  p o rtá l,
-  v íz  a la tti p lazm av ág ó ,
-  p ro filv ág ás  ro b o tta l,
-  3 ten g e ly ű  vágás ,
-  v ezé rlé sek ,
-  p ro g ram állo m áso k ,
-  e lsz ív ó asz ta lo k .

K ö rn y e z e tv é d e le m
-  fü ste lsz ív ó k ,
-  fü s tszű rő k ,
-  egyén i v é d ő fe lsze re lé sek ,
-  fén y v éd ő  függönyök .

T a r to z é k o k
-  h eg esz tő p a jz so k ,
-  e lek tró d a fo g ó k ,
-  e lek tró d a -  és fed ő p o rszá rító k ,
-  sa lak o ló eszk ö zö k ,
-  f rö c sk ö lé sv é d ő  p a sz ta  vagy  spray,
-  te s tc sa tlak o zó k ,
-  v a rra tm érő k ,
-  k áb e l-  és tö m lő d o b o k ,
-  v o lfrám k ö szö rű .

H eg e sztő an y ag o k
-  ö tv ö ze tlen  b ev o n a to s  e lek tró d ák ,
-  b ev o n a to s  e lek tró d ák  g yengén , 

k ö zep esen  és  e rő sen  ö tv ö zö tt 
a cé lo k h o z ,

-  k ü lö n leg es  e lek tró d ák  ö n tö ttv asak , 
réz , a lu m ín iu m  és  eg y éb  n em v asfém ek  
h eg esz téséh ez ,

-  p o rb e le s  h u za lo k ,
-  fed e tt ívű  h u za lo k  és po rok .

ív h e g e s z tő g é p e k
-  tran sz fo rm á to ro k ,
-  d in am ó k ,
-  eg y en irán y ító k  b ev o n t 

e lek tró d ák h o z ,
-  A W I gépek ,
-  fo g y ó e lek tró d ás  gépek ,
-  fed e tt ív ű  gépek .

ESAB

1117 Budapest, 
Budafoki út 95-97. 
Telefax: 204-4186 
Telefon: 204-4182, 

204-4183, 
204-4184, 
204-4185
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PUSZTÁT 
KERESKE
DELMI BT.
l i s t  Budapest, 
Szöcs Áron u. H .  
Telefon/fax:

9924 DB
76x610/100x610 mm Szalagcsiszoló. 
Porelszívás, porzsák, gyors szalag
csere, csiszolószaiag, 950 W, sza
lagszélesség 76/100 mm, -hossz: 
610/620 mm, -sebesség: 400 m/perc, 
súly 4,8 kg. Külön tar- 
tozék: állvány

6820V Gyors-csavarhúzó J+B 
Változtatható forgásirány, fokozat- 
mentes elektronika, gyors mélység- 
beállítás, új porbiztos kivitel, csendes 
üzemmód, mágneses betét- 
és csavartartó, 570 W, 0-4000 
ford./perc, csavar0 M6,
súly csak 1,3 kg

*

9521 NB
115 mm Egykezes sarokcsiszoló.
Új kifejlesztésű ház, a kényelmesebb 
és könnyebb kezeléshez, nagy orsó- 
rögzítés, 670 W, fordulatszám 
11500/perc, tárcsa ( 115 mm, szer
szám-felvétel M14, súly 1,4 kg

107-5015
A MAKITA szerszámoknak irigylésre méltó hírnevük van a szakemberek körében. 

Hatékonyabbak, kevesebb költséggel és energiaráfordítással dolgoznak, mint verseny
társaik. Széles választékban, különböző teljesítményű és felhasználási jellemzőkkel 

kerülnek piacra, ezt az elégedett iparosok növekvő száma is igazolja.
M á r k a k e r e s k e d ő k :
Almási György Nyíregyháza, Víz u. 38. (06-42) 311-790
Boros Sándor Derecske, Köztársaság u. 112. (06-54) 410-204
City Szerszámgép Kft. Veszprém, Budapesti út 17. (06-88) 328-674
Edison Kft. Szeged, Török u. 1. (06-62) 326-833
Elszöv-Kisgép kft. Budapest, Veres P. u. 99. 271-0214
Gépbázis Kft. Pécs, Légszeszgyár út 32. (06-72) 326-855
Kereső Kereskedelmi Kft. Szekszárd, Rákóczi u. 47. (06-74) 312-516
Kiss Csavar-Szerszám Bolt Sopron, Hőflányi u. 1. (06-99) 333-253
Orosz Sándor Miskolc, Nagyváthy u. 1. (06-46) 406-905
Pusztay Vas Műszaki Nagyker. Budapest, Szöcs Áron u. 24. 160-0201
Tóta Kft. Dunaújváros, Dobó I. u. 32. (06-25) 313-129

»12 Felsőmaró 
pásálló műanyagtalppal, 
tbil alumínium alapleme- 
i, motorfék, párhuzamos 
cözővel, vezetőbefogóval, 
Ib kulccsal, elszívóadap- 
rel, 1650 W, fordulatszám 
300/perc, löketmagasság 
i0 mm, a rugós pofa fel- 
jása 12 mm, súly 5,8 kg

T î ia k i ta .
НМ1800 Bontókalapács 
Elektropneumatikus, antivibrációs 
kézifogantyú, üresjárati ütésálló, zárt 
kenőrendszer, 1700 W, ütéssz. 
1000/perc, szerszámfelvétel 28,6 mm 
(1 1/8”), súly 29,1 kg

HR5000-Készlet 50 mm 
Elektropneumatikus fúró- és vésőka
lapács. Forgás kikapcsoló véséshez, 
biztonsági csúszókuplung, őnkikap- 
csoló szénkefék, négyállású rezgés
tompított fogantyú, nagy bordás
szárú fúrókhoz, 1200 W, 260 
ford ./perc, 2100 ütés/perc,
17 joule/ütés, fúróteljesít
mény beton 50 mm, 
súly 9,6 kg



6722 SZEGED,
Török u. 1/A. 

Tel./fax: (62) 326-833 
Tel.: (62) 322-640 (üzlet) 

Tel.: (62) 322-610 (szerviz)

. BOSCH • MAKITA Me T,,

%
^ E D I S O N ^ s r -

SZERSZÁM ÜZLET-SZERVIZ <?
MIZSEI ZOLTÁN EGYÉNI VÁLLALKOZÓ _ Л
т-n ф Ь

' S P A R K y  . perlES . SVOV

BUDAPEST
PESTSZENTERZSÉBET 

XX., KOSSUTH U. 32-36. 
Tel./fax: (1)284-2124 
R. tel.: 06-30-121-223

TOMECANIC SZERSZÁMOK 
FRANCIAORSZÁGBÓL

A HIDEGBUR
KOLATOK KÉSZÍTŐINEK 
ÚJ SEGÍTŐTÁRSA
♦  Kézi csempevágók 250-900 mm vágóélhosszal, tartós wolframkarbid vágóéllel, profi és barkács kivitelben (1, 2)

Elektromos vibrátorok a hidegburkolatok biztos fekvésének zálogai (3)
♦  Asztali elektromos csempevágók gyémánt vágólappal, vízhütéssel, tárcsa (0125-300 mm (4)

♦  A TOMECANIC SUPRA-CUT állványos 
gyémánttárcsás darabolói a profi felhasználók 
megbízható gépei. Mozgatható tárgyasztal, beépített 
vízszivattyú, 200-300 mm gyémánt vágólap (5)

♦  Vágó-törőfogók, rajztűk, kézi fűrészek, reszelők 
a wolframkarbid felhasználásával a hosszú élettar
tam és a sokoldalú felhasználás biztosítékai (6, 7, 8,
9, 10, 11, 12)

♦  A TOMECANIC BENETOIT nevű gyémánttárcsás 
darabotot a tetőn dolgozó cserepezőknek alakították 
ki (13). A m a használatos téglaanyagokat már nem 
szabad kőműveskalapáccsal alakítgatni, ehhez 
egyrészt túl drágák, másrészt a hőszigetelő anyagok 
miatt ettől a módszertől inkább széthullanak.

♦  A MAÇONNERIE nevű gyémánttárcsás gépet arra 
készítették, hogy minden tégla, kő vagy beton 
anyagot méretre szabjon (14)

Természetesen a TOMECANIC gyár még sokféle gépet, 
szerszámot, gyémántvágólapot kínál. Az építészet szá
mára az itt bemutatottakon kívül az EDISON vállalko
zás a TOMECANIC cég kizárólagos magyarországi forgalmazója.

Itt csak az általuk legfontosabbnak vagy a legérdemesebbnek tartott 
szerszámokat ismertettük helyszűke miatt.
Az érdeklődőknek az EDISON szívesen 
küld teljes körű ismertetőt.

в Я
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WOODSTER 3 kombinált 
gyalugép: Pillanatok alatt 
átállítható egyengető vagy 
vastagsági gyalura, hossz- 
lyukfúróval is felszerelhető. 
150 mm szélességi, 100 
mm vastagsági áteresz- 
tése, automatikus előtolá
sa mellett olcsó ára révén 
kategóriájában egyedülálló

A francia KITY márkanév profi, 
sokoldalú faipari gépeiről már 
jólismert a magyar asztalosok 
körében is Agyártó azonban 

az igényes barkácsolókra is 
gondolt, amikor kifejlesztette 
a WOODSTER gépcsaládot, 

amely pontossága, könnyű 
kezelhetősége, egyszerű szál
líthatósága és olcsó ára miatt 
rövid idő alatt közkedvelt lett 

a szakemberek körében. Egy 
ügyes barkácsoló ezekkel 

a gépekkel otthona teljes bú
torzatát, belsőépítészeti mun

kálatait elvégezheti, a szakem
ber előnyösen használhatja 
helyszíni szereléseinél, mo
dellezők pedig univerzálisan 

használhatják különböző 
anyagok precíz megdolgo

zásához.

WOODSTER 5 marógép:
Ez a kompakt, precíz, szintén 
tolóasztallal és asztalszélesí
tővei is felszerelhető gép új
donsága ellenére hamar köz
kedvelt lett a szakemberek 
körében. Fordulatszáma 6500, 
motorteljesítménye 1,1 kW, 
s a marószerszámok széles 
profilválasztéka révén fel
használhatósága rendkívül 
széles körű, a profillécektől 
a bútorkészítésig sokféle mű
velet elvégzésére alkalmas.

WOODSTER 4 körfűrészgép: 
Fűrészlapja dönthető, vágási 
magassága 60 mm, alapfel
szereltsége alapján precizi
tása vetekszik a nagyobb 
profi gépekkel. Tatozékvá- 
lasztéka rendkívül széles, 
mindkét oldalára felszerel
hető tolóasztal és asztal
szélesítő.

WOODSTER 2 szalagfűrész: 
Univerzális felhasználású, 
igényes gép fa, műanyag, 
könnyűfém, habanyag, textil 
pontos, nagy biztonságú 
fetvágására. 3-15 mm-es 
fűrészlap befogási lehetősé
gével a legfinomabb rádiusz
vágásokhoz, a 155 mm vas
tag anyag biztonságos 
fűrészelésére használható.

- J ---------------------------------

M
M fc L U M iX  151.

K e re s k e d e lm i é s  S z o lg á lta tó  B t. 
1 0 2 9  B u d a p e s t, B á th o ry  L. u . 19. 

T e l./fa x : 1 7 6 -8 6 1 9  
3 9 3 -0 3 2 7 , 3 9 7 -1 9 8 7

Ü ^ Í B ' S .  S i y ' s i  ’/ l i i - í l J ' i Ú J i

Hétköznap: 7.30 -  17.00-ig 
Szombaton: 7.30 -  12.00-ig

Ф Vésőgép, ütvefúró, gyalugép, 
elektromos láncfűrész, körfűrész, 
szalagcsiszoló, dekopír 
Parkettacsiszoló, kárpit- és szőnyeg- 
tisztító, sarokcsiszoló, hegesztőtrafó, 
menetmetsző, csősatu

♦ Vizes műkőcsiszológép, szivattyú, 
betonkeverő, áramfejlesztő, csempe
vágó, alulétra

♦  Levegőszárító berendezés, gázüzemű 
hőlégfúvó

ф Csecsemőmérleg, és még sok egyéb.

A gépkölcsöncsönzéshez a gép értékétől 
függően letétet kérünk.

kis- és nagykereskedelem
ф Munkaruhák: nadrágtól -  overállig 

(cégfeliratozással is) 
ф Munkacipők: gumicsizmák (zöld is) 
ф Munkavédelmi eszközök 
ф Horgász ruhák 
ф Vadász ruhák 
ф Military ruhák 
ф Férfi fehérnemű 
ф Olasz farmerek 
Ф Gyermekeknek: -  óvodába

-  otthonra
-  kirándulásra

Színes overállok sokzsebes mellények
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B A R K A C S

Műszaki cikkek:
elektromos kisgépek -  barkács- 

és ipari munkákra -  kéziszerszámok

CSEREAKCIÓ!
Használt műszaki cikkeinek értékét 

vásárláskor beszámítjuk. 
Fúrószárak 00,2 mm-től 

013 mm-ig tizedmilliméterenként.

Budapest V II., K irály u. 77. Telefon: 121-6836
Nyitva tartás: 

hétköznap: 8-18-ig, szombaton: 8-13-ig

#  B IA C K & D E C K E R  | 1

A METABO GÉPEKET FORGALMAZZA:

Kereskedelmi és Szolgáltató Kft

Й Ш О -M A R K W
1075 Budapest, Madách Imre út 8. 1366 Bp. Pf. 36

( f f i ) M e i a b o  elektromos kéziszerszámok 
magyarországi vevőszolgálata és márkaszervize:

1065 Budapest, Hajós u. 41.
Telefon: 132-7973 
Telefon/fax: 112-6289

1075 Budapest, Madách Imre út 8.
Telefon: 322-5272, 322-5273, 141-3201,

322-5275, 342-2393 
Telefax: 322-7073

Kisgépüzlet:
1065 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 43.
Telefoh: 112-0060 
Fax: 132-7974

Egyéb elektromos, levegős, mechanikus 
gépekkel is állunk rendelkezésükre.

(fiDMelabo
AKCIÓ -  AMÍG A KÉSZLET TART!

ÜTVEFÚRÓGÉPEK 
SBE 550 R+L karton dobozban 
SBE 550 R+L fémtáskában 
SBE 655/2 R+L fémtáskában

FÚRÓKALAPÁCSOK
BhE 6011/S R+L fém táskában
BhE 6021/S R+L fém táskában

AKKUS FÚRÓ-CSAVAROZÓK 
BEAT 7,2/2 R+L fémtáskában,

1 órás töltővel
BEAT 9,6/2 R+L fémtáskában,

1 órás töltővel
BEAT 12/2 R+L fémtáskában,

1 órás töltővel
BEAT 9,6/2 R+L fémtáskában,

ICS töltővel
BEAT 12/2 R+L fémtáskában,

ICS töltővel
BEAT 100/2 R+L fémtáskában,

1 órás töltővel, 2 db akkuval

SAROKCSISZOLÓK 
EW 6114 S 705 W, 0115 
W 21180X 2100 W, 0180 
W 21230 X2100 W, 0230

HŐLÉGFÚVÓK 
HG 1500/2 1500 W 
HGE 2000/2 2000 W 
HGE 2010/2 2000 W

SZÚRÓFÚRÉSZEK
STE 450 450 W
STEP 455 450 W
ST 450 450 W, elektronika nélkül

RÉGI ÁR! AKCIÓS ÁR!

19 500 Ft 13 200 Ft
21 480 Ft 14 600 Ft
25 320 Ft 21 540 Ft

38 800 Ft 31 280 Ft
46 790 Ft 36 140 Ft

22 670 Ft 19 460 Ft

25 640 Ft 20 850 Ft

28 610 Ft 23 630 Ft

38 830 Ft 30 580 Ft

41 790 Ft 31 970 Ft

39 790 Ft 30 580 Ft

19 800 Ft 16 400 Ft
39 340 Ft 31 970 Ft
39 340 Ft 31 970 Ft

9 900 Ft 8 340 Ft
13 780 Ft 11 600 Ft
18 400 Ft 16 680 Ft

17 800 Ft 14 600 Ft
21 810 Ft 19 460 Ft
16 500 Ft 13 200 Ft

Áraink az ÁFA-t nem tartalmazzák!
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K e rti m unkákhoz
S U H L -g é p e  к

A kert- és telektulajdonosok nagyon jól tudják, hogy a földterületük gondozása bizony 
sok munkával jár. S ha e tevékenység mellett még pihenni is szeretnének az általuk  

terem tett szép környezetben, akkor munkájuk megkönnyítéséhez gépeket kell 
használniuk. A m árkaválaszték bőséges, s ezek közül a S U H L cég termékei igen 

közkedveltek, főként megbízhatóságuk és praktikumuk, s nem utolsó sorban gépeik 
hatékonysága, sokfélesége miatt. Ez érthető is, hiszen a most jubiláló, s 70 éve fennálló  

cég igen gazdag innovációs tapasztalattal rendelkezik, s termékeik minősége világ- 
színvonalú. A következőkben néhány olyan gépüket mutatjuk be, amelyek a legkülön

félébb kerti munkát könnyebbé, gyorsabbá s ezáltal szórakoztatóbbá is teszik.

Szív és fuj is a nagyteljesítményű STIHL ES 40 készülék (1), 
és ezt üzemközben egy mozdulattal lehet változtatni (2). Ez az 
1150 Wattos motorteljesítményű szívó-fúvó kerti seprő olyan irá
nyított légsugarat képes létrehozni, amelynek igencsak tekinté
lyes, 378 km/h-s a sebessége. Ezzel aztán ki lehet fújni a lehullott 
lombot bárhonnan, hatására még a lefolyókba rakódott szennye
ződés is „eltisztul” az útjából. Azt pedig amit így kifújt, könnyű
szerrel fel is szippantja, s még az üdítős dobozokat is könnyűszer
rel „bekebelezi” (3), és 50 literes zsákjába gyűjti össze. E csendes 
üzemű gép azonban nagyobb csarnokok, piacterek tisztántartására 
is kiválóan alkalmas.

Kisebb füves területek nyírásához tervezték a STIHL FS 36-44 
típusú motoros kaszát (A). Ez különösen alkalmas a gyepes sar
kok, kerítések- és bokrok alatti területek megtisztítására. Súlya 
mindössze 4,6 kg, ezért igen könnyű a kezelése is.

A gyepgondozás sík területen nem okoz problémát, ám ha a 
terep egyenetlen, érdemesebb a STIHL gépi kaszák valamelyikét 
használni. Kisebb területek nyírásához kitűnően megfelel pl. az 
FS 74 típusú is, amely még a sarkokban, a kerítések, bokrok alatt 
is kiválóan dolgozik, mivel elsődlegesen ilyen célokra tervezték 
(G). Az elektronikus gyújtású gép súlya mindössze 4,7 kg, nagyon 
könnyű irányítani, s öröm vele a munka.

A kertekben egyre kedveltebbek a sok esetben kerítéseket is he

lyettesítő díszsövények. Aki ilyen növényeket nevel, már eleve 
felkészült rá, hogy ezeket gyakran kell nyírni, mert csak így lesz
nek igazán díszei a kertnek. A sövénynyírás azonban elég fárasz
tó, hacsak nem e célra készült STIHL gépek valamelyikét, pl. a 
HS 61-es sövényvágót (B) használjuk. A robusztus felépítésű és 
erős, ám csak 5,4 kg súlyú gép már a közepes fordulatszámtarto
mányban is kiváló erőátvitelt biztosít az egymással ellentétes 
irányban mozgó, s mindkét irányban vágó kések számára. A gép 
üzembiztonságát a kopásálló hengerfelületek, a duplagyűrűs du
gattyú és az elektronikus gyújtás szavatolja. Ezért még a hosszú 
sövények is gyorsan egyenesre vághatok vele.

Kettős célra is használható a STIHL HS 246-os sövényvágó 
modellje (C). Ez ugyanis lényegében egy motoros fűrészgép 
(024-es, vagy 026-os sorozatú), amely a fűrészlánc és a vezetőle
mez levétele után gyors átszereléssel sővényvágóvá alakítható. 
Ebben az üzemmódban teljesítménye megfelel az előzőkben be
mutatott sövényvágóéval, de mint említettük, motoros fűrészként 
is jól hasznosítható.

Egy telken mindig sok tennivaló akad, s ezek között a gyü
mölcsfák tisztítása, fatörzsek, vastagabb faanyagok darabolása 
egy jó  motorfűrész nélkül sok és igencsak fáradságos munkával 
járna. Ez mind olyan feladat, amelyet mintha csak a STIHL 017- 
es típus számára találtak volna ki. Az elektronikus gyújtásnak kö-
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sz ö n h e tő en  k ö n n y en  in d íth a tó  (4), s a  gép  3,8 k g -o s sú ly a  eb b en  
a k a teg ó riáb an  k im ag asló . S p ec iá lisa n  k ife jle sz te tt  fííré sz lán ca  
m ég  a  leg k o m p lik á ltab b  m u n k ák  v ég zésé re  is a lk a lm assá  te sz ik  
ez t a  k o m p ak t e szk ö z t (5).

S h a  m ár fu része lés rő l v an  szó , a  nag y  te lje s ítm én y ű  gép  leh e t 
h a lk  is. P é ld a  e rre  a  S T IH L  E 14-es e lek tro m o s fű része  (D ), a m e 
lyen  az  a u to m a tik u san  k io ld ó  lán cfék , a  k o llek to rv é d ő - és v ezé r
lő  au to m a tik a  sz é ria ta r to zék o k . A  fű részg ép  te lje s ítm én y fe lv é te le  
1,4 kW , sú ly a  p ed ig  3,5 kg.

A  tisz ta sá g  nag y o n  lényeges , s ak i nem  sze re tn e  so k  id ő t ily  
m u n k áv a l e ltö lten i, an n ak  nagy  seg ítség  a  S T IH L  R E  104 К  h i
d eg v izes , n ag y n y o m ású  tisz tító ja  (E ). A  gép  k ü lö n ö se b b  k a rb an 
ta r tá s t nem  ig én y el, s a z  á tfo g ó  ta r to zék v á la sz ték  (F )  ú jab b  f e l 
h aszn á lás i leh e tő ség ek re  n y ú jt m ó d o t, pl. n ed v es  h o m o k fú v ás, 
c ső tisz títá s . A  m o só  10-100 b a r  k ö z ö tt v á lto z ta th a tó  ü zem i n y o 
m ást, s 500 1/óra v íz sz á llítá s t b iz to s ít, ö n sú ly a  14,4 kg. A  kü lö n -

18



ч

STtHL HS 24 Б

STtHL:
BTlHi- ■

ÍÉL féle fúvókák alkalmazásával a legkülönfélébb házkörüli tisztítási fel-
adatok elvégzését teszi lehetővé nagy hatásfokon, jelentős időmegtakarítás 

mellett.
Gyümölcsöskertekben a jó hozamú termés érdekében többször is kell permetezni.

Ezt a munkát könnyíti meg a STIHL SR 320-as elektronikus gyújtásű benzinmotoros 
permetezőgépe (6). A permetezőszer porlasztását a turbinából, illetve a fuvócsövön keresztül 

kinyomott levegő végzi el. A permetezőszer tartálya 14 literes. A permetet 9,5 m magasságba, vagy 
vízszintesen 10 m távolságra képes kiszórni. A háti permetező súlya üresen 10 kg, s a robusztus 
permetezőcső a fogantyújánál fogva könnyen irányítható, s könnyű kezelhetőség érdekében a lég
áramszabályozót is e markolatba építették be.

A kertekben végzett munkák hulladéka, az összetakarított lomb és a levágott ágmaradványok 
aprítására és a komposztálásra való előkészítését teszi lehetővé a VIKING GE 110 elektromos 
meghajtású kerti szecskázógép (7). A műanyagházba zárt két tárcsás gép max. 35 mm átmérőjű 
ágak felaprítására képes.

A VIKING MB 3 R benzinmotoros fűnyíró (8) előnye, hogy csak három kerekes, s így könnyű 
a gép irányítása. Lehetővé teszi a fák, bokrok aljának a körbenyírását, s az egyéb szegélyek men
tén sem hagy maga után nyíratlan sávot. A különlegesen kialakított kés igen apróra vágja a füvet, 
így azt még eltakarítani sem szükséges. A 2,8 kW-os négyütemű motorral meghajtott fűnyíróval 
egyszerre 48 cm szélességű gyepsávot vágható le.

Ergonómiailag új kialakítású az ugyancsak négyütemű benzinmotoros VIKING MB 400 típusú 
fűnyíró (9). Vágásszélessége ugyan csak 38 cm, ám mivel a kés körpályája nagyobb mint a kerék
nyomtáv, a szegélyek mentén is levágja a füvet. A műanyagházas gépet 40 literes fűgyűjtő kosár 
egészíti ki, könnyű mozgatását pedig csapágyazott kerekek könnyítik meg.





szigetelőréteg külső *—

talp korongok

hogy  n em  fe le jtjü k  h o sszab b  
id e ig  ny itv a , s n em  tesszü k  
ki a  N a p  tű ző  hevének . Ilyen  
hő sz ig e te lő  b é lésse l a k isebb  
o ld a ltá sk á k a t is é rd em es e l
lá tn i, hogy  a sz en d v ic se in k  
se sz á ra d ja n ak  ki k iseb b  tú 
rá in k  a lk a lm áv al. E rre  a  c é l
ra  m egfe le l a  10 m m  v as tag  
h ab sz iv acs  bé lés , am it m ás, 
v ék o n y , m ű a n y a g  h u z a tta l 
v o n h a tu n k  be. E z t a  b é lé s t 
n em csak  alu l, h an em  felü l is 
le kell z á rn u n k  egy  sz iv ac s
lappal.

Flakonok  
h ű tőtok b an
A k i a  v iz e t  v ag y  az  e rd ő t 
já r ja , n em ig en  in du l ú tn ak  
iv ó v íz , v ag y  m ás ü d ítő  fo
ly ad ék  n é lk ü l. Á m  n em csak  
sa já t m ag a  hév ü l tú l a  n ap 
sü té sb en , h an em  a  m ag áv al 
v itt  fo ly ad ék  is. A  langyos 
v íz  predig n em  ad  enyhet, az 
üd ítő k rő l m á r ne  is b eszé l
jü n k  e v o n a tk o zásb an . M eg
o ld ás pe rsze  e rre  is van , s ez  

h aso n ló  a  h ü tő k o sá réh o z . K ell h o zzá  egy  v a s tag 
fa lú  lite re s m ű an y ag  flakon  s a lu fó liá s , vékony , 
m ű an y ag  h ab lem ez . A  flak o n t ké t ré teg b en  eg y m ás
ra  rag asz to tt, sz ig e te lő  h ab ré teg b e  kell c so m ag o l
nunk . S ze ren csé re  a  flak o n o k  a lak ja  c sak  a lu l és 
felü l göm b ö ly d ed , nag y o b b  fe lü le te  v isz o n t h en g e 
res, így a b u rk o la tu k  v iszo n y lag  k ö n n y en  k ia lak ít
h a tó  m ég  ab b an  az  ese tb en  is, ha  a lk a lm an k én t gyá
rilag  tö ltö tt f lak o n o k ra  sz e re tn é n k  ráhúzn i. 
E g y sze rű b b  a  m u n k án k , h a  egy  ad o tt f lak o n ra  k é 
sz ítü n k  h ő sz ig e te lő  k ab á to t. E z  e se tb en  e lő b b  a  p a 
lá s t h en g e re s  ré szé re  szab ju k  k i a  b e lső  ré teg e t. A  
d a rab  sz é le it  é le s  k ésse l p o n to sa n  v ág ju k  ö ssze , s 
id e ig len esen  b e fő tte s  g u m ikkal le sz o rítv a  b iz to s ít
su k  e lm o zd u lá s  e llen . T e rítsü k  fel rá  a  k ő v e tk ező  
ré te g  sz ig e te lő an y ag o t, s an n ak  v ég e it is  p o n to sa n  
v ág ju k  ö ssze . A  k é t an y ag  a  flak o n  m ag asság án á l 
kb. 60  m m -re l leg y en  szé leseb b . A  k é t ré teg e t úg y  
rag asszu k  ö ssze , hogy  e lő b b  c sak  a  h en g eres  p a 
lá s tré szen  tap ad jan ak  ö ssze , s a z  ö sszev ág á so k  az  
eg y m ássa l szem b en i o ld a lra  ke rü ljen ek . A  flak o n  
n y ak án á l o lló v a l v ag d o ssu k  be az  a lsó  h ab ré teg e t, 
m a jd  eg y m ásra  sim ítv a , s a  fe le s leg es  an y ag  k ivá- 

1 gásáv a l sz ab ju k  a  f lak o n  n y ak án ak  a lak já ra . A  k ü l
ső  ré teg  fe lső  ré szé t ugyan így , de  fél o sz tá sn y iv a l 

e lto lv a  sz ab ju k  a lak ra , m a jd  eg y m ásra  rag a sz tv a  a la k ítsu k  ki a  k é t ré 
tegű  b u rk o la t n y ak részé t. A  flak o n  a ljá ra  v ág ju n k  egy  k o ro n g  a lak ú  d a 
rab o t, m ajd  az  e lő ző k h ö z  h aso n ló an  an y ag k iv ág áso k k a l a la k ítsu k  k i a 
b u rk o la t a lsó  g ö m b ö ly d ed  ré szé t is. V ég ü l p ed ig  eg y  k iseb b  k o ro n g  
fel ra g a sz tá sáv a l zá r ju k  le a  sz ig e te lő  k ö p en y t, am e ly  eg y b en  m eg ak a
d á ly o zza  a  b ev ag d o so tt sz é lek  fe lv á lá sá t is. R a g asz tó k én t a ján la to s  
v ízá lló  P a lm a tex e t haszn á ln i. A  h ő sz ig e te lő  b u ro k k a l e llá to tt f lak o n b a  
a p ró ra  tö r t je g e t  sz ó rv a  m ég  a  leg n ag y o b b  k á n ik u láb an  is so k á ig  hű tv e  
m arad  a  v íz , a  te a  v ag y  a  gy ü m ö lcslé .
A  g y árilag  tö ltö tt  ü d ítő s  f lak o n o k ra  is  leh e t h ő sz ig e te lő  to k o t k é sz íte 
ni. A  b u rk o la tn ak  azo n b an  k é t fé lbő l ke ll á lln ia , hogy  az t ráh ú zh assu k , 
s z á r ttá  is tegyük . A  b u rk o la t a lsó  fe lé t e z  e se tb en  egy  10 m m -es ré 
teg e lt lem ezb ő l k iv ág o tt k o ro n g  é lé re  ke ll fe lrag a sz tan u n k . A  b e lső  ré 
teg  2 0  m m -re l m ag asab b  legyen  m in t a  k ü lső , a  fe lső  fél ré teg e i en n ek  
p o n t a  fo rd íto ttja , te h á t a  b e lső  ré teg en  20  m m -re l n y ú ljo n  tú l a  kü lső . 
A  sz ig e te lő  b u rk o la t n y ak ré sz é t a z  e lő ző ek h ez  h a so n ló an  b ev ág áso k 
kal fo rm á lju k  a lak ra , m ajd  rag asz tv a  e rő s ítsü k  eg y m ásra  a  ré teg ek  b e 
sz a b o tt sze lv én y e it. A  fe lső  n y ílá s t a zo n b an  ak k o rá ra  m ére tezzü k , 
ho g y  a  f lak o n o k  k iá lló  n y ak p erem e  m ég  á tfé lje n  ra jta . A  b ev ag d o so tt, 
s c sak  rag asz tá ssa l eg y m ásh o z  rö g z íte tt  ré sze k e t a  n y ak n á l a zo n b an  é r
d em es egy  sz é le se b b  g u m ig y ű rű v e l is  ö ssze fo g n i, s ezze l m eg ak ad á 
ly o zn i a  sz é lek  idő  e lő tti fe lv á lásá t. H a  a  te li f lak o n t h ű tő sz ek rén y b e n  
tá ro ltu k , m a jd  rá h ú zzu k  a  fó liá s  sz ig e te lő  k ab á to t, m ég  d é lu tán  is hűs 
ü d ítő t tö lth e tü n k  ki b e lő le . — os —
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BEMUTATJUK
Д  I

FELKE1 A U 6

I l  IA Felkínálom műsorokat követő sorozatunkat ezúttal 
a június 6-án elhangzott adás leírásával folytatjuk. 

Pomezanski György innovációs műsorában ismét több  
érdekes témával találkozhattak a TV nézők és most lapunk 
olvasói is. Reméljük az üzletemberek és vállalkozók a cikk 

végén lévő üzleti ajánlatokat is érdeklődéssel tanulm á
nyozzák majd.

Elsőként a „ M e d i m a s ”  
fantázianevű m a s s z í r o z é -  
g é p p e l  ismerkedhettünk meg. 
Más elven -  rendszerint valami
lyen rezgést előállítva -  működő 
géppel korábban is többször ta
lálkozhattunk már. A Medimas 
azonban alapvetően különbözik 
ezektől. Működésében szinte a 
kéz simogatását utánozza. A pu
ha vászon borítás alatt folytono
san mozgó, hullámzó bütykök 
úgy simítják végig a masszíro
zandó testrészt, hogy közben 
egyáltalán nem dörzsölik a bőr- 

felületet. Előnye az eddig ismert eszközökkel szemben, hogy ha
tásában mélyrehatóbb, kizárólag természetes mozgásmechaniz- 
musa van, a masszírozandó testfelület és a masszírozó egység 
nem érintkezik közvetlenül. A káros súrlódást, dörzsölést egy ru
galmas, elasztikus, állítható feszességű „burkolat” veszi át, amely 
nem csökkenti a masszírozó hatást.

A berendezés használata során a hámfelület nem dörzsölődik 
ki, nem sérül. Nem kell használni semmilyen kencét, krémet. A 
feltaláló Till György és szakértő társa Dr. Lángfy György szakvé
leménye szerint sokféle betegség gyógyításában, illetve a betegsé
gek tüneteinek enyhítésében lehet hatásos a Medimas. Fájdalmas 
testrészek, izmok, izomcsoportok, ízületek kilazításán felül a bel
ső szervek gyógyításában is igen nagy7 szerepe lehet. A talp, a te
nyér, valamint a test reflexzónáinak masszírozásán keresztül eny

hülnek vagy teljesen megszűnnek 
az ízületi gyulladások, a reumás 
fájdalmak. Alkalm azása meg
szüntetheti a vérkeringési zavaro
kat és előnyösen hat a vérnyo
másra. A készülékkel kiválóan le
het kezelni gerinc, gerinctáji be
tegségeket is.
További felvilágosítás: 246-9599

A Felkínálom műsorban rövid 
üzleti ajánlatok után egy vissza
térő téma, Dr. Stuber István

S z t e r e o  m i k r o s z k ó p 
j a  következett. Júniusi szá
munkban ennek lényegét már 
megkíséreltük leírni. Vissza- 
idézésként csak annyit, 
hogy az űn. sztereokonvert- 
errel egyszerre lehet egy 
optikai rendszer -  pl. mik
roszkóp -  nagyítását a sok
szorosára növelnie, és közben a 
kép mélységélességét nagyság

rendekkel javítani. Ennek az eszköznek a gyógyászatban, a ku
tatásban, az iparban és még számos más területen lehet korszakos 
jelentősége. Énnek megfelelően az első adás után igencsak felfor
rósodtak Stuber doktor és munkatársainak telefonvonalai. Hazai 
és külföldi érdeklődők, köztük világcégek képviselői is jelentkez
tek. A további fejleményekre később majd lapunkban is vissza
térünk. További felvilágosítás: Reagens Kft., Tel.: 149-8775.

A műszaki életben és az autótechnikában jártas olvasóink előtt 
Werling Géza a k t í v  k o r r ó z i ó v é d ő  rendszere sem lehet 
ismeretlen. A korábban már BNV nagydíjat, pályázatokat, külföl
di kiállítások érmeit is elnyert szabadalom azóta a gyakorlati 
próbákat is kiállta. A feltaláló elmondása szerint az eljárás alapját 
az az egyszerű megfigyelés jelentette, hogy a gépjárművek alváza, 
illetve a karosszéria a legjobbnak tűnő alvázvédő anyagok 
használata mellett is néhány év alatt elkorrodál, míg például a 
tetőlemez egy vékony festékbevonattal többszörösen túléli a 
karosszéria többi elemét. A lényeg tehát -  Werling Géza egyszerű 
felismerése szerint -  az, hogy a gépkocsi tetőlemeze a legnagyobb 
eső után is perceken belül kiszárad, eltűnik az az elektrolit, ame
ly az elektrolitikus korrózió legfontosabb alapfeltétele. Az alsó 
borítólemezek mögé kerülő víz, sós víz, sár viszont sokszor hóna
pokig nedvesen tartja a fém alkatrészeket, és emiatt azok intenzí
ven korrodálnak. A gy árilag, vagy utólag felvitt alvázvédő anya
gok ezt a folyamatot sokszor nemhogy gátolják, hanem inkább 
gyorsítják, mert megakadályozzák a fémlemez és az alvázvédő 
szer közé került nedvesség kiszáradását.

A Werling féle korrózióvédelmi rendszer nem ezt az ún. pasz- 
szív védelmet helyezi előtérbe, hanem az aktív védelm et A gép
kocsi korrózióra érzékeny felületeit olyan védőburkolattal látja el, 
amely enyhe túlnyomás vagy vákuum segítségével folyamatos 
légáramlást biztosít a védendő fémfelületeken. Ennek hatására 
ezekre a felületekre nehezen kerül nedvesség, de ha benedvese- 
dett, akkor a lehető legrövidebb időn belül kiszáradnak.

A korrózióvédő rendszer lényege tehát a következő:
♦  a felületet vékonyan bevonni korróziógátló anyaggal
♦  minden üreges részt kinyitni
♦  a korrózióvédő anyaggal bevont felületet sérüléstől óvni
♦  a védett felületeket és kinyitott üregeket intenzíven szellőz

tetni!
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AZ EZERMESTERBEN

Werling Géza szabadalmával lassan két évtizedes harcot foly
tat. Ebben sikerek és kudarcok egyaránt érték. Míg a magánfel
használók, a járműveik hosszú élettartamában érdekelt vállalatok 
pozitívan fogadták a találmányt, a gyártók ellenállása ma is nagy. 
Úgy tűnik, hogy ez utóbbiak nem mindig érdekeltek ebben illetve 
az alvázvédő anyagok gyártóinak hatása erősebb.

A legutóbbi időkben az ad némi reményt, hogy előtérbe kerül
tek a védőburkolatok más előnyös tulajdonságai. A megváltozta
tott légellenállás jobban leszívja kocsit nagy sebességnél, így ja 
vul a menetstabilitás, csökken a fogyasztás és minimálisra csök
ken az alvázmosás igénye. A kocsi szinte öntisztulóvá válik. Ér
dekes módon mindezekre az autógyártók is több fogékonyságot 
mutatnak. További felvilágosítás: 252-7741

♦

A műsor következő vendégei Benedek Balázs és Nagy Tamás 
diákok, illetve korábbi tanáruk Győző Miklós voltak. A két fiatal
ember több mint 100 pályázó közül az Egyesült Államokban az 
ISEF pályázaton ért el első helyezést, ami nem kis fegyvertény. 
Az általuk kifejlesztett szoftver a vakok, illetve a vak és látó diá
kok közös tanításában jelent óriási segítséget. A munka célja az 
volt, hogy d i g i t a l i z á l j á k  a  B r a i l l e  írással készített do
kumentumokat, és azokat felismertessék a számítógéppel.

A legnagyobb probléma az, hogy a Braille írás tinta nélkül ké
szül, míg a szkennereket színes vagy fekete-fehér képek beolva
sására fejlesztették ki. A két fiatalember azonban talált néhány 
olyan szkennertípust, amely képes a Braille karakterek beolvasá

sára . Szükség volt azonban egy új karakterfelismerő program ki- 
fejlesztésére, amely azonosítani tudja a Braille írásjeleket. Mun
kájuk végül sikerrel járt. A díjnyertes program segítségével a 
Braille abc megtanulása nélkül lehet elolvasni a vakírógépen írt 
szöveget. Ez nagyon fontos lehet az oktatásban, különösen olyan 
osztályokban ahol látó és nem látó diákok együtt tanulnak, és a ta
nár nem ismeri a Braille írást. További felvilágosítás: 217-3947.
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Újfajta fényforrást mutatott be a Felkí
nálom műsorában a GE Lighting TUNG
SRAM RT. A fénykeltés új eszköze a 
G e n u r a  l á m p a .  Ez a lámpa a vi
lág első olyan elektronikával egybeépí
tett indukciós elven működő fényforrása, 
amely közvetlenül alkalmas az energia
faló izzólámpák kiváltására. Az új műkö
dési elv lényege az, hogy a lámpa fényét 
előállító zárt gázteret az üvegburán kívül 
elhelyezett elektronikus egység gerjeszti, 
azaz köztük nincs fémes kapcsolat.

Ezzel a megoldással kikerülhető a 
minden eddig használt fényforrás élet
tartamát korlátozó öregedő, elhaszná
lódó fém elektródák 
alkalmazása. A fény
keltésnek ez a módja 
nagyon hosszú, a 
kapcsolgatások szá
mától nem függő 
élettartamot ígér, 
kb. 15 000 órát.

A Genura lámpa 
fogyasztása kicsi, 
a fényt négyszeres 
hatékonysággal állít
ja  elő, ami a hagyo
mányos izzólám
pákkal szemben 75 
%-os megtakarítást 
jelent. Alakja a ha
gyományos fényfor
rásokhoz hasonló, 
így azok bárhol he
lyettesíthetők vele.

Egyesíti a korsze
rű és a hagyományos fényforrások előnyös tulajdonságait: azon
nal kapcsolható, stabil fényforrás, meleg fényszín, jó  színhűség, 
villogásmentes fény. Ezeket az előnyös tulajdonságokat csúcs
technológiájú műszaki megoldások biztosítják. Az elektronikával 
2,5 MHz-en gerjesztett gáztérben keletkező sugárzást Polylux 
840 fénypor alakítja fénnyé. További felvilágosítás: 342-5369

B em e n eti h á ló z a t i vá ltak o zó  
á ra m ú  te lje s ítm é n y

AC/DC
(v á lta k o zó á ra m  /e g  ye r.á ra m  )
á t a la k í t ó  á ra m k ö r

A z e g y e n á ra m b ó l n a g y fre k v e n 
c iá s  v á lta k o z ó á ra m o t  e lő á ll ító
a ra m K o r

A n a g y fre k v e n c iá s  
te l je s ítm é n y  v e z e té k e i

In d u k c ió s  te k e rc s

Ő s zei Haló
m á g n e s e s  té r

F e n y p o rb e v o n a t

Újfalusi Józseffel és n a p k o l l e k t o r á v a l  már több ízben 
találkozhattak a TV nézők. Erről már júniusi számunkban is ír
tunk. Ezúttal a találmány egyfajta utóéletéről számolhatott be. Az 
újfajta átszellőztetéses napkollektor gyártására szerződést írt alá 
az Olympic Hungari Kft-vel, ami számunkra önmagában is érde
kes volt. Török Antal békéscsabai illetőségű cégének kollektorai
ról ugyanis már írtunk az Ezermesterben jó  egy évvel ezelőtt.

Ugyancsak érdekesnek ígérkezik az a szerződés, melynek kere-
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téb en  a  S o lar-T erm  K ft. k ö z rem ű k ö d ésé v e l egy  ú jo n n an  ép ü lő  b u 
daö rsi 84 lak áso s  tá rsa s h á z a t é p íten ek  fel n ap k o llek to ro k  fe lsze 
re lé sév e l.

Ö rö m m el sz ám o lu n k  be az  E z e rm e s te r  h a sáb ja in  a rró l is, hogy 
tö b b  -  n ap en e rg ia  h a szn o s ítá s sa l fo g la lk o zó  -  cég  ö ssze fo g ásá v a l 
eg y esü le t jö t t  lé tre , m e ly n ek  n ev e  „ S o la r  L o b i” , rö v id ítv e  „ S o lo ” . 
A  T V  m ű so rb an  is lá to tt sz e rv e z ő k  ú jab b  ta g o k  je le n tk e z é s é t  v á r
já k  S án d o r G yörgy  titk á rn á l. T o vább i fe lv ilág o sítá s : 161-2851

A  jú n iu s  6 -i F e lk ín á lo m  m ű so rb an  n em  so k  idő  m arad t dr. 
B a rth a  Is tv án  hulladékhasznosító rendszeré
nek b em u ta tásá ra . E z  a  4  hé tte l k éső b b i ad á sra  to ló d o tt át. A  
ren d sze r  lén y eg e  az , h o g y  egy  te le p ü lé s  -  e lső so rb an  m ező g azd a - 
sági je l le g ű  h e ly isé g  -  ö ssze s  sz e rv e s , és e g y éb k én t k ö rn y eze t
szen n y ező  h u lla d é k a it b eg y ű jtik , íg y  a

♦  k o m m u n á lis  sz em é t sz e rv e s  ré szé t, b ev eze tv e  a  sz ep a rá lt 
szem étg y ű jté s t

♦  k o m m u n á lis  szen n y v íz iszap o t, m e ly n ek  e lh e ly ezé se  m in d ig  
n agy  g o n d o t o k o z

♦  m ező g azd a ság i h u lla d é k o k a t é s  m e llék te rm ék ek e t (p l. sz a l
m a, k u k o ricaszá r, n ap ra fo rg ó  h u llad ék o k , z ö ld h u llad ék o k , 
n y esed ék ek , s tb .)

♦  á lla ti a lm o s és h íg trág y ák a t.
E zek b ő l, m in t b io m a ss z a  n y e rsan y a g o k b ó l ap rítá s  u tán  le em e l

h e tő  g ázzá ró  fed e lű  e ije s z tő ta r tá ly o k b a n  un. fé lszá raz  e ljá rássa l 
b io g áz t és b io trá g y á t te rm e ln ek .

A biogáz sokféle módon hasznosítható:
♦  k ö zv e tlen  e lég e té s se l m e leg v íz  v ag y  g ő z te rm e lé sre  h aszn á l

h a tó
♦  h a  k im o ssák  b e lő le  a  n em  ég h e tő  sz é n d io x id ta rta lm a t, 

ak k o r b e táp lá lh a tó  a  reg io n á lis  g ázh á ló za tb a , vag y  hely i 
ren d sze rb e , m e rt így  fu tő é rték e  m eg eg y ez ik  a  fö ld g ázév a l

♦  g ázm o to ro k b an  v a ló  e lég e té s se l é s  g en e rá to rra l e lek tro m o s 
á ram m á  és h ő v é  a lak íth a tó  á t 9 2 % -o s h a tá s fo k k a l, am e ly  
n em csak  a  b io g áz te lep  en e rg ia e llá tá sá t b iz to s ítja , h an em
a  te lep ü lé s  n ag y  ré sz é n e k  ig én y é t is fedez i.

A  sze rv e sh u llad ék  h a szn o s ító  te le p  leh e t en e rg iap ó tló  lé te s ít
m én y  azo k o n  a  fa rm o k o n , tan y ák o n  is, ah o l n in c s  e lek tro m o s 
áram , m ert e zek e n  a  h e ly ek en  a  te rm e lt b io g áz  n ag y  ré sz e  e lek tro 
m os á ram  te rm e lé sé re  h a sz n á lh a tó  fel.

A  b io trá g y a  igen  é r ték e s  ö m le sz tv e  é s z sá k o lv a  is fe lh a szn á l
ható . A  65 fokos e ije s z té s  k ö v e tk e z té b e n  a  k ó ro k o zó k  és  g yom 
m ag v ak  e lp u sz tu ln a k , így  a  trá g y a  „ s te ril” . A z  e lő ze te s  ap rítá s  k ö 
v e tk ez téb en  a  trág y a  m o rz sa lék o s , h a lm a z á lla p o ta  fö ld n ed v es , így 
kö zv e tlen ü l sz ó ró g ép p e l k isz ó rh a tó . M in ő ség e  a  m ű trá g y áé t is fe
lü lm ú lja . A  k e le tk e z e tt b io trá g y a  m en n y isé g e  n e m c sa k  a  b eh o r
d o tt m ező g azd aság i h u llad ék o k  és  n y e rs trág y ák  v issza fiz e té sé re  
e leg en d ő , h an em  a  te le p ü lé s  te lje s  trág y a ig én y é t fed ez i, é s  sz in te  
te lje sen  k isz o rítja  a  m ű trág y á t.

A  k o m p lex  sz e rv e sh u lla d é k  h a szn o s ító  e ljá rá s  h aza i e lte r jed é 
sé t igen  m ag as á llam i tá m o g a tá so k  seg ítik . S zám ítá so k  sz e rin t a  
szü k ség es b e ru h ázás  tö b b  m in t k é th a rm ad  ré sze  k ü lső  fo rráso k b ó l

fed ezh e tő . A  tám o g a tá so k  p á ly áza tta l n y e rh e tő k  el. E lső so rb an  
m ező g azd a ság i je l le g ű  te le p ü lé s e k  sz ám ára  leh e t e lő n y ö s egy 
ily en  te le p  fe lép íté se  ah o l az  in fra s tru k tú ra  h ián y z ik , vagy  k iép í
té se  h ián y o s. B ő v e b b  fe lv ilá g o sítá s  a  sz ab ad a lo m  tu la jd o n o sa itó l: 
Dr. B a rth a  Is tv án tó l, te l.: 137 -1328  és Dr. H eréd y  S án d o rtó l, tel.: 
142-2661 .

NÉHÁNY PÉLDA A FELKÍNÁLÓN 
ÜZLETI AJÁNLATAIBÓL!
A N R I IN T E R N A T IO N A L  B T .
M a r k e t in g  B u s in e ss  C e n te r ,  T e le fo n /fa x : (96) 411-879

AN 2586 -  Közvetlen termelőktől és gyártóktól vásárolnának kanadai 
cégek bort, pezsgőt, sört, valamint szappanokat.

AN 2588 -  Tudományos és orvosi célokra szolgáló üvegárut vásárolna 
kanadai cég (mikroszkópüveg, pipetták stb.)

AN 2591 -  Szőlőlé koncentrátumot venne bor készítéséhez kanadai cég.
Több, mint 400 kereskedő cégből álló hálózatához minőségi 
terméket szállító partnert keres.

AN 2593 -  Párnák, paplanok, zuhanyfiiggönyök, abroszok és háztartási 
edények gyártóival keresi a kapcsolatot kanadai cég.

AN 2594 -  Bortermelőkkel keresi a kapcsolatot torontói cég, vállalnak 
termelő képviseletet.

AN 2596 -  Sajtgyártókkal kívánja felvenni a kapcsolatot importban 
érdekelt kanadai cég.

AN 2599 -  Il latanyagokat és aromás olajokat (pl. rózsaolaj) exportáló 
cégekkel szeretné felvenni a kapcsolatot kanadai cég.

AN 2601 -  Iráni és pakisztáni szállításra vásárolnának fagyasztott csir
két, búzalisztet, cukrot, napraforgóolajat, sárgaborsót, ureát. 

AN 2605 -  Orosz cég édességeket gyártó üzeme részére alapanyagokat 
és csomagolóanyagokat keres.

AN 2607 -  Csomagoló berendezést keres taskenti cég cementhez, 
kénhez, salétromhoz.

AN 2749 -  Tejpor előállító vállalatokat keres spanyol cég.
AN 2752 -  Munkavédelmi cipők gyártóival venné fel a kapcsolatot 

zaragozai cég.
AN 2768 — Méterárut, textíliákat, férfi és női ruházati cikkeket venne 

bangladeshi cég.
AN 2783 -  Mezőgazdasági gépeket, állattartáshoz szükséges eszközöket, 

valamint gyógyszereket importálna pakisztáni cég.
AN 2786 -  Szingapúri cég bőrcipőkre kér ajánlatokat.
AN 2724 -  Szófiai cég a következő árucikkek gyártóival szeretné

felvenni a kapcsolatot vétel céljából: bútorok, pénztárkészü
lékek, széfek, biztonsági ajtók, zárak, nyers és blansírozott 
csiperkegomba, méztermelők, alumíniumfólia gyártók.

AN 2734 -  Olasz cég bútoriparban használatos különböző paneleket, 
lemezeket, valamint konfekcióiparban használatos bélés
anyagokat vásárolna.

AN 2743 -  Lengyel cég keres ételízesítőket, tejport pudingport, élelmi- 
szeripari csomagoló gépeket croissantok gyártására és cso
magolására, rágógumi és gyümölcscukorkák csomagolására. 

AN 2661 -  Üveggyártó céget keres angol cég 30 000 db 8x8x8 cm-es 
üvegkockák legyártásához, melyeknek egy oldala nyitott.

AN 2664 -  Rétegelt lemezek, illetve idompréselt faalkatrészek gyártásá
val, valamint fafeldolgozással foglalkozó céget keres német 
kisbútorok és üzletberendezések gyártója együttműködés 

céljából.

TELEPÜLÉS/  HULLADÉKOK
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AN 2670 -  Ajándéktárgy: fa, ezüst, bronz 
ajándéktárgyak vétele érdekli 
spanyol céget

AN 2697 -  Izraeli cég műanyag rend
számtábla-kereteket venne 

AN 2700 -  Szalagok, csipkék, esküvői
kiegészítők, háztartási textíliák 
vétele érdekli kanadai céget 

AN 2636 -  Olyan alvállalkozó-gyártót keres
nek fa háztartási kiegészítők elő
állításához: (szappantartók, tükrök, 
kenyérdobozok, konyhai tartozékok 
stb.), aki vállalkozik tervek alapján 
történő gyártásra, viszonylag kis 
és változó tételekben (200-500 db 
évente 8 alkalommal)

AN 2798 -  Arab partner keres biztonságtechni
kai eszközöket és berendezéseket 
gyártó cégeket. Hosszú távon 
vásárló lenne beléptető rendsze
rekre, elektronikus és mechanikus 
belső biztonsági és ellenőrző 
készülékekre, keresi a kapcsolatot 
tűzvédelmi és egyéb biztonsági 
berendezések gyártóival is.
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S o ro z a tu n k  sze rző je  Dr. G h im essy  L ász ló . E lő ző  sz ám u n k b an  tév esen  
je le n t m eg  a  szerző  n ev e . E zú to n  k é rü n k  e ln é z é s t tő le  é s  o lv asó in k tó l 
is.
A m in t a z  e lő ző  c ik k e in k b ő l k id e rü lt, a  ró m ai k o rb an  m ár sz in te  v a la 
m en n y i k éz isze rszám  k ia lak u lt, s g y ak o rla tila g  sz é tv á ltak  a  fával k ap 
c so la to s  m es te rség ek  is. E zek h ez  p ed ig  m ás és m ás fű ré sz típ u so k  k e l
le ttek , úgy m in t a z  e lső d le g es  fa fe ld o lg o zá sh o z , a  h a jó ép íté sh ez , az  
ép ítk ezé sek h ez , és m eg in t m áso k  a  b ú to ro k , s n em  u to lsó so rb a n  a  
h an g sze rek  m eg a lk o tá sáh o z . A z  ak k o ri E u ró p a  ó riá si fab ő ség e , fa ja i
n ak  g azd ag ság a  p ed ig  az  ak k o ri é le t m in d en  ig én y é t k ie lég íte tte .
A  d eszk a fű ré sze lé s  a zo n b an  to v á b b ra  is a  leg n eh eze b b  kéz i m u n k á t 
igén y e lte , e zé rt a  k ö zép k o r k ö zep én  ú jra  „ fe lta lá lták ” a  fű részm alm o - 
kat. A  leg e lső  ilyen  áb rázo lá s  V illa rd  de H o n n eco u rt v áz la tk ö n y v éb en  
sze rep e l (1 ). E z t k ö v e tő en  a g ab o n aő rlő  m a lm o k o n  k ívü l a  leg k ü lö n 
b ö ző b b  cé lra  ép ü ltek  a  v íz -  és szé len e rg iáv a l m ű k ö d ő , p l. é rc tö rő , fú j
ta tó , k a lló  stb . sze rk eze tek . A h o l n em  á llt ren d e lk ezé s re  m eg fe le lő  se 
b e sség ű  v íz , m in t p l. H o llan d iáb an , o tt m ég  a  fű ré szg ép ek e t is  a  sz é l
lel m ű k ö d te tték . E gy ilyen , a z  1600-as év ek b ő l szá rm azó  fű részm a- 
lom  m a fé lte tt m ű szak i em lék  (2). A  rég i k éz isze rszám o k  k ép e in ek  v a 
ló ság o s k in c se s tá rá t ta r ta lm a zza  az  1 7 4 2 -1 7 6 2  k ö zö tt m e g a lk o to tt 
N ag y  F ra n c ia  E nc ik lo p éd ia . E zek b ő l ím e n éh án y  k o rab e li fű rész típ u s
(3).
A  W att-fé le  g ő zg ép  1767 u tán  a fam eg m u n k á lás  te rü le tén  is fo rra 
da lm i v á lto zá s t h o zo tt. A  k o h ásza tb an  is je le n tő s  fe jlő d és  in d u lt el, 

h isz en  m íg  v íz ie rö v e l leg fe ljeb b  c sak  4 0 -5 0  k W -o s te lje s ítm én y ű  g ép ek e t tu d tak  m ű 
k ö d te tn i, a  g ő zg ép ek  en n ek  so k szo ro sá ra  v o ltak  kép esek . A  m e ta llu rg ia  fe jlő d ése  n y o 
m án  te rm észe te sen  a  sz e rszám acé lo k  m in ő ség e  is u g rá ssze rű en  m eg n ő tt. A  k e re tfü ré -  
szek n é l a  jó v a l n ag y o b b  gép i e rő  m ia tt a  d in am ik u s te rh e lé s  a n n y ira  m eg n ő tt, ho g y  azt 
az  a v ítt  á c s sze rk eze te k  m ár n em  v ise lték  e l, teh á t 
g y ö k eres  sze rk eze ti v á lto z ta tá s ra  v o lt szükség . A  k o 
ráb b i fa  fo g ask e rek ek e t fe lv á lto ttá k  az  ö n tv én y ek b ő l 
kész íte ttek .
K é t új fű rész típ u s  is  m eg je len t. A  k ö rfű rész t L . C . A l
b e rt f ran c ia  m é rn ö k  sz ab ad a lm az ta tta  1799-ben , a 
sz a lag fű ré sz  p ed ig  1 8 07-ben  az  an g o l N ew b e rry  m ér
n ö k  ta lá lm án y a  vo lt.
A  te lje sség  k e d v éé rt m ég  m eg em lítem , hogy  az  é r té 
k es, n em esfák  lem ezek re  tö r té n ő  fe lv ág ásá t k o ráb b an  
sz in té n  fű réssze l v ég ez ték  -  e rrő l m á r Kr. e lő tt 77- 
b en  T h eo p h ra s to s  is em líté s t te sz  —, G eo rg  R en n er 
a zo n b an  c sak  a  16. sz ázad b an  k ész íte tte  el v ék o n y  le 
m ez t v ágó  g épét, az  ú jk o rb an  p ed ig  Is lam ab ad  B ru n - 
n e l 18 0 6 -b an  ad o tt b e  ily en  gép re  szab ad a lm at. A  h á 
m o zássa l k é sz íte tt  v ék o n y  lem ezek  v ág ásá ra  szo lg á ló  
gép  m eg a lk o tá sáh o z  szü k ség es  te ch n ik a i fe lté te lek  
azo n b an  c sak  a  19. sz ázad  v ég ére  é r tek  m eg.
A  k éz ifű ré szek  m ég  m a  is n é lk ü lö zh e te tlen  sze rszám o k . P en g em in ő sé g ü k  ja v u lá s a  m ia tt 
az  v ék o n y o d o tt, am i a  fo rg ác so lás i m u n k a  csö k k en ésé v e l is já r t.  S ok  p en g én é l ta lá l
k o zu n k  az  ún . g y a lu fo g as  fű rész fo g o sz tássa l. E b b en  a  fo g típ u sb an  a  m e tsz ő -  és g y a lu fog  
k ü lö n  v an , s így  m in d k é t fo g a t a  c é lján ak  leg jo b b an  m eg fe le lő  é lle l leh e t k ik ép ezn i (4). 
A  fák  ro s tja in ak  e lm e tsz é sé t k é to ld a lt a  te rp e sz te tt  m e tsz ő fo g ak  v ég z ik , s e zek  k ö zö tt 
v an  a  g y a lu fo g  am i a  v ág ás ré s t g y a lu lja  k i. E z  0 ,1 -0 ,2  m m -re l a lacso n y ab b , é s  é le zé se  

a  v ág ás  irán y á ra  m erő leg es . E z t a  t íp u s t a  fák d ö n tésé re  fe jle sz te t
té k  k i, s m á r a z  1800-as év ek  v ég én  az  é szak -am erik a i e rd ő k  
k ite rm e lé sén é l h aszn á lták .
A  k ö n n y ű  v illan y m o to ro k  és  a  nag y  fo rd u la tszám ú  k is  b en z in m o 
to ro k  3 0 -as év ek b en  tö r té n ő  k ife jle sz té sév e l je le n te k  m eg  a  m ai 
lán c -  és k ö rfű rész ek , a m e ly ek n ek  a  fogai g y a lu lják  a  fát. 
Z á rszó k én t m ég  c sak  an n y it, ho g y  a  fá t m eg m u n k á ló  em b erek , a  
sz e rszám o k a t k é sz ítő  k o v ácso k , a  tö r té n e lem b en  m in d ig  a  h á tté r
ben , n év te len ü l d o lg o z tak . N ag y o n  k ev és  tá rgy i an y ag  m arad t 
u tán u k , é s  so k szo r  c sak  a  m in d en n ap i é le t eg y éb  m eg m arad t tá r
gya ib ó l k ö v e tk ez te th e tü n k  a  k é sz íté sü k h ö z  szü k ség es  sze rszá 
m okra . E lp o rlad ó  te s tü k  m ellé  n em  te tték  o d a  sz e rszám a ik a t, p e 
d ig  a  fű rész t fe lta lá ló  em b e rek  és a  v e lü k  eg y ü tt d o lg o zó  ácso k  
d ísz e seb b  s írh e ly ek e t é rd em e ltek  v o ln a , m in t a  fáraók .

dr. Ghimessy László
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R É G I  J Á T É K O K
I

Mi egy kiállításon bukkantunk a ma 
már sokak számára feledésbe merült 
egyszerű játékokra. Tápén, „Molnár 
Imre" nyugdíjas tanár vezetésével 
Honismereti szakkör működik, ahol lel
kes kisiskolások közreműködésével 
szaporodik a gyűjtemény. Sok egyéb 
tárgy mellett így kerültek kiállításra a 
fényképen látható, rajzokkal illusztrált 
egyszerű játékok a Honismereti gyűjte
ménybe. Elkészítésük leírásával az a 
nem titkolt szándékunk, hogy a nagy
szülőknél nyaraló, néha unatkozó gye
rekek ötletes elfoglaltságot kapjanak a 
leírtak alapján, vagy hasonlókra a 
nagypapától.

A krumplipuskához (1) elsősorban 
egy jókora lúdtoll szükséges. A toliból
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farúd

röppentyű

krumpHpuska

éles késsel vagy borotvapengével egy 
akkora szakaszt kell kivágni, melynek 
átmérője végig azonos.

Keressünk egy könnyen alakítható 
farúdat, aminek egyik végét a lesza
bott toll hosszától 3-4 mm-rel rövidebb 
szakaszon először faragással, majd 
csiszolással elvékonyítunk. Ennek 
könnyedén kell beférnie a tolldarabba. 
Kérjünk a konyhán egy 2-3 mm vastag 
krumpliszeletet. Atoll két végét nyom
juk a krumplikarikába, ami ezzel mind
két végén bezárul. Ha ezt követően a 
fadugattyúval erősebben megnyomjuk 
az egyik kis burgonyadugót, az össze
préselt levegő a másik dugót kilövi. A 
bentmaradó krumplidugó a lendülettől 
a toll másik végébe kerül, így minden 
újabb lövéshez egy dugót kell kiszúrni 
a krumpliszeletből.

Ugyanezen elven működik a dugó
puska. Lúdtoll helyett egy vastagabb, 
kifúrt bélű bodzafa, vastagabb mű
anyag szívószál vagy alumínium cső, s 
krumplidugó helyett parafadugó is 
megteszi és méretében a csőfurathoz 
illeszkedő rúddal lehet az ilyen dugó
puskákkal célba lőni.

Gyerekek figyelem!
Soha ne célozzatok egy
másra, állatokra, törékeny 
tárgyakra. Nagyszerű cél
pont viszont a sorbaállí
tott, üres konzervesdo- 
boz, jól lövő „mesterlövé
szeknek" a pingponglab
da, vagy gyufásdoboz.
A röppentyűhöz (2) sze
rezzünk a nagymama var
ródobozából egy fa cérna- 
spulnit. A rajz szerint üs
sünk a spulniba két darab, 
fej nélküli, vékony szeget. 
A propeller készülhet alu
mínium vagy horganyzott 
lemezcsíkból illetve fale
mezből is. A hosszában 
három részre osztott pro
peller közepe feküdjön fel 
a cérnaorsóra, két furata 
pedig a csapokra illesz
kedjen.

A lemezpropeller középső részét sa
tuba szorítva, a két szárnyát meg el
lenkező irányba kissé csavarjuk el. Ha 
a propeller falapból készül, a harma
dolt hossz első szakaszának tetejét re
szeljük és csiszoljuk rézsűsre, a har
madik harmadnak pedig az alját. A csi
szolással kialakított élek ellenkező ol
dalon legyenek.

A cérnaorsó részére egy -  a krump
lipuska dugattyújához hasonló -  csap
tengelyes tartónyelet készítsünk, amin 
az orsó könnyedén foroghat. A nyél fa
ragással még díszíthető is. Az előké
születek sora ezzel végétért, jöhet a

propeller

lúdtolt

A maii óvodá

ban szinte csalk 
álirriikban láttáik 
üzletben vásá“

Hol volt' akkori* 
barn m  elemes 
kisautó, ш  os:z- 
szerakható 
műanyag építő,

társaik? A kisgyerekek 
régem a szülők, nagy
szülők készítette Játé
kokkal múlatták az Időt
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Közelmúltban már közreadtuk egy le
hajtható szárító rajzát és leírását. A mos
tani talán még annál is egyszerűbb, s a 
háztartásban m egtalálható anyagokból 
gyorsan elkészíthető.

Egy pvc bevonatú fémrács -  pl feles
leges hűtőgépbe való polc -  képezi magát 
a szárítórácsot. Két darab, a fémrács 
hosszabbik oldalával megegyező hosszú
ságú keményfa léc és két darab fatuskó 
szükséges a felszereléshez. A tuskókba 
egy-egy U alakú, a rácsot keretező pálca 
méretének megfelelő méretű hornyot ala
kítsunk ki. Az egyik tartólécre erős kötést 
biztosító hidegenywel, esetleg csavaro

játék. Tekerjünk vékony spárgát a 
spulnira, amelyet nem kell odarögzíte
ni, helyezzük a függőleges nyélre, 
majd tegyük a propellert a csapokra. 
Felemelt kézzel, egy gyors mozdulattal 
rántsuk meg a spárgát, a spulni ezzel 
megpörgeti a propellert, ami elrepül. 
Ha mégse, a spárgát ellenkező irány
ba kell feltekerni. A későbbi kudarcot 
elkerülendő, az orsóra rajzolt nyíllal je
löljük meg a tekercselés irányát. S azt 
is nagyon ajánlatos megfigyelni, hogy 
a propeller hol ér földet, mert különben 
készíthetünk helyette újat.

zással rögzítsük a rácsra helyezett felfogó
tömböket, a másik tartóléc közepére pedig 
egy facsavarral erősítsük fel a lefordítható 
rögzítőfulet. Ebbe a lécbe még felszerelés 
előtt készítsük el a kötél számára szüksé
ges furatokat is. A tartóléceket műanyag 
tiplibe hajtott facsavarokkal erősítsük a 
falra. A lécek olyan távolságra kerüljenek 
egymástól, hogy a felhajtott rács pontosan 
a rögzítőiül alá kerüljön. A rács vízszin- 
tességét a kötélre hurkolt csomókkal tud
juk beállítani. A rajzon és a képen is lát
ható fémfül hiánya esetén a kötelet a rács 
egyik pálcájára csomózzuk rá.

- m g -

Nádas mellett sétálva, víz
parton barangolva nádhe
gedűt (3) is fabrikálhatunk. 
A leveleitől megfosztott nád
szálból, úgy vágjunk ki da
rabokat, a hogy a két íz kö
zötti szakasz teljesen ép le
gyen. Egy éles bicskával 
egymástól 2-3 mm távol
ságra csináljunk két, párhu
zamos hosszanti metszést 
az ízek között. A bicska he
gyével, óvatosan válasszuk 
el a keletkezett keskeny csí

kot a nádról, nehogy elszakadjon. A 
megemelt szalag alá -  ez lesz a hege
dű húrja -  helyezzünk apró nád vagy 
botdarabot. Persze, hogy a hegedűnk 
megszólaljon, ahhoz vonóra is szüksé
günk lesz, ami esetünkben egy másik, 
az előzőhöz hasonlóan elkészített 
náddarab. A két kifeszített nádszalag, 
csakúgy mint egy hegedű, megszólal
tatható. Ha több napra féretesszük és 
megszárad, a húrokat „hegedülés” 
előtt meg kell nedvesítenünk.

-  mega -

Nagy melegben minden élőlény szomjazik, 
s bár mi emberek a vízen kívöl sokféle ital
lal oltjuk szomjunkat, az állatok csak vizet 
isznak A hétvégi telken, a kertben pedig 
nem árt, ha gondolunk a madarakra is, s 
olyan itatóhelyet alakítunk ki számukra, 
amely a környezetbe illik s még a kertün
ket is díszíti. Ideális e célra egy parányi ta
vacska a kert árnyékos részében. Ehhez 
egy nagy obb, de nem túl mély gödröt kell a 
gyepbe mélyítenünk A mélyedést vastag 
agrofóliávai béleljük ki, aminek szélére 
körbe nagyobb kavicsokat, terméskő dara
bokat rakjak. A kifóliázott mélyedés aljára 
tegyünk néhány nagyobb követ, kavicsot, s 
töltsünk bele vezet. A vízszint akkora le
gyen, hogy a fenékre rakott kövek néme
lyike kiálljon a vízből. Ha a szegély ező kö
vek köré földet szórunk bevetjük fűmag
gal, a tavacska teljesen a környezetbe si
mul, s rövidesen a környék madarainak 
kedveit ivóbelyévé válik A városi ember 
fülének oly kedves csivitelésük pedig meg
ér ennyi fáradozást.

- jo ~
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BEMUTATJUK

A szép kert gondozásá
hoz felhasználható Bosch 
elektromos kéziszerszá
mai között megtalálhatók 
a fűszegélynyírók, a szi
vattyúk, a locsolóeszkö
zök és a sövényvágók.
Az AHS típusú sövény
vágók a legmodernebb 
formával és kiváló telje
sítménnyel rendelkeznek. 
Alkalmasak sövények, 
díszfák karbantartására, 
fűzfák lelógó ágainak 
és erősszárú, magas 
fű levágására.

*4-

BOSCH 
ÉS A STIT] 
F O R N Á P  
KERT

O S S Z E H A S O N L I T O  M Ű S Z A K I  
J E L L E M Z Ő K

AHS 600 AHS 48
Vágási hossz 600 mm 480 mm
Vágási vastagság 34 mm 19 mm
Névleges teljesítményfelvétel 550 Watt 400 Watt
Leadott teljesítmény 290 Watt 220 Watt
Üresjárati rezgésszám 3000 perc ** 3000 perc '*
Gépsúly 4,2 kg 3,2 kg

A nagyon fás sövényekhez nagy késtá
volságú gép szükséges. Ilyen az AHS 600, 
melynek késtávolsága 34 mm, így az 550 
W-os motor segítségével lehetőség van 
erősebb ágak és sövények vágására is. A 
kések a vezetőélen ellentétesen mozognak, 
mindkét oldalukon 30 fokban köszörülve, 

melyek 600 mm vágás
hosszúságot garantálnak. 
Kisebb és fiatalabb sövé
nyek nyírására a Bosch az 
AHS 48 sövényvágót kí
nálja, melynek 400 W-os 
motorja nagy áthúzóerőt 
tesz lehetővé. Késtávolsá
ga 19 mm, szintén 30 fo
kos szögben köszörült kés, 
melynek hossza 480 mm.
A készülék megválasztásá
nál lényeges szempont, 
hogy Ön milyen nagyságú,

korú, vastagságú, szélességű sövénnyel 
rendelkezik. A nagyobb, AHS 600 típusú 
készüléket ajánljuk azoknak, akiknek vas
tag, magas sövénye van, a kisebb, AHS 48 
típusú készüléket pedig elsősorban ala
csony, vékonyabb sövényeknél és kert
szobrászati célra javasoljuk.

Mindkét sövényvágónál a kábelfejhez 
rögzíthető a hosszabbító, így megvéd a ki
csúszástól. A késvezető gerendák túllóg
nak a késeken ezzel is biztosítva, hogy 
akár fal mellett is biztonságosan lehessen 
dolgozni. Természetesen ezek a készülé
kek alkalmasak jobb- és balkezes üzemel
tetésre is. Mindkét gépet biztonsági kap
csolóval és az AHS 600-at biztonsági kup
lunggal is elláttuk, mely megakadályozza, 
hogy a készülék a két kéz elengedése után 
is üzemeljen, illetve megvédi a mechani
kus alkatrészeket.

A Bosch, a biztonságot előtérbe helyez
ve gyorsfékkel látja el készülékeit, mely a 
kés mozgását 0,05 sec alatt leállítja.

Reméljük, hogy a Bosch AHS sövény
vágói hozzájárulhatnak az Önök kertjének 
szebbé tételéhez és kerti munkájuk meg
könnyítéséhez.
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BOSCH KÖZPONTI MÁRKASZERVIZ:
1112 Budapest Budaörsi út 46. Tel.: 269-8344

Bosch kéziszerszám márkaszervizen 9
HOBBI Műszaki Kölcsönző: 2100 Dorog, Heine u. 8. Tel.: (33) 331-679 
Elektromos kisgépjavító: 8200 Veszprém, Budapesti út 17. Tel.: (88) 328-* 
Középületépítő Rt.: 1107 Budapest Fertő u. 1/D. Tel.: 263-1162 
TAKI-TECH: 8900 Zalaegerszeg, Pázmány Péter u. 1.

Tel.: (92) 311-693 és (92) 315-508 
SERVINTRADE: 3527 Miskolc, Bajcsy-Zsilinszky út 22.

Tel.: (46) 411-351 és'(48) 342-272 
ÉRSEK LÁSZLÓ: 9124 Győr, Kert u. 14. Tel.: (96) 439-170
ELEKTRIO Kft: 7622 Pécs, Nagy Lajos kir. u. 15. Tel.: (72) 336-685 
EDISON: 6722 Szeged, Török u. 1/A. Tel.: (62) 326-833 
ELSZÖV: 1163 Budapest Veres P. út 99. Tel.: 271-0213 
Kalacsi és Tsa.: 2131 Göd, Felszabadulás u. 49/C. Tel.: (27) 345-292 
PROMISE BT.: 4026 Debrecen, Bethlen u. 36. Tel: (52) 448-800 
Partner-Family Bt.: 2400 Dunaújváros, Hunyadi u. 10. Tel: (60) 392-356 
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Murphy humoros-törvénygyűjteményének Horner szabálya szerint a megszerzett tapasztalatok egyenes arányban nőnek a tönkretett munkadarabok 
számával. Hers pedig azt állítja, hogy ha egy probléma megoldásán fáradozol, nagy segítséget jelent, ha eleve ismered a megoldást. E kajánkodó, sf 
többé- kevésbé igaz megállapítások azonban a kísérletező embereket ritkán tántorítják el a próbálgatásoktól, különösen nem, ha mint e cikkünkben j

modellépítöi trükkökröt van szó. Elöljáróban csak annyit, hogy nem vagyunk egyformák, s a sikerű

A szórva spriccelt „bükié" padlószőnyegéből jól 
kiemelkednek az oldalburkolatok és az ülések 

selymesfényű ' 'bőr ' ' felületei

Ennek a parányi Mininek is spriccelt technikával készült 
a padlója és az ülések szövete, s ezt foglalják keretbe 

a festett műbőrök

len kísérletek sem haszontalanok, csak bosszantóak. На еду-еду sikertelen kísérleten túltesszük i) 
gunktat, s más módon közelítjük meg a feladatot, az eredmény nem marad el, újabb fogásokkal g\ 1 
rapíthatjuk modellépítöi rutinunkat.

Az '57-es Corvett 1/16-os modelljének tűzpiros kokpitjét fújva 
festett műszerfal, szövetből kiszabott padlószőnyeg 

és borozott ülések alkotják

Az alábbiakban most szerény 
„praxisomból” szeretnék néhány 
olyan fogást, trükköt bemutatni, 
melyekkel az autómodelljeim 
utasterét igyekszem valóságo
sabbá tenni, függetlenül attól, 
hogy az eredmény mennyire lát
ható. Az összhatás ugyan nagyon 
jellemző, ezt a jól kivitelezett 
részletek többnyire hatásosan ja
víthatják is. Az egyszerűbb mo
delleken a motortér nem is nyit
ható, így szinte csak a karosszé
ria és a kokpit az ami igazán lát
ható. No. de mint lehet csinálni 
egy igénytelenül megformált 
utastérrel, ha azt már a gyártó 
sem méltatta különösebb figye
lemre? A válasz kézenfekvő, ma
gunknak kell innen-onnan elle
sett részletekkel kiegészíteni, 
feljavítani. A régi autóknál nehe
zebb a dolgunk, hiszen ezekhez 
nehéz szakirodalom beszerzése.
A mostani, modern kocsiknál azonban 
csak nyitott szemmel kell járnunk, hi
szen a téma az utcán parkol, csak alapo
san meg kell figyelnünk, mit is spóroltak 
ki autónkból. Ajánlatos jegyzeteket, 
vázlatokat is készíteni, nehogy elfelejt
sünk a megfigyelt részleteket.
Ezután vegyük elő a saját modellünket, 
nézzük meg mit szeretnénk rajta megcsi
nálni, mivel egészítenénk ki szívesen, s 
ezek közül mely dolgokat tudjuk valójá
ban is megcsinálni. Ez nagyon lényeges, 
s ha nem vagyunk biztosak a dolgunk
ban, előbb kísérletezzünk sík, műanyag 
lemezeken pl. bemetszések készítésével, 
festésnél pedig próbafújásokkal stb. 
Ilyen „előtanulmányok" után már sokkal 
nagyobb biztonsággal foghatunk az iga
zi munkához. Nagyon lényeges viszont, 

hogy modellünk milyen lépté
kű, mert ez alapvetően megha
tározza, hogy milyen anyagokat 
használhatunk feljavításához.
A közkedvelt l:24-es járgányok 
utastere nem teszi lehetővé a 
valódi kárpitozási anyagok al
kalmazását, ezeket többnyire 
csak festéssel imitálhatjuk a va
lóságot megközelítő mérték
ben. Az öntvényülések és az ol
dalkárpitok általában sima felü- 
letűek, s legfeljebb csak a pad
lólemez felülete rücskösített. A 
szövet ülések felületeit ilyen
kor először finoman rücskösre 
fújom, majd erre finomabban 
porlasztott. híg, sötétebb festé
keket szórok szemcsésen. Ha a 
kárpit plüss, erre végül még egy 
leheletvékony festékködöt fú
jok rá, persze jó távolról, hogy 
a réteg ne képezhessen össze
folyt felületet. E célra csak

Valódi bőrdíszművesnek való munkát igényelt az 1/12-es veterá 
Btley utasterének valóságot megközelítő elkészítése. Itt minden 

valódi finom bőr. még az oldalkárpitok is, sőt...

...meg a bőrrel borított oldalszegelyek sem imitálták

mattfestéket használok. A bőrö-

Mr. Cord is büszke lenne tűzésekkel gazdagon díszített, 
és természetesen valódi bőrrel bevont utasterére, s nubuk 

bőrből beszabott padlószőnyegére. A méretaránya természe 
tesen 1/12-es, ami némileg megkönnyítette a munkát
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zött részeket a „szövet” felületeket lefedve fújom le. E célra a mattfes
tékbe mindig keverek több-kevesebb fényes vagy selymes festéket is. A 
felszórt réteg mindig vékony legyen, hogy ne töltse fel az esetleges finom 
tüzési mintázatokat. Ha nem elég fényes a felület, viaszos ronggyal átdör
zsölve emelem ki a finom mintázatokat.

Hasonló eredményt ecsettel is el lehet érni, csak akkor kissé vastagab
ban kell felkenni az alapszínt, majd mikor már a festék jól meghúzott, ol
lóval egyenesre vágott szőrű ecsettel tupfolva, borzolom fel az alapfestés 
felületét. A további színezést is hasonló módon rakom fel, de mindig ki- 
nyomkodot tupfolóecsettel. Ennek a megoldásnak hátránya, hogy elég ne
héz foltmentes mintázatot kialakítani, s nehéz eltalálni a festék eme mű
velethez szükséges, már majdnem szárazz, de még borzolással mintázha
tó állapotát.

Újabban, mind több autóban a kárpitokat bársonyból készítik, s ennek 
utánzása sem lehetetlen. Az alapot ilyen felület utánzásához matt ezüsttel 
bekevert, sötét alapszínnel fújom meg, majd száradás után két-, egyre vi
lágosabb mattfestéket ködölök az ülésekre. A kárpitrészek tűzéseit szára
dás után hígított sötét, mattfestékkel húzom át, s azonnal le is törlőm a túl- 
húzásokat. Így csak a mélyedésekben marad sötét csík, amelyek kiemelik 
az ülések részletességét, míg a bársony tompa fényét az ezüst adalék érzé
kelteti a valóságot egészen jól megközelítve.

Aki szeret kísérletezni, finom textilstrukturált felületet úgy alakíthat ki, 
hogy a már majdnem megszáradt festék felületébe pontos méretre kisza
bott textildarabot nyomjon. így annak mintája -  negatívban ugyan -  a fes
tékbe nyomódva megmarad. E célra azonban csak szöszösödésre nem haj
lamos anyagokat használok, s a mintázó anyagot nagyon óvatosan, lassan 
fejtem le az ülésről. Hasonló módon szoktam a vászontetők struktúráját is 
megmintázni. A varrások öltéseit rossz karórából kiemelt kis fogaskerék
ből készített rádlival nyomom a festékbe.

Az autómodellek lényeges és eléggé szembeötlő része a padlószőnyeg. 
Ennek eleve rücskös felülete nem mindenkor előnyös, ha a mintázat na
gyon durva. Ezen a szokásosnál „kövérebben” felterített alapréteggel 
igyekszem finomítani, majd következik a padló „buklésítása”, ami hason
lít az ülések melirozásához. A különbség itt csak annyi, hogy most egy ár
nyalattal nagyobb szemcséjű festéket szórok fel sötét-, közép- és világos 
színű matt festékekből. Korrigálásra mindig van mód, hiszen a spriccelt 
felületet akár ötször is leszórhatom, s nemcsak a színeket változtathatom 
meg, hanem a rücskösséget is fokozhatom.

Az oldalkárpitok megfestése többnyire munkásabb, mint az üléseké 
vagy a padlóké, mivel itt a felületek elég tagoltak, s a méretek sem kimon
dottan ideálisak. A teknős kialakítású utastereknél kimondottan nehezen 
elvégezhető az ilyen díszítő festés. Ezeknél előbb a textilbetéteket „készí
tem” ki, majd ezeket lefedve kerítek sort a bőrök festésére. Természetesen 
a padlót konzekvensen enyves ragszalaggal kifedem a széleken, amit a 
munka végeztével feláztatva, nyomtalanúl eltávolítók.

Az utastérnek természetesen teteje is van, s ezt is érdemes bekárpitoz
ni. Abban az esetben, ha az üveges rész ún. teledarab, tehát a tetőt is ma
gában foglalja, a karosszériába helyezve az ablakok kontúrját hegyesre 
fent tűvel bekarcolom, majd ennek alapján átlátszó öntapadó fóliából ki
vágott darabokat ragasztok a belső oldalukra. E darabokat azonban olda
lanként fél milliméterrel kisebbre szabom. A belső oldalt ezután színre fú
jom matt festékkel, majd száradás után lefejtem a kifedéseket. így érvé
nyesül az ablakok fekete gumikerete is és a kárpit is valóságosnak tűnik.

Bonyolultabb a helyzet, ha az üvegek különálló darabok. Peremeik 
kontúrját tű hegyével átjelölöm a karoszszériára, majd az üvegszélek vas
tagságával közel azonos méretű bőrhulladékból kiszabom az oszlopok és 
tető burkolatát. Felragasztásuk után mattra festem a felületüket, s csak ezt 
követően ragasztom helyükre a már fekete színűre festett szélű üvegeket.

Ezek természetesen nagyon aprólékos és nagy koncentrációt igénylő 
feladatok. Akis lépték miatt szinte alig lehet valódi anyagokat bedolgoz
ni az autókba. Festékkel viszont még ezeken is meglepő dolgokat lehet 
művelni, ha jók az idegeink, nem remeg a kezünk, s örömet is okoz az 
ilyen munka.

Igazán nagyot „alakítani” viszont a méretesebb, 1:16, vagy 1:12 lépté
kű modelleken lehet.Őszintén bevallom, hogy építettem már jó pár tucat 
24-es kocsit is, de ami a részletek kidolgozását illeti, a nagyobbak építése 
számomra az igazi öröm. Ezekbe ugyanis valódi anyagokat lehet használ
ni, s ráadásul mindenhez elég jól hozzá lehet férni. No, persze ezek sem 
mentesek a kvázi megoldásoktól és az elnagyolt részletektől, de sokkal 
könnyebben kiegészíthetők, feltéve, ha van hozzá több-kevesebb szak
anyag. A továbbiakban ezeknek az egyesek szerint óriási modelleknek az 
„extrásításához” is adok néhány tanácsot.

Kezdeném talán azzal, hogy ezek között is akad néhány teknős utaste
rű modell, amelyek nehéz feladat elé állítják az embert. Ezekhez azért már 
igazi padlószőnyeg dukál, amihez méretet venni, szabásmintát készíteni 
elég nehéz. Célszerű előbb kimetszenünk az ajtók belső kárpitját, s csak 
azután fogjunk a szabásminta elkészítéséhez. Ez lehet akár több darabból 
is, pl. a kardánalagút burkolata lehet külön darab. Erre a vékony karton a 
legmegfelelőbb. A padlókárpitot kiszabhatjuk vékony plüssből vagy való
di bőrből, de az utóbbinak a hasított része legyen felül. Cipőkellék boltok
ban pár forintért vásárolhatunk e célra megfelelő hulladékot, csak a szí
nekre nagyon ügyeljünk, mert színmódosításra már nincs lehetőség. Fel
ragasztásához diszperziós padlóragasztót használok. A durvább hasítású 
anyagot csiszolással vékonyítom el, spriccelten felfújt erősen hígított 
mattfestékkel pedig a bukléhoz is hasonlóvá tudom tenni. Az üléseket 
többnyire valódi bőrrel vonom be. A különféle alakú darabokat azonban 
csak úgy tudom szépen felragasztani, ha előbb a hajlatokat, tűzéseket szi
ke hegyével kimélyítem, hogy a bőrt majd kellően a mintákba tudjam si
mítani. A szövet vagy a velúr betétekhez finom hasított bőrt használok, s
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a kinagyolt darabok széleit csiszolással vékonyítom el. A tűzéseket most 
is kis fogaskerék rádlival nyomom a bőrbe. A szélső peremeket, a kádere
ket azonos színű vastagabb varrófonál beragasztásával teszem valóság- 
hűbbé. Előfordult már az is, hogy a bőr színe nem volt megfelelő árnyala
tú, ezt a kárpitozás után vizesbázisú bőrfestékekbe kevert színezőpasztá
val állítottam be, majd ezzel fújtam be többször az ülést. Bőrkárpitok ki
alakítására azonban csak nagyon vékony, puha bőrök alkalmasak, aminek 
hasított oldalát szabás előtt felvizezett diszperziós ragasztóval kell „lesi
mítani”, mert így könnyebb a darabok kiszabása. A különféle alakú dara
bok kivágásához éles ollót használok, ott pedig, ahol pontosan összevá
gott illesztésekre van szükségem, a ráhagyásokkal kiszabott s egymásra 
fektetett anyagokat ívelt élű, borotvaéles késsel vágom össze. Természe
tesen e burkolati darabokat előzőleg nagyobb felületükön már a helyükre 
ragasztom, s az összevágott éleket csak ezt követően, a már levágott feles
leges részek kiemelése után ragasztom le.

A bőröknél igen jó! ki lehet használni, hogy nyújthatók. Ez különösen 
az ülések lefedésénél előnyös, ám az anyagot csak addig érdemes nyújta
ni, amíg megtartja eredeti, s jellegzetes struktúráját. A felesleges részeket 
a sarkoknál pontos összevágásokkal lehet szinte észrevehetetlenné tenni. 
A különféle tűzéseket pedig simítócsonttal és varratrádlizással is imitálni 
szoktam. A bordásán letűzött részeken azonban a bőrt mindig középről a 
szélek felé haladva, bordáról-bordára simítva ragasztom rá az alapmintá
ra. Végűi a bőrt kopott élű késsel megnyomva adom meg a határozott tű- 
zési árkok mintáját. Az igazán vékony és finoman kikészített bőrhulladék 
darabokat velúr kárpitburkolati részekhez is fel tudom használom, feltéve, 
ha a hasított oldaluk színe megfelelő, a hasítás bársonyos hatású és egyen
letes, mert ez már utólag nem változtatható.

Végezetül pedig még néhány általános tanács. A műszerfalak és a bel
ső műanyag lefogólécek, s egyéb burkolati elemek a legritkább esetben 
teljesen mattak, ezért mattra fújásuk után ajánlatos finom átdörzsöléssel, 
esetleg viaszolással némi tompa fényt adni ezeknek az alkatrészeknek. A 
belső tér megerősített vázoszlopait sem árt műanyag lemezcsíkkal meg
megvastagítani, valóságossá tenni. Ez nem olyan nagy munka, de nyitha
tó ajtajú autóknál különösen atraktív látvány. Ezen felül a biztonsági 
övekre is érdemes gondot fordítani, melyeket vékony és keskeny selyem- 
szalagokból, s lemezből kivágott csattokkal kiegészítve szoktam elkészí
teni, mert kevés modellhez mellékelnek ilyen fotomaratott alkatrészeket.

E munkák, tudom aprólékosak, de ettől lesz igazán egyedi és valóság
hű egy-egy szokványos 24-es autómodell, a nagyobbakról már nem is be
szélve. Az ilyen extra járgányokra méltán lehet büszke a készítője, s rá
adásul ettől lesz igazán élvezetes maga a munka is.
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ELEKTRONIKA

A nem kívánt látogatók ellen manapság nehéz védekezni. Hiá
ba a fejlett technika, az ellenszerüket hamar megtalálják és a fosz
togatás zavartalanul folytatódik. Mindenki úgy védekezik, ahogy 
tud. A következőkben ne reménykedjünk egy csodában, ami hatá
sosan megvéd minden idegen behatolótól, arra azonban elegendő, 
hogy a betörök dolgát nehezítse. Gyakran megtörténik, hogy a vé
dő berendezések a kevésbé „profi” betörőket elriasztják, keresnek 
olyan helyet, és valószínűleg találnak, ahol nincs semmilyen szer
kezet ami az ajtót védi. Csakhogy ezek a kisstílű betörök éppen 
olyan nagy kárt képesek okozni, ha nem nagyobbat, mint a me
nőbb társaik, tehát mindenképpen hasznos ha a szándékuktól el
állnak. Ahova pedig nagyon beakamak menni, oda úgy is bemen
nek, hacsak nincs állandó őrzés.

A számkódos elektromágneses ajtózárat nem feltétlenül szük
séges a legjobban veszélyeztetett bejárati ajtókra tenni, illetve ezt 
ott csak kiegészítésképpen kell használni. Az elektromágneses zá
rat főleg olyan ajtókra érdemes felszerelni, amit egyrészt gyakran 
használunk, másrészt ezen az ajtón mindenki azért mégsem mehet 
be, például elsősorban társasházak kapujára, közösen használt ga
rázsok ajtajára, műhelyajtókra, stb. való. Az 1. ábrán egy számkó
dos elektromágneses ajtózár elektronikájának kapcsolási rajzát 
látjuk. Ez a kapcsolás teljesen a ZWECK gyártmányú LS7220 tí
pusú IC-re épül. Erről az IC-ről annyit sikerült megtudni, hogy a 
hasonló rendeltetésű gyári számkódos ajtózárak alkatrésze. Nem 
egy közismert IC, ami miatt a beszerzése esetleg kissé körülmé
nyes. Az LS7220-as IC-vel azonban olyan egyszerűvé válik az 
amúgy bonyolult áramkör elkészítése, hogy érdemes a témával 
foglalkozni. Az IC-be foglalt elektronika működési elvének lé
nyege, hogy az IC ajtózár elektromágnesének kapcsolóját vezérlő 
kimenetét csak a négy bemenetére megszabott sorrend szerint, 
egymás után adott pozitív impulzussal lehet aktivizálni. Ha a be
meneteket egy-egy, nulla és kilenc közé eső számhoz rendeljük, 
akkor a helyes sorrendet ennek megfelelően egy négyjegyű szám 
határozza meg.

Az 1. ábrán látható kapcsolás három fő részből áll. Első a nul
lától kilencig, tehát tíz számozott nyomógombot tartalmazó egy
ség, ami sokféle változatban készített, de lényegében azonos ren
deltetésű gyári alkatrész. Második maga az LS7220-as IC és a 
hozzá csatlakozó néhány hagyományos alkatrész. Harmadik az aj
tózár elektromágnese és az azt kapcsoló tranzisztorok. Az elektro
mágneses ajtózár is sokféle változatban készül. Ide 
a körülbelül 12 volt egyenfeszültséggel is működ
tethető típusok a megfelelők. Lehet bármilyen fe
szültségű elektromágneses zárat is használni, ekkor 
azonban az áramkör közvetlenül nem a mágnes te
kercsét, hanem egy jelfogót vezérel, ami az áram
körtől eltérő feszültségű zármágnestekercset a neki 
való feszültségről működteti.

A számkódos elektromágneses ajtózár egy tetszés 
szerinti, 1234 és 9876 közé eső, négyjegyű számmal 
működtethető, ez 8642 féle variációt tesz lehetővé.
Nagyon kicsi a valószínűsége annak, hogy olyasva
laki aki nem ismeri, elsőre megfelelő sorrendben el
találja a négy számot. Amikor nem a megfelelő négy 
számot használják és emiatt az IC bemeneteire nem 
a kellő sorrendben érkeznek a pozitív impulzusok, 
az áramkör visszaáll tiltó állapotba és várja a helyes 
kódot. Ez a kapcsolás nem tartalmaz olyan riasztót 
ami a hibás kódszámra elindulna, az áramkör azon
ban minden nehézség nélkül több ponton is csatla
koztatható a különféle riasztó rendszerekhez amik 
többek között ezt is, azaz a hibás kódszámot is érzé
kelhetik.

A kódszámokat, azaz a számokkal fedett pozitív

impulzusokat az LS7220-as IC 3-as, 4-es, 5-ös és a 6-os kiveze
téseire kell, méghozzá pontosan ebben a sorrendben kapcsolni. Az 
első számot adó, az 1 -es ábra szerint a 4-es nyomógombot a 3-as 
IC kivezetésre, a második szám 2-es nyomógombját a 4-es, a har
madik 8-as szám nyomógombját az 5-ös, a negyedik 9-es szám 
nyomógombját pedig a 6-os IC kivezetésre kell kapcsolni. A kód
szám az 1-es ábra szerinti kapcsolásban 4289-es lesz. Ezek sze
rint a már említett határok között bármilyen négyjegyű kódszám 
beállítható, illetve időről időre megváltoztatható. Az IC Reset, az
az a nullázó bemenete a 2-es kivezetése. A nyomógomb egység 
szabad elemeit, vagyis azokat a nyomógombokat amiket a kód
számhoz nem használunk, egységesen erre a 2-es IC bemenetre 
kell kötni.

Az IC-re amennyiben a helyes kódszám érkezik, ami most a 
4289-es, akkor a 13-as kivezetése azonnal pozitív feszültségre 
emelkedik. Ez a pozitív feszültség nyitja a BC547-es npn tran
zisztort valamint a vele DARLINGTON-ba kapcsolt, magában is 
Darlington BD679-es tranzisztort. A tranzisztorok a zár elektro
mágnesének tekercsét a működtető egyenfeszültség negatív olda
lához kapcsolják, a zárretesz felenged és az ajtó nyitható. A kap
csolás tartalmaz egy rövid idejű időzítést is, amit a kódszám első 
eleme, azaz a 4-es számú nyomógomb indít. A nyomógombok 
mind a pozitív telepfeszültséghez csatlakoznak, tehát az IC beme- 
netekre a kódszámnak megfelelően sorban pozitív feszültségeket 
adnak. Amikor az első, 4-es számhoz tartozó nyomógombot meg
nyomjuk, akkor a 4148-as diódán keresztül az IC 12-es és 9-es ki
vezetései közé kapcsolt 4,7 mikrofarádos elektrolitikus kondenzá
torból és az IC 9-es és az összefogott 1-7-11 kivezetések közötti 
2,2 kiloohmos ellenállásból álló időzítő aktivizálódik. Az elektro
mágneses zár tehát az ajtót, még helyes kódszám esetén is csak 
egy rövid ideig engedi kinyitni. Továbbá ha az első kódszám 
mégha helyes is és tételezzük fel, hogy a többi is az lenne, de a ta
lálgatás időbe tellett, akkor az időzítő nem engedi a nyitást.

A tápegységet az elektromágneses ajtózár szerkezet igénye sze
rintire kell készíteni. A mágnes tekercsek a működtető feszültség
re általában nem nagyon kényesek, rendszerint egy feszültség tar
tomány van megadva, sőt egyes tekercsek egyen és váltakozó fe
szültséggel is működnek. Ebből a feszültségből kell, ha szükséges 
akkor az egyenirányítás után, egy 9 voltos stabilizátor IC-vel az ‘ 
áramkör számára szűrt tápfeszültséget előállítani.

1 4  1996/2.
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I  TTJ%TTOS M I N Ő S É G I
FEJHALLGATÓ ERŐSÍTŐ

A z  e red e tin é l sz in te  tö k é le te seb b  h an g zású  
d ig itá lis  h an g fe lv é te lek  m a  m ár e g y á lta lán  
n em  ritk ák . E n n ek  az  az  eg y sze rű  m ag y a ráza 
ta , ho g y  am i a  fe lv é te li h e ly sz ín en  e lh an g z ik , 
a z t o tt  so h a  n em  leh e t o ly an , m in d en  szem 
p o n tb ó l o p tim á lis  he ly rő l h a llg a tn i, m in t ah o 
g y an  az t a  m ik ro fo n o k  „ h a llják ” . A  m ik ro fo 
n o k a t te rm észe te sen  en n ek  m eg fe le lő en  jó l  
ke ll e lh e ly ezn i. T ov áb b á  az  é lő  zen éb e n  m in 
d ig  v an n ak  a lap v e tő  a rán y ta lan sá g o k , am ik  az 
e lh a n g z ó  z e n e m ü v e t ta r ta lm u k tó l fü g g ő en  
n ag y m érték b en  e lto rz ílják . E zé rt a  h an g fe lv é 
te lek  eg y ik  leg n eh eze b b  ré sze  a  p o n to s  é s  tö 
k é le te s  a rán y o k , azaz  a  „ b a lan ce” b eá llítá sa .
E z  a  h an g m érn ö k  fe lad a ta  a  k ev e rő asz ta ln á l.
M a  m ár a  d o lg o k a t tech n ik a i o ld a lró l n ézv e , 
sz in te  eg y e tlen  ré sz le te t sem  leh e t ta lá ln i, am i 
ne len n e  az  ab szo lú t tö k é le te s se l ve tek ed ő .
A m i m ég is  ro ssz , a z  e lső so rb an  a  ho zzán em - 
é r té sb ő l é s  n em  p ed ig  a  te ch n ik a i k o rlá to k b ó l 
fakad . S zo m o rú  tény, hogy  a  c sú c sm in ő ség ű  
b e re n d e z é s e k k e l sz in te  n e g a tív  c s ú c s o k a t 
d ö n tö g e tő  p o csék  fe lv é te lek  k ész íth e tő k . T a
lán  úgy  leh e tn e  ez t é r te lm ezn i, hogy  a  te c h n i
k a  m in é l tö k é le te seb b é  v á lt, an n á l jo b b a n  
sz é lső ség essé  v á ltak  a  p ro d u k c ió k  m in ő ség e . 
K iu g ró a n  jó  fe lv é te le k e t h a llan i é s  eg y re  
gy ak rab b an .

A  d ig itá lis  h an g rö g z íté s  m ai á llap o táb an , a 
C D  lem ezek  k o ráb an , a z  o tth o n i v issza já tszá s  
b e ren d ezése i u g rássze rű en  m eg d rág u ltak . A  
m in ő ség n e k  á ra  van , am it h a  n em  fize tü n k  
m eg  o d a  az  é lv eze t. E lav u lt, k o rsze rű tlen  ké
szü lék ek k e l sz in te  é lv ezh e te tlen  a  d ig itá lis  
h an g h o rd o zó k a t ha llg a tn i. A z t v isz o n t m ég  
sem  leh e t m eg k ö v e te ln i, hogy  bárk i is e re jén  
fe lü l k ö ltsö n  a  z en eh a llg a tá sra . A  k ö z tes  m eg 
o ld á so k  so ráb an  v an  egy  v isz o n y la g  o lcsó  
m eg o ld ás  a  fe jha llga tó . A  fe jh a llg a tó  eg y ik  
nag y  e lő n y e , hogy  k izá rja  a  k ö rn y eze t ak u sz 
tik a i h ib á it é s  a  fü lü n k e t k ö zv e tlen ü l a  fe lv é 
te li k ö rn y eze th ez  csa to lja . T ov áb b á  a z  ára, 
m ég  a  c sú c sm in ő ség ű  típ u sn ak  is, c sak  tö re 
déke  a h an g szó ró s  ren d sze rek én e k . H á trán y a  
v isz o n t az , h o g y  a  zen e  sz in te  a  fe jü n k b en  

* szó l. A k ad n ak  ú g y n ev eze tt „m ű fe jes” fe lv é te 
lek  am ik  ez t a  h ib á t m eg szü n te tik , ezek e t v i
sz o n t n em  a ján la to s  h an szó ró k o n  k e resz tü l a  
h ag y o m án y o s m ó d o n  ha llg a tn i. A  h an g fe lv é 
te le k  azo n b an  sz in te  k iv é te l n é lk ü l a  k la s sz i
k u s sz te reó  b áz isú  h an g szó ró s  leh a llg a tá so k 
h o z  k észü ln ek . H a  te h á t ezek e t a  fe lv é te lek e t 
eg y  h ag y o m án y o s k ik ép zésű  de m in ő ség i fe jh a llg a tó 
v a l h a llg a tju k , ak k o r a  h an g k ép  té ré rz e té h e z  idővel 
id o m u ln i ke ll. E z  te rm észe te sen  n em  v a ló ság h ű , de  a  
m in ő ség  é lv e z e té t eg y á lta láb an  nem  ro n tja . K ü lö n ö 
se b b  b e ru h ázás t sem  igényel, m ert m a jd  m in d eg y ik  
C D  já tsz ó n , D A T  k észü lék en  és U R H  v ev ő n  ta lá ln i 
fe jh a llg a tó  csa tlak o zást.

A  fe jh a llg a tó s v issza já tszá s ra  n y ilv án  nag y  igény  
leh e te tt, m e rt a z  A K G  la fe jle sz te tte  а  К 1000 t íp u s je 
lű  fe jh a llg a tó já t, am i e z t a  té ré rz e tto rz u lá s t te lje se n  
m eg szü n te ti. А  К 1000 fe jh a llg a tó  tu la jd o n k ép p en  
k é t, ig en  jó  m in ő ség ű  m in ia tű r  h an g szó ró  egy  sp e c iá 
lisan  k ik ép ze tt ak u sz tik u s  k ö rn y eze tb en , am ik e t h a  a 
fü le in k h ez  m eg fe le lő  szö g b en  irán y ítu n k , ak k o r a  
h a n g k ép  n em  a  fe jü n k b en , h an em  e lő ttü n k , a  v a ló sá 
g o s té rb en  fog  k ia lak u ln i. A  h an g k ép  „h e ly é rek e rü lé -  
sé n ek ” a z  a  m ag y aráza ta , hogy  a  k é t m in ia tű r  h an g su 
g á rzó  a  fü lk ag y ló k b a  a  te rm észe te s  h a llá sn ak  m eg fe 
le lő  irán y o k b ó l sugároz . H a  a  2 . áb rá ra  tek in tü n k ,

ah o l а  К 1000 fe jh a llg a tó  fe jh ez  id o m u ló  p o 
z íc ió it lá tju k , ak k o r m áris  n y ilv án v a ló v á  v á 
lik , h o g y  ez  az  e red m én y  m ik ép p en  jö h e t  lé t
re. N em  c sak  a  su g á rzó ren d sze r  fe lép íté se , 
h an em  a  ta r tó k en g y e l k ia lak ítá sa  is  lén y e
ges.
E z  o ly an  k iv ite lű , hogy  a  k é to ld a li su g á rzó 
k a t k ö n n y ed én  a  m eg fe le lő  szö g b e  leh e t á llí
tan i. A  K 1 0 0 0 -se l a zo n b an  egy  p ro b lém a  
azo n n a l adód ik . E z t a  fe jh a llg a tó t a  sz o k v á 
n y o s c sa tlak o zó k b a  nem  leh e t du g aszo ln i. 
E n n ek  e lk e rü lé se  v ég e tt a  gy ártó  m á r e lev e  
m ásfé le  c sa tlak o zó v a l lá tta  el. E z t a  fe jh a ll
g a tó t ug y an is  a  h ag y o m án y o s m érték ű n é l 
v a lam iv e l n ag y o b b  te lje s ítm én y n y e l é s  e se t
leg  a la c s o n y a b b  im p e d a n c iá s  k im e n e trő l 
kell m eg h a jtan i. A  szo k áso s  fe jh a llg a tó  k i
m en e tek  60 0  o h m o sa k  vag y  en n é l n ag yobb  
im p ed an c iá sak  és c sak  n éh án y  m illiw a tto s  
te lje s ítm én y re  k ép esek . А  К 1000 fe jh a llg a tó  
120 o h m o s ille sz té s t és m in im u m  100-400  
m illiw a tt h an g fre k v en c iás  te lje s ítm én y t igé
nyel. E llen b e n  jó m in ő sé g ű  te lje s ítm én y e rő 
s ítő k  4 -8  o h m o s h an g szó ró  k iv eze té séh ez  
c sa tla k o z ta tv a  is k iv á ló an  h a szn á lh a tó . E ttő l 
a  c sa tlak o zástó l sem  az  e rő sítő  sem  a  fe jh a ll
g a tó  nem  káro so d ik .
E gy  k iv á ló  m in ő sé g ű  v é g e rő s ítő t , am it 
eg y éb k én t а  К 1000 fe jh a llg a tó  m egérdem el, 
p aza rlá s  lenne e rre  a  c é lra  fe lh aszn á ln i ak 
kor, am ik o r sokkal k iseb b  kö ltségge l m eg fe 
le lő  te lje s ítm én y ű  és k im o n d o ttan  fe jh a llg a 
tó h o z  v a ló  e rő sítő  h áz ilag  is ép íth e tő , h a  m ár 
nem  ak aru n k  vagy  nem  tu d u n k  gyári k észü 
lék e t venn i. A  h a rm ad ik  d im en z ió t is behozó , 
teh á t a  h an g té rb en  m é ly ség érze te t is k ö zv e tí
tő  K I 000  fe jh a llg a tó h o z  a lk a lm as, 1 w atto s 
e rő sítő  kap cso lási ra jzá t a  3. áb rán  ta lá ljuk . 
E z  az  e rő sítő  az  eg y sze rű  fe lép íté se  e llen ére  
k iv á ló  m in ő ség ű , frek v en c ia -á tv ite le  a  3 de- 
c ib e ll-e s  p o n to k  kö zö tt 10-től 30  000  hertz ig  
tart. T o rz ítása  tized száza lék n y i, am i gyak o r
la tilag  e lh an y ag o lh a tó . A  k im eneti im p ed an 
c iá ja  a lacso n y , am ih ez  n em  c sak  a  120 
o h m o s fe jha llga tó , h an em  ak á r  egy  8 ohm os 
han g su g árzó  is h o zzák ap cso lh a tó .

Mocsáry Gábor
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SZAMITASTECHNIKA

Akik a számítógépet kiagyalták biztosan nem gondoltak arra, 
mekkora galibát okoznak majd az emberiségnek. Ugyanis 
manapság bármerre járunk és bármit hallunk, mindenhol 
és mindenhez a számítógép valamiképpen szóba kerül.
Hol átkozzák, hol dicsőítik, hol pedig a megváltást remélik 
tőle, vagy éppen nem értik, hogy egyáltalán mi az a számító
gép. Valljuk be őszintén, valahogy így vagyunk mi is ezzel. 
Bevagyunk „etetve”, mert szó ami szó a számítógép tenger
nyi lehetőséget kínál, méghozzá ez idáig elképzelhetetlene
ket. Csak van egy bökkenő, mert ez nem olyan mint a mozi, 
hogy csak beülök és nézem, ehhez valamit érteni is kell 
és ez a valami néha túl soknak tűnik.

Való igaz, hogy a számítógéppel olyan, a modem szóhasználattal élve, új 
multimédia lehetőségek nyílnak, amik az élet szinte minden területén a hasz
nunkra válhatnak. Ehhez azonban olyan eszközök kellenek, mint a számítógép 
és benne a CD ROM lejátszó. Az EM 1965/5. számában egy olcsó, de egyál
talán nem rossz CD ROM lejátszó beépítésével foglalkoztunk. Pontosabban a

PANASONIC CR-562-B típusú, kétszeres sebességű CD ROM lejátszóval és 
annak egy 486-os átlagos kiépítettségű számítógépbe szerelésével. Akik azóta 
túljutottak a beszerzés és a beépítés nehézségein és a CD lemezeket valamint 
a CD ROM-okat sikeresen lejátszók, folytathatják a fejlesztést.

A fejlesztés szónak a számítógépek esetében különös kicsengése van. Egy . 
amatőr rendszert, márpedig a mienk ennek számít, fejleszteni egészen mást 
jelent, mint a fejlődést általánosan követni. Mi, szerény felhasználók a tech
nológiák fejlődését csak figyelhetjük. A fejlesztés a mi esetünkben annyit je
lent, hogy a gépünket fokozatosan egyre több egységgel bővítve mind több 
feladat ellátásához felkészítjük. Példa a követhetetlen ütemű fejlődésre a 
Winchester-ek kapacitásának, gyorsaságának növelése, vagy a témánál ma
radva a CD ROM lejátszók. Rövid idővel ezelőtt még egy ilyen készülék mai 
mértékkel kezdetleges volt és méregdrága. Azután egy-kettőre kikerült a pi
acra a kétszeres, majd a négyszeres sebességű típus és az áruk is alaposan le
zuhant. A lecke fel van adva, most mit tegyünk. Épp, hogy a dupla sebessé
gűt megvásároltuk és már a négyszeres sebességűt javasolják. Erre csak azt 
tudom mondani, hogy egy talicskára is lehet többszázlóerős motort szerelni, 
a motornak nem árt annyira, csak a talicska szétesik. Aki tehát az olcsó, de jó ( 
duplasebességű CD ROM lejátszót megvásárolta egy cseppet se aggódjon, 
hogy rosszul választott.

Összefoglalva, hogy mit és hogyan érdemes a gépünkben fejleszteni, afelől

S z á m í t á s -  é s  
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nincs kétség, hogy a gépet érdemes 
CD ROM lejátszóval bővíteni. Jó alka
lom kínálkozott, amikor röviddel ez
előtt a duplasebességű CD ROM leját
szókat, saját illesztő kártyákkal, ala
csony áron, mint eg)' végkiárusításként 
a piacra dobták. A PANASONIC CR- 
562-B típust ajánlottuk megvételre és 
beépítésre. Ez a lejátszó alkalmas mind
arra, amit ma egy ilyen modem készü
léktől elvárhatunk. A CD hanglemeze
ket, a fotó lemezeket és a CD ROM- 
okat lejátsza.. Ezek közül a fotó leme
zekhez külön program kell, a többihez a 
készülékkel adott. Ha csak a lejátszót 
építjük be, akkor a CD hanglemezek le
játszásával és a CD ROM programok 
olvasásával nincs probléma, a multimé
dia szolgáltatások viszont csak hang 
nélkül vehetők igénybe. A bővítést tehát 
egyfelől aszerint kell meghatározni, 
hogy elég ha a gépünk csak az előbb 
említett képességekkel rendelkezik, 
vagy kell a teljes multimédia, korláto

zás nélkül is. Másfelől aszerint, hogy maga a számítógép alap kiépítése mi
lyen. Ez utóbbi a talicska hasonlat miatt. Ha ugyanis a memória csak néhány 
Mbyte-nyi, a video kártya közepes képességű, vagy a processzor lassú, stb. 
akkor a CD ROM-okon levő multimédiás anyagok még a legkorszerűbb leját
szó beépítésével sem használhatók.

Előbb tehát gondolkozzunk, tájékozódjunk és mérlegeljük lehetőségeinket 
és csak azután vásároljunk. A bővítést elképzelhető, hogy a gép alapkiépíté
sénél kell kezdeni. Azért, hogy később ne legyen kudarc, érdemes legalább 
486-os 33 MHz-es alaplapot, minimum 4-8 Mbyt-nyi RAM-ot, 500 Mbyt-os 
Winchestert, egy kis, és egy nagy lemezmeghajtót, SVGA video vezérlőt és 
monitort, DOS 5.0-s vag>’ ennél magasabb verzió számú rendszer programot, 
WINDOWS 3.1-est és egeret beépíteni illetve használni. A felsoroltak egy át
lagos kiépítettségű számítógépet jelentenek, amibe már érdemes CD ROM le
játszót is beépíteni. Aki már megvette és beépítette a PANASONIC CR-562- 
B kétszeres sebességű CD ROM lejátszót, az nyilván tapasztalta, hogy a hang 
egyes esetekben hiányzik. Ahhoz, hogy a multimédia szolgáltatásoknál és 
egyéb, CD ROM-ra tett és onnan beolvasott programoknál hang is legyen, kü
lön hangkártya szükséges. Aki viszont csak ezután határozza el a gépe CD 
ROM lejátszóval és hangkártyával való bővítését, annak a PANASONIC CR- 

! 581-M négyszeres sebességű CD ROM lejátszó megvásárlását ajánlom. Eh
hez ugyan külön illesztő kártyát nem mellékelnek, nincs rá szükség, viszont 
az amúgy is megvett hangkártya ellátja a CD ROM lejátszó illesztését is. Ez 
utóbbi CD ROM lejátszó ára majdnem kétszerese az előzőének, azt viszont 
már nem nagyon lehet beszerezni. A négyszeres sebességű CD ROM lejátszó 
megfelelő gépi háttér mellett már a normális körülmények között elérhető 
maximumokra is képes.

Végül is a kétszeres sebességű CD ROM lejátszó beépítése egyáltalán nem 
1 volt elhibázott döntés, mert mint azt a használata során tapasztalni fogjuk, 

amire egy átlagos kiépítésű számítógépnél egyáltalán szükség lehet azt ez is 
tudja. A CD ROM lejátszókat nem szokás javítani, akár csak a lemezes meg
hajtókat. Ezek a használatban szépen „elkopnak", és helyükbe idővel mási
kat, egy akkor éppen korszerű típust szokás beépíteni. Az tehát, hogy egy CD 
ROM lejátszó típus gyártását befejezték, azaz a típus „kifutott”, ebben az 
esetben nem jelenti azt, hogy használhatatlanná, korszerűtlenné vált és a szer
vizelése akadályokba ütközik, alkatrészt sem kapni hozzá. Sőt az ilyen „vég- 
kiárusítások” éppen kedvezőek, mert az árak ekkor tetemesen zuhannak. Vol
taképpen ez történt a kétszeres sebességű CD ROM lejátszókkal, amit hiba 
lett volna nem kihasználni.

HANGKÁRTYA
Tételezzük fel, hogy a gépben az EM  

1966/5. száma cikkének megfelelően a 
PANASONIC CR-562-B kétszeres se
bességű CD ROM lejátszó van a saját 
illesztőkártyájával beépítve. Ezt az ösz- 
szeállítást a DOS-ból a CD ROM, vagy 
akár másnak elnevezett könyvtárba, a 
CDPLAY.BAT file-al a CD PLAY utasí
tással CD hanglemezek lejátszásához 
lehet használni. A hang ekkor csak a CD 
ROM lejátszó fejhallgató kivezetésén, 
illetve az illesztőkártya vonalkimenetén 
jelenik meg. Ugyanez a W INDOW S-

ban a „Media Piayer” ikonnal érhető el. Minden egyéb esetben, tehát a mul
timédia felhasználásoknál a hang a kép mellől egyszerűen hiányzik. A képi 
tartalom ettől függetlenül, a video kártya képességeihez mérten és a RAM  
nagyságától függően, előhívható és használható. A rendszer tehát az előzőek 
szerint hibátlanul működik.

Köszönet a KRONOS cégnek, (1051 Budapest, Mérleg u. 14.) hogy segít
ségükkel egy elfogadható árú és korszerű hangkártyát tudunk megvételre és 
beépítésre ajánlani. A kiválasztott SOUND VISION 16 GOLD (Rév 3.1 &  
Rév 3.2) típus, az említett kedvező feltételekkel náluk beszerezhető. Általá
nosan, és ezzel a témával kapcsolatos kérdésekkel is ehhez a céghez lehet for
dulni. Szintén nekik köszönhető, hogy a PANASONIC CR-581-M típusú 
négyszeres sebességű CD ROM lejátszót ajánlhatjuk és érdemes megvásárol
ni, de ez egy későbbi téma.

A SOUND VISION 16 GOLD hangkártya megvételével különösen azok 
járnak jól, akik annak idején a PANASONIC CR-562-B lejátszóhoz nem kap
tak illesztőkártyát és azóta is keresik. Enélkül a lejátszó sokkal olcsóbb volt. 
Az S. V. 16 GOLD hangkártya ugyanis a rendszerhez egyszerre négy, akár kü
lönböző típusú CD ROM lejátszót képes illeszteni, többek között a PANA
SONIC CR-562-B típust is. Mielőtt azonban bármihez hozzáfognánk ne fe
lejtsük el beszerezni a szükséges kábeleket, csatlakozókat, csavarokat. Való
színűleg szükség lesz a tápfeszültség elágazásos csatlakoztatásához egy úgy
nevezett „Ipszilon” kábelre, egy sokeres „Interface” kábelre, egy hangcsatla
kozó kábelre és négy, a CD ROM lejátszót rögzítő csavarra. Ezeket az egyéb
ként olcsó tartozékokat sajnos a készülékekhez illetve a kártyákhoz nem, 
vagy csak ritkán mellékelik. Nélkülük viszont a beépítést nem érdemes elkez
deni. Az installáló programokat és a hangkártya programjait 1.44 Mbyt-os,
3.5 colos lemezeken a lejátszóval, illetve a kártyával együtt adják.

Még néhány apró de fontos dologra felhívnám a figyelmet. Általában egy 
számítógépes bővítőt bizonyos feltételek mellett lehet működtetni. Jelen eset
ben egy CD ROM lejátszót és egy hangkártyát. Soha nem biztos, hogy a ket
tőnek azonos az igénye. Mindig a magasabbat kell figyelembe venni, az ala
csonyabb igényű ugyanis, néhány kivételtől eltekintve, biztosan működni fog 
ebben a környezetben is. Az S. V. 16 GOLD hangkártyát minimum 386SX 
alaplappal, 640 kb hagyományos memóriával, 2 M  RAM-mal VGA vagy 
SVG grafikus kártyával és 1.44 M  Floppy meghajtóval, valamint a DOS 3.0- 
val, mint minimális környezettel már megelégedik. A PANASONIC CR-581- 
M  CD ROM lejátszó viszont már nem, többek között igényli a DOS 5.0-ás, 
vagy ennél magasabb verzióját és minimum a WINDOW S 3.1-et, ellenben a 
WINDOWS 95-ben is jól érzi magát. Az előzőekből, mint fontos dolog, töb
bek között az is kiderül, hogy a KRONOS cég által ajánlott 16 bites, tehát CD 
hangminőséget produkáló hangkártya a kevésbé „tuningolt” gépekbe is bele
illik és ami a fő, hogy jól használható.

A HANGKÁRTYA BEÉPÍTÉSE
Mielőtt a számítógép burkolatát eltávolítanánk és a szereléshez kezde

nénk, egyrészt a hangkártyát nagy vonalakban meg kell ismerni, másrészt raj
ta néhány fontos beállítást még a beszerelése előtt kell elvégezni. A SOUND 
VISIO 16 GOLD hangkártya kétféle változatban létezik, ami tulajdonképpen 
azt jelenti, hogy az egyikben az ES1688, a másikban az ES688 típusú chip ta
lálható. A KRONOS által ajánlott és a minden vonatkozásában bevált hang
kártya az utóbbi, az ES688-as chip-pel rendelkező fajta. A hangkártya műsza
ki adatait most nem érdemes felsorolni, mert ezek a mellékelt könyvben meg
találhatók. Amit nagy vonalakban érdemes már előre tudni, hogy ezzel a 
hangkártyával a WINDOWS-ban minden ami hanggal kapcsolatos az műkö
dik, továbbá a multimédia szolgáltatások nagy része korlátozás nélkül igény
bevehető. Ezek mellé jön még az a WINDOW S alatt futtatható programcso
mag amit a kártyával együtt kapunk. Ennek használata szintén egy vaskos kis 
könyvecskét tesz ki, amit szintén a kártyához kapunk.

Először azt a változatot vesszük, amikor a hangkártyát a CR-562-B leját
szó mellé és az illesztéséhez építjük be. Az
S. V. 16 GOLD hangkártya a szokásos bőví
tők helyére, valamelyik 16 bites „slot”-ba 
illeszthető. A kártyán, ennélfogva a gép há
tulján az 1. ábrán látható csatlakozók talál
hatók. Az SPK (Speakers) a hangszórók 
csatlakozója. Ide 4 milliméteres sztereó 
Jack-kel kettő, a sztereó bal (L) és jobb (R) 
oldalainak megfelelő, 4 ohmos hangszóró 
kapcsolható. A beépített teljesítményerősítő 
maximálisan 4 wattos. Ahangeró csak prog
rammal állítható, tehát nincs olyan külön 
szabályozó potenciométer mint amilyen a 
CD ROM lejátszó fejhallgatójánál van. A 
következő a LINE OUT, azaz a vonalkime
net. Ehhez, a szintén 4 milliméteres sztereó 
Jack-kel összeköthető kivezetéshez külső 
erősítőt lehet kapcsolni. Itt körülbelül 150
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millivolt nagyságú jelre lehet számítani. Ez a jelfeszültség nem mindegyik 
magnetofon és DAT maximális kivezérléséhez elég, azonban mint később ki
derült, a kimenőszintet programmal a megemelve ez is megoldható. A hang
kártyával akár 16 bites és 4 4 .1 kHz-es mintavételi frekvenciával felvételeket 
is lehet készíteni, valamint hangkeverőként is használható, ezért a további két 
4 milliméteres Jack aljzat a LINE IN vonalbemenet és a MIC pedig a mikro
fon csatlakozója. A vonalbemenet sztereó a mikrofon monó. A vonalbemenet
hez kapcsolható kazettás magnetofon, CD lemezjátszó, DAT, videolejátszó 
hangja, stb. tehát minden olyan készülék, aminek hang vonalkimenete van. A 
mikrofon bemenet impedanciája 600 ohmos. A hangkártyán még van egy 
GAME/MIDI PORT kilenc pólusú csatlakozó, ahová joystick vagy MIDI 
kapcsolható, ezekkel most külön nem foglalkozunk, a hozzáértők a mellékelt 
könyvben minden szükséges adatot megtalálnak.

A 2. ábrán a hangkártya úgynevezett „layout”-ját látjuk. A P l -es az IDE 
CD ROM lejátszók, a P2-es a MITSUMI АТ-BUS CD ROM lejátszók, a P3- 
as a PANASONIC АТ-BUS CD ROM lejátszók, a P4-es pedig a SONY AT- 
BUS CD ROM lejátszók interface-e. A felsorolt csatlakozók közül a P3-ast 
kell majd a PANASONIC CR-652-B típusú CD ROM lejátszóhoz használ
nunk. A P6-os csatlakozó a SONY IDE CD hangösszekötő vezetékének he
lye, a P7-es a PANASONIC CD, a P8-as pedig a MITSUMI CD csatlakozó. 
Mielőtt a hangcsatlakozást a CD ROM lejátszó és a kártya között a kábellel 
létrehoznánk, egyeztessük a kivezetéseket A lejátszó hátsó hangcsatlakozó
jánál és a hangkártyán R, L és G jelzéseket találunk, az R=jobb oldal, L=bal 
oldal, ezek hangfrekvenciás „meleg” pontok, a G=ámyékolás és föld. A hang- 
összekötő kábelnél és a végein levő csatlakozóknál az azonos rendeltetésű ki
vezetések helyes kapcsolódása a színezés és a közös árnyékolás miatt vi
szonylag egyszerűen ellenőrizhető. Eleve már olyan hangkábelt vásároljunk, 
ami a kártya és a lejátszó közé helyesen illeszthető. Jelen esetben, mivel már 
a gépbe beépített CR-562-B típusú CD ROM lejátszót kapcsoljuk a hangkár
tyához, ezért a saját illesztőjéhez eddig használt összekötő kábel megfelelő, 
ezt majd a P7-es aljzatba kell dugaszolni.

Emlékezzünk arra, hogy' a korábban installált PANASONIC CR-562-B 
CD ROM lejátszónak IRQ számot és I/O címet kellett adni. Akkor az IRQ 5 
és az I/O cím pedig a 300 Hex lett. Ezek a választások illetve beállítások an
nál a gépnél, amibe az illesztőt és a lejátszót beépítettem, jónak tűntek és 
semmi zavar nem keletkezett. Ez azonban nem jelenti azt, hogy mindegyik 
gépnél pontosan ezeket a beállításokat kell használni, de nagy valószínűség
gel megfelelnek. Most a CD ROM lejátszón felül a hangkártyának is I/O cí
met kell adni. A címzéseket ,jum per”-rekkel kell beállítani.

Az S. V. 16 GOLD hangkártya 3. ábrán látható felületén elhelyezkedő JP l- 
es ,jum per”-es kapcsolósor a CD ROM lejátszók IRQ, DRQ és DACK beál
lításaira szolgál. Agyári, eredeti (default) beállításhoz semmi esetre se nyúl
junk, ezt egyébként a gyártók sem ajánlják. A változtatásra nincs szükség, 
mert az eredeti beállítás mindenben megfelelő. A JP2-es .jum per” kapcsolók
kal a hangkártya I/O címe 220 Hex, 230 Hex, 240 Hex és 250 Hex címek va
lamelyikére állítható. A ,jum per”-ek címekhez tartozó állásait a 4. ábra tar
talmazza. Célszerű a gyárilag is beállított 220 Hex címnél maradni, ezt lát
szólag semmi nem akadályozza. A JOYEN ,jum per”-t hagyhatjuk a helyén. 
Eddig tehát egyetlen e g y , jum per”-t sem kellett áthelyezni. Következik a CD 
ROM lejátszó I/O címének beállítása, ezt a JP3-as kapcsolónál lehet megvál
toztatni. A lehetséges címek a következők, 300 Hex, 310 Hex, 320 Hex és 330 
Hex. Korábban, amikor a CR-562-B CD ROM lejátszót a saját illesztőjével 
beépítettük, a 300 Hex címet ajánlottam, ami bevált. Érdemes most is ezt vá
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lasztani, habár a hangkártyán az eredeti (default) beállítás a 320 
Hex címre történt. A megfelelő címekhez tartozó .jum per” állá
sok az 5. ábrán láthatók. Eszerint a 300 Hex címzéshez az egyik 
,jum per”-t eggyel feljebb kell helyezni, ahogyan azt az 5-ös ábra 
mutatja. A CD ROM lejátszó típusának megfelelő beállítást szin
tén a JP3-as .jum per” sornál kell elvégezni. A típusok szerinti be
állításokat a 6. ábra mutatja. Itt látható, hogy a PANASONIC CD 
ROM lejátszókhoz csak a CT l-es kapcsoló záródik. A CTO-ás és 
az IDE kapcsoló, jum per”-ét egyszerűen húzzuk le a tüskékről és 
tegyük el de úgy, hogy ha később netán szükség lesz rájuk, akkor 
megtaláljuk őket. Nagyon fontos, hogy a beállítások az elmondot
tak szerint pontosak legyenek és a CD ROM lejátszót a hangkár
tyával összekötő interface kábel a későbbiekben a típusnak meg
felelő helyre, PANASONIC-nál a P3-as aljzathoz csatlakozzon.
A hangkártyán a szükséges beállításokat elkészítve hozzáfogha
tunk a számítógép burkolatának leszedéséhez. Fontos, hogy a szá
mítógépből előbb távolítsunk el minden csatlakozót és csak azu
tán vegyük ki a burkolat csavaijait. Lehetőleg kézzel ne érjünk a 
nyitott gép kártyáinak fóliás részeihez, az esetleges sztatikus töl
tésünk kárt okozhat. Tanácsos magunkat sűrűn „kisütni” úgy, 
hogy valamilyen földelt fémszerelvényhez nyúlunk, ilyen a vízve
zeték, központi fűtés stb. Távolítsuk el a benn lévő CR-562-B CD 
ROM lejátszó illesztőkártyájának csavarját, majd a kártyát óvato
san húzzuk ki az alaplapon levő csatlakozóból. Ezután az inter
face kábel sokpontos csatlakozóját emeljük le, de a kártyára me
rőlegesen húzva és nem pedig oldalirányban feszegetve. Ezután a 

hang összekötő vezetékhez jobban hozzáférünk és ennek csatlakozóját is a 
foglalatából kihúzhatjuk. Ez nem lesz egy könnyű feladat, de egy-két próbál
kozás után sikerülni fog. Közben vigyázzunk, hogy a vékony vezetékek egyi
ke se szakadjon meg. Miután a régi illesztőkártyát kiszabadítottuk, csomagol
juk azonnal vissza az eredeti antisztatikus műanyag zacskójába.

Ezután helyezzük a gép vázára a hangkártya csomagoló műanyagját és 
fektessük erre a kártyát. Mégegyszer utoljára ellenőrizzük a ,jum per”-ek ál
lásait és ha kell javítsuk a

Pl P2 P3 P4 JP3

hibákat.
A hangösszekötő veze

ték csatlakozóját nyomjuk 
óvatosan ütközésig a P7-es 
aljzatba. Keressük meg az 
interface csatlakozás szá
mozását a kártyán és a benn 
lévő CD ROM lejátszón is 
és a kettőt vessük össze. In
duljunk ki az 1-es számú 
csatlakozó tüskétől úgy, 
hogy az interface kábel ide 
eső vezetéke a hangkártya 
csatlakozójánál is az 1-es 
tüskéhez essen. Nyomjuk rá 
az interface kábel csatlako
zóját a P3-as tüskékre, óva
tosan de határozottan ütkö
zésig. Ezután tegyük a kár
tyát a régi illesztő „slot”-jához és illesszük a fém
lemez alsó részét a helyére. Ha a kártya pontosan 
a helyén van, akkor nyomjuk be erősen a csatla
kozóba. Fontos, hogy a kártya jól illeszkedjen a 
helyére. Csavarjuk be a rögzítő csavart és ellen
őrizzük, hogy a szerelés közben nem mozdítot
tunk ki semmit a helyéről és minden kábel jól a 
helyén van. Tegyük vissza a burkolatot. Ezzel a 
szerelést befejeztük, következhet az „élesztése”.
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A számítógépekhez eleve egy jó  adag optimiz
mus kell, talán a gyártok emiatt mindig azt kép
zelik, hogy az álltaluk mellékelt műszaki leírások 
szerint minden átalakítást sikerrel lehet elvégez
ni. Még egyetlen egy olyan utólagos átalakítás 
nem sikerült nekem, ami kizárólag gyári utasítá
sok szerint történt. Az igazságot ezekből nagyjá
ból azért kilehet deríteni, de jaj annak aki csak 
vakon követi a gyári utasításokat. így van ez 
most is, akárcsak máskor volt.

Rögtön a lényegre térek. A hangkártya és a CD 
ROM lejátszó rendszerbe illesztéséhez a DOS- 
ban az AUTOEXEC.BAT és a CONFIG.SYS fi-
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le-okat ki kell egészíteni. A  CD ROM lejátszóhoz, így a PANASONIC CR- 
562-B típusúhoz is adnak installáló lemezt, azonban ezzel az esetek többsé
gében nem lehet hibátlan eredményt elérni. A  magyarázat nyilván az, hogy a 
gépünk idővel olyan állapotba kerül, hogy az egyes beállításai ütköznek a 
gyári programokkal. Legalábbis én már rég nem emlékezem arra, hogy annak 
idején mit miért változtattam, csak annyit tudok, hogy a gép nekem megfele
lően és hibátlanul működik. Jobb tehát ha azonnal a Norton Commander-be 
lépünk és az kijel0ltAUTOEXEC.BAT file-t az F4-es billentyűvel szerkesz
téshez a képernyőre hívjuk. Ebbe a következő sort kell beírni: 

C:\CD-ROM\MSCDEX.EXE /D:PAN000 /L:E /М:15 /V  
ezután nyomjuk meg az F2-es billentyűt és ellenőrizzük az F3-mal, hogy a 

sor a helyére került Következik hasonlóképpen a CONFIG.SYS file, ezt a 
kővetkező sorral kell kiegészíteni:

DEVICE=C:\CD-ROM\CDMKE.SYS /D:PAN000 /P:300 /S:D /N :l 
ismét F2, majd F3 és ellenérzés.
Ezzel még távolról sem vagyunk kész. Az installáló lemezt indítsuk el úgy 

ahogyan azt a gyártó ajánlja. Ettől a C: meghajtóra íródik a CD-ROM nevű 
könyvtár, amibe a következő file-ок kerülnek:

AD_INSTL.EXE
CDMKE.SYS
MKECDAPL.ARC
MKECDAPL.EXE
MSCDEX.EXE
Amíg ezek a file-ok nincsenek ebben a könyvtárban addig a rendszer nem 

működik. Ha tehát ezt a módszert követjük, akkor ha másként nem, másoljuk 
a lemezről ide a file-okat. Az installáló lemezek automatikusan hozzáírnak az 
AUTOEXEC.BAT és a CONFIG.SYS file-okhoz. Ezeket a beírásokat töröl
jük most ki és csak az előzőeket hagyjuk meg.

Fontos! Aki csak egy kicsit is bizonytalan, az mielőtt a hangkártya és a CD 
ROM rendszerbe állításához fogna, tegyen egy formattált üres lemezt vala
melyik meghajtóba és másolja ide az AUTOEXEC.BAT és CONFIG.SYS 
file-okat. Tudniillik ha már végképp összekevert mindent, akkor az eredeti 
működőképes változatot a zagyvaság helyébe a lemezről visszamásolhatja. 
Abban az esetben amikor a „műtét” sikerült, a gépet újra indítva a képernyőn 
többek között a következő feliratok jelennek meg a promt előtt:

CD-ROM Device Driver Version 4.10
Device Driver Name=PAN000
Supporting the following units:
unit 0 id 0 MATSUSHITA CD-ROM CR-562-x 081 к
1 CD-ROM device driver installed
majd a végén, közvetlenül a promt, azaz a C:\ előtt:
MSCDEX Version 2.23 
Drive E: = Driver PANOOO unit 0
Emellett még egyéb, például a memóriákra vonatkozó adatok is kiíródnak, 

azonban a felsoroltak a lényegesek. Végül ha a lemezen találunk INSTAL. 
TX T file-t, akkor azt érdemes elolvasni. Az AUTOEXEC.BAT és a CONFIG  
.SYS file-okba írt soroknál a szóközökre, amik a kapcsolók, azaz a „per”-je- 
lek előtt vannak, feltétlenül ügyeljünk, különben a gép állandóan hibát jelez. 
Továbbá a P:300 a CD ROM lejátszó I/O címét, a SBP:220 a hangkártya I/O  
címét, az S:D a dupla sebességű játszást, az N :I egy darab CD ROM leját
szót, a D:PAN000 a lejátszó megnevezést jelent. Ha például az N:1 beállítást 
kifelejtjük, akkor automatikusan négy CD ROM olvasó installálódik amihez 
viszont kevés lesz a rendelkezésre álló betű (L:E) és a gép állandó hibát je
lez. Ne felejtsük a LASTDRIVE= soronkövetkező betűjét a megfelelőre cse
rélni.

Ezzel tulajdonképpen a CD ROM lejátszót a hangkártyával illesztettük. 
Mielőtt tovább mennénk érdemes kipróbálni. Egyszerűen gépeljük be az E: 
meghajtó jelét és <ENTER>. Ha most a képernyőn megjelenik az E:\> ké
szenlétijei, akkor tegyünk a lejátszóba egy CD ROM-ot és kérdezzük le a tar
talmát. Amennyiben a tartalomjegyzék megjelenik, akkor a lejátszó működik. 
Az audio CD-к lejátszásával még várjunk.

A KRONOS cégnél vásárolt SOUND VISION 16 GOLD hangkártyához 
kettő, a PANASONIC CR-581-M lejátszóhoz egy, 3.5-ös floppy lemezt ad
nak. A CD ROM lejátszóhoz a „CD-ROM Driver Disc V1.02”-en a READ. 
BAT file indításával egy sor lejátszó installáló programjai közül választha
tunk, többek között a CR-562-B típusé is itt található. Ami jó, hogy ezek a 
programok kifogástalanul működnek! A hangkártya két lemezén a hozzátar
tozó 3.03-as verzió számú programcsomag található. A hangkártya installálá
sát azzal kezdjük, hogy lépjünk be a W INDOW S file kezelőjébe és tegyük az 
egyes számú lemezt a meghajtóba, majd keressük itt meg a SETUP.EXE filet 
és indítsuk el. Menetközben választhatunk a lehetőségek közül de én az első 
alkalommal az automatikus installálást ajánlom. Először a lejátszót, másod
szor a programot installáljuk. A folyamat végén a W INDOW S-t indítsuk új
ra, ahogyan azt a program ajánlja. A hangkártya és a programcsomag instal
lálása viszonylag egyszerű, nem igényel semmilyen beavatkozást.

A biztonság okáért lépjünk a W INDOW S Rendszer ablakába és a Vezérlő
pult ikonját nyissuk. Itt klikkeljünk a Kezelő programok ikonra és az ablak
ban keressük meg az [MCI] Audio programot. Jelöljük ki és nyomjuk meg a 
Hozzáad gombot. A nyíló ablakban a listából válasszuk ki ismét az [MCI]

Auio-t és OK. A folytatáshoz az 5-ös rendszer- 
lemez kell. Amennyiben ezt a kezelő programot 
korábban már feltettük, akkor azt a W IN 
DOWS jelzi.

HANGKÁRTYA 
PRÓBA

Miután a beépítés illetve a bővítés befejezé
sét követően a számítógép látszólag hibátlanul 
működik, érdemes egy részletesebb ellenőrzést 
tartani. Próbáljunk ki néhány, általunk sokat 
használt és emiatt jól ismert programot és fi
gyeljük meg, hogy ezek ugyan úgy működnek, 
mint régebben. Elvileg semmi változásnak nem 
szabadna történni, kivétel ha az adott program 
a hangkártyát is használja, csak eddig nem volt 
erre lehetősége. Előfordulhat, hogy szándék 
nélkül is valamit menetközben elrontottunk, 
vagy éppen a gépen futó programok ütköznek 
az új beállításokkal. Vagy netán valami eddig 
nem ismert „maradék” kerül elő, ami azután a 
zavarokat okozza. Ilyen vagy más egyéb erede
tű problémáknál és amikor az okot már végkép
pen nem lehet kideríteni, sajnos nem marad 
más hátra, mint a „nagytakarítás”. Ez gyakorla
tilag azt jelenti, hogy akár a CMOS SETUP-tól 
kezdve az egész gépet újra kell installálni, be
leértve a Winchesterek formattálását is. Egyéb
ként az ilyen „nagytakarítás” néha nem árt, 
csak sok macerával jár, de megéri. Csak utána 
tapasztalja az ember, hogy a gépe fürgébb és 
„kezesebb” lett. Ettől függetlenül azoknak, akik 
még nem csinálták, kellő fel- 
készültség nélkül a „takarí
tást” nem ajánlom.

Azzal, hogy a gépbe a 
SOUND V IS IO  16 GOLD  
hangkártyát és a PANASONIC 
CR-562-B CD ROM lejátszót 
beépítettük és a hozzájuk tar
tozó programokat installáltuk 
a következő szolgáltatásokra 
számíthatunk. Az audio CD 
hanglemezek tökéletesen le
játszhatók és a kártya vonalki
menetéhez csatlakozó erősítőn 
keresztül, jó hangdobozokkal 
a minőség kifogástalan. Az au
dio CD-к egyszer a DOS-ból 
az ismert módon a CDPLAY 
utasítással, másrészt W IN - 
DOWS-ban a hangkártya 
program csomagban az AU
DIO RACK ikonnal kezelhe
tők.

AWINDOWS-nak „megjön 
a hangja”, aminek következté
ben a be-, és kilépéseknél a 
kártya saját erősítőjéhez csat
lakoztatott hangszórókban a 
választott hangeffektek szólalnak meg. A multimédia CD ROM-ok programja
ihoz most már hang is társul. Ilyen CD ROM-okat lejátszva tapasztalni fogjuk, 
hogy a képi, azaz video tartalmat a gép felépítése esetleg korlátozza. Továbbá 
a mozgóképek folyamatossága is gépfüggő lesz. Előfordulhat, hogy a színek és 
a felbontás se lesz mindig tökéletes. Az átlagos kiépítettségű gépeknél a minő
ség azért még olyan lesz, ami a gyakorlati használatot nem korlátozza. Itt kü
lönféle tervező, oktató, nyelvi, stb. programokra gondolok. A hanggal viszont 
semmi gond nem lesz.

Az a legkézenfekvőbb, ha a hangkártya program használatát leíró könyvet 
a kezünkbe vesszük és a lehetőségeket végig próbálgatjuk. Itt most tehát 
nincs értelme, hogy a használatát ismertessem. Az tény, hogy a program tel
jes áttekintése napokat vehet igénybe főleg akkor, ha közben saját megoldá
sokkal is kísérletezünk. A W INDOW S adta lehetőségekről nem is beszélve. 
Nem szabad arról sem elfeledkezni, hogy ha a gépben M ODEM  van akkor 
annak az üzenetrögzítője ezután is működni fog. Gyakorlatilag minden olyan 
program használható ezután, amiben valamilyen hang van. M o c s á ry  G ábor
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M E G R E N D E L Ő L A P
Megrendeljük Önöktől a mellékelt szöveg és ábra (fotó, grafika, embléma stb.) közlését a kiadásukban megjelenő Építőipari 
tervezők és kivitelezők katalógusa '96 című kiadványban az alábbi felületen:
M®ret Fekete-fehér (Ft) 4 szín  color (Ft)
1/1 oldal (145x205 mm vagy kifutó) 64 000 76 000
1/2 oldal (70x205 mm vagy 100x145 mm) 36 000 46 000
1/4 oldal (70x100 mm) 20 000 28 000
A legfontosabb adatok közlési díja magántervezőknek 1500 Ft 
Az á rak  a 25%  á fá t nem  tarta lm azzák!

A cég n eve :...........................................................................................

Címe: ....................................................................................................

Bankszámlaszáma:................................................................. ..

Telefonszáma:......................................................................................

Cégszerű a lá írás .................................................................................

ESAB Ha r l c G c S Z f c S  akkor

K ét h e g e s z tő g é p c s a lá d  Érdeklődjön viszonteladóinknál
Javításra, karbantartásra, kisüzem i- 

é s  hobbi célokra

ESAB ORIGINAL
V é d ő g á z a s  
h e g e s z t ő g é p
Ö n v é d ő  p o r b e le s  
h u z a lla l
V é d ó g á z  n é lk ü l is  
1 f á z i s  1 5 0  é s  1 8 0  A 
3  f á z i s  1 8 0  é s  2 4 0  A - e s  
v á lt o z a tb a n

BANTAM
H e g e s z t ő g é p  c s a l á d
1 f á z i s
F o k o z a t m e n t e s e n  
á llíth a tó  á ra m  
K e t tő s  s z i g e t e l é s  
T ú lt e r h e lé s  e l le n i  
v é d e le m

Baja, Varga-Tech. Bt. 79/324-815
Budapest, Cselényi és Tsa Kft. 228-5149
Budapest, Ferroglobus Rt. 129-8198
Budapest, Fétis Bt. 270-0303
Budapest, Ínter-Kobel Kkt. 284-1676
Dorog, Gas-Carbona Kft. 20/467-821
Gyöngyös, Mátra Diagnosztika Kft. 37/313-338
Győr, Ergon-Top és Varrat Bt. 96/310-224
Győr, H-TECH Kft. 96/419-506
Hajdúnánás, Tuti-Flex Kft. 52/381-540
Hatvan, SKÍZ Ip. Kér. és Szóig. Kft. 37/342-328
Hosszúhetény, Barta Sándor 30/475-999
Kaposvár, SKF Csapágy Szaküzlet 82/320-761
Kiskőrös, Fém-Gép Ip. és Kér. Kft. 78/311-906
Mezőtúr, Hegesztéstechnikai Mintabolt 60/386-466
Miskolc, Rechnen Bt. 4 46/364-467
Mosonmagyaróvár, Lászió Iparcikk Kér. Bt. 60/372-454
Pécs, Komprádor Kér. és Szóig. Kft. 72/332-023
Sopron, Profil Motor Bt. 99/331-137
Szolnok, SKIZ Ip. Kér. és Szóig. Kft. 56/424-070
Szombathely, FARNA Bt. 94/310-491
Veszprém, Komfort Rt. Vastelep 88/427-053
Zalaegerszeg, Mentor Bt. 92/312-153
Zalaegerszeg, Technoroll Műsz. Kér. Kft. 92/311-259

ESAB
ESAB Kft 1 1 1 7  B U D A P E ST  

Budafoki út 9 5 -9 7 . 
T el. : 2 0 4 4 - 1 8 2 ,  2 0 4 4 - 1 8 3 ,  Telefax:

2 0 4 4 - 1 8 4 ,  2 0 4 4 - 1 8 5  2 0 4 4 -1 8 6

2 0  Штт§тi 990/ 7.
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Ezzel a címmel jelenik meg a 80 000 hazai építőipari kivitelező, épülettervező vállalatokat Ш Ш Ш ?

Tájékoztatási központ kiadásában. S P .J S S S t
A kiadvány felhasználói, a beruházók, önkormányzatok, építtető vállalkozások, ingatlanbefektetők, 
magánépítők a katalógusból választhatják ki a számukra megfelelő tervezőt, kivitelezőt.
A katalógus szeptemberben jelenik meg, és kiváló alkalmat nyújt az üzleti kapcsolatok bővítésére az építéstervezésben és -kivitelezésében.
A kiadványba információval jelentkezőknek a katalógus egy-egy példányát díjtalanul megküldjük.
Kérjük a kitöltött megrendelőlapot es a közlésre szánt szöveget, fotót, emblémát stb. az Ezermester szerkesztőségébe legkésőbb 1996. 
augusztus 15-ig elküldeni: 1061 Budapest, Anker köz 2-4.
A közlési díj első felét a katalógus szerkesztőségének visszaigazolása után, a második felét a kötet megjelenése után 8 napon belül kei! 
kiegyenlíteni.



A PO LI PRO FI BT. a jándékakén t e g y  fü rdőm edencé t 
nyerhe t a z  a z  olvasónk, aki a négy, m á ju s tó l  

a u g u sz tu s ig  m egje lenő  keresztre jtvény  
m e g fe jté s é t a n é g y  p á lyáza ti s ze lv é n n y e l

eg yszerre , a u g u sz tu s  31-éig beküldi s z e r k e s z tő s é 
günkbe. A s z e r e n c s é s  n ye r te sn ek  a PO LI PRO FI BT. 

a n yertes  által m eg a d o tt he lyen  felépíti a kép en  
láthatóhoz hasonló  fü r d ő m e d e n c é t.

H e l y e z z e  e l  a z  a lá b b i  s z a v a k a t ,  b e t ű c s o p o r t o k a t  -  

h é t  k iv é t e l é v e l  -  a z  á b r á b a n .  E g y  s z ó t  k ö n n y ít é s ü l  

e l ő r e  b e ír tu n k . A  m e g m a r a d t  h é t  s z ó  k e z d ő b e t ű i t  h e 
l y e s  s o r r e n d b e  r a k v a  e g y ,  a  m e d e n c e  fo r m á já r a  u ta ló  

s z ó t  k a p  m e g f e j t é s ü l .

K é t b e t ű s e k :  Á O , D Ó , DT, É S ,  H E , K A , LE M E , Ó V , 
R Ó , T l, V A

H á r o m b e t ű s e k :  A L Ó , A V O , C IA , HAT, S A S ,  S Á S ,  
S T O

N é g y b e t ű s e k :  A D Ó S ,  C A T O , D Í S Z , H IS Z , K A T Ó , 
L A K Ó , N O D E , N O N O , O S L Ó , S I R E , Y A R D

Ö t b e t ű s e k :  H A S ÍT , ÍR A T Ó , K Á L IT, K Ö L E S ,  
M A R IÉ , O R A V A , R Á L E L , V A L Ó S

H a t b e t ű s e k :  A D O N I S , A N A T O L , K Ö T É S E , O D A 
A D Ó , V Á N D O R

T í z b e t ű s e k :  B IK A V IA D A L , B O C S Á N A T O S , L E 
V E Z E T E T T , S Z E R T E S Z É T

Sterczer Ödön
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A  POLI PROFI BT* 
TEVÉKENYSÉGI
k ö r e :
•  Víztárolók, szüreti kád, sózókád, 

savkád, lökhárítók, motorkerékpár- 
idomok javítása és egyedi műanyag 
dobozok gyártása.

•  Légterelő spoilerek, sárvédők 
(kamionokra) gyártása, javítása.

•  Régi medencék felújítása, 
burkolása.

Rendeljen kedve szerint
ÚSZÓMEDENCÉT
a POLI PROF! BT.-tőii

v ЩШЁЁЁЁЁШЖ > |1§|Ш ||§Ш <;

2800 Tatabánya I.,
Táncsics M. u. 1. Pf. 1378
Telefon: (34) 338-800, 06-20-410-144, 
06-30-475-832 •  Fax: (34) 321-137
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Az óvodáskorú gyerekek szívesen játszanak olyan saját maguk hajtotta 
járgányokkal, melyek nagyon hasonlítanak az igazi járm űvekhez. Ezek 
többnyire műanyagból készülnek, s szinte elnyűhetetlenek. Különösen ked
veltek a pedállal hajtott traktorok, s ha ez még m unkára is fogható, az csak 
növeli a vele való játék  örömét. Ilyen traktorja viszont csak annak a srác
nak lesz, akinek papája elkészíti a képünkön bemutatott, kész traktorra fel
szerelhető, egyedi, markoló feltétet (cím kép). Ez ugyan nem hidraulikus, 
csupán kézzel működtethető, de a homokozóban nagyon jó l lehet vele „dol
gozni” . Mivel azonban ezek a traktorok különböző méretűek, a markoló ki
egészítést, s főként annak felfogási lehetőségét a saját járm űvünkhöz kell 
méretezni.

Elkészítéséhez alapvetően 8 mm vastag rétegelt lemezre van szükség. A 
különféle alakú emelőkarokat azonban nem szükséges egy darabból kivág
ni, azok lapoltan összeeresztett lemezcsíkokból is ^alakíthatók . így sokkal 
kevesebb anyagot igényel a kialakításuk. Az alkatrészek kiszabásához 
négyzethálós rajzaink (1, 2) szolgálnak útmutatóul. Ezek felnagyítását 
20x20 mm-es négyzethálóra rajzolva végezzük. Az em előkarokat igyekez
zünk a már valódi nagyságú rajzon úgy bejelölni, hogy a legkevesebb anya
got igényelje, s az összelapolt darabok szilárdsága ne gyengüljön meg. Fő
ként egyenes vágású toldásokra törekedjünk, s a ragasztott lapolásokat több 
alumínium szegeccsel is erősítsük meg. M iután az összes alkatrészt kivág
tuk, élüket lecsiszoltuk, fogjunk hozzá a kiegészítés összeállításához.

Elsőként a markoló kanalát erősítsük össze. Az alap- és hátlapját (A, B) 
ragasszuk össze, amit előfúrt lyukakba hajtott facsavarokkal is erősítsünk 
meg. Rögzítsük helyére a két oldallapot (C), s fúrjuk ki az emelőkarok ten
gelyének a fútratait. Következhet az emelőkar pár (D l, D2) egységbe fog
lalása az összekötő idommal (E). Ezt nem árt egy 20x20 mm-es léccel is 
megerősíteni. Az emelőkarokat még egy keményfa rúddal (F) és egy víz
szintes összekötő lappal (G) is össze kell fogni, s végeikre a kezelő fogan
tyúkat (H, I) kell felerősíteni. A markolókanalat és az em előkar egységét ezt 
követően 6 mm-es aluszegecsekkel -  alátéteket alkalm azva -  fogassuk 
össze, ügyelve arra, hogy a mozgó darabok ne szoruljanak, de túl lazák se 
legyenek.

Következhet a kanál ürítését végző rudazat összeszerelése, összeállítási 
rajzunk (3) alapján egymásra lapolva szegecseljük össze a három lécrudat 
(J, L, K,) és az ezeket mozgató kart (M ), valam int ennek fogantyúját (H) is 
ragasszuk a helyére. Az ürítő rudazatot (J) elöl a kanálhoz, hátul pedig az 
emelőkarhoz csavarozzuk hozzá. A könnyű, de nem túl laza m ozgathatóság 
most is nagyon fontos.

Végül az egész egységet a traktor m otorházának az oldalára erősítjük. 
Jobbról-balról egy-egy 10 mm vastag rétegeltlem ez alátéttel (N), s egy át
menő betétcsőbe (O) tolt, M 8-as menetes rúddal (P) és anyákkal (R) tudjuk 
felerősíteni szilárdan. Ezt már csak a funkcionális próbák, majd az apróbb 
igazítások elvégzése utáni mázolási munkák követik. Száradás után már 
munkába is lehet állítani a markolós minitraktort. -  s j -
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Az esztrich német eredetű szó je len té se : hé
zagmentes, helyszínen öntött padló. Egy vagy 
több rétegben készülhet max. 8 cm rétegvastag
ságban.

A megrendelő kívánsága szerint kivitelezhe
tő úgy, hogy felülete közvetlenül járható, ter
helhető és készülhet tetszőleges burkolatok 
alapfelületeként Három esztrich típust külön
böztetünk meg aszerint, hogy a padlószerkezet
ben milyen helyet foglal el, hogyan kapcsoló
dik a  környező szerkezetekhez:

-  közvetlenül kapcsolódó esztrich,
-  esztrich választórétegen,
-  úsztatott esztrich.
Legelteijedtebb közvetlenül az alapfelület

hez kapcsolódó esztrich, az aljzatbetonra vagy 
a nyers födémre teherelosztási célzattal készít
hető egy vagy több rétegben. A választórétgre 
kerülő esztrichnél a választóréteg általában po
lietilén fólia, és a falak mentén kialakított tá
gulási hézag szabad mozgást enged az ily mó
don kialakított rétegnek. Az esztrich független 
a szerkezet többi elemétől. Az úsztatott esztrich 
hőszigetelő rétegre kerül, független a többi 
szerkezettől, mivel az oldal falak mentén itt is 
tágulási hézagot alakítunk ki. A z úsztatott 
esztrich egy speciális változata az ún. fűtési 
esztrich, ahol padlófűtés csövet vagy elektro
mos padlófűtés fűtőszálait ágyazzuk az úszta
tott formában kivitelezett esztrich rétegbe.

Az alkalmazott kötőanyag szerint is besorol
hatjuk az esztricheket:

-  cementkötésű esztrich,
-  anhidrit kötésű esztrich,
-  magnezit kötésű esztrich
-  öntött aszfaltesztrich
-  bitumen-cement esztrich.
A különböző kötőanyagú esztrichtípusok 

töltőanyagait elsősorban a természetben talál
ható kvarc, gipszkő és m észféleségek alkotják. 
Míg a cement és anhidrit kötőanyagú esztrich 
esetében gondosan kerülni kell a szerves anya
gokat, a magnezitnél fűrészport, falisztet, para
faőrleményt, bőr- és papírőrleményt is adagol
nak a keverékbe.

Ipari területeken használt esztrich kopásál
lóságának javítására korund vagy szilíciumkar- 
bid szemcséket kevernek az esztrichhez. A haj
lítószilárdságot különböző szálas termékkel 
(vas-, üveg-, textilszálak) adagolásával lehet 
növelni. Igény szerint lehet műgyanta kompo
zíciókkal befolyásolni az esztrich végső tulaj
donságait. Színezésre is lehetőség van, általá
ban oxidszínezéket alkalmaznak.

A bedolgozás módja szerint megkülönbözte
tünk ún. normál és őnterülő esztrichet.

A normál esztrich bedolgozásánál a hagyo
mányos módon keverik meg az építkezésen az 
anyagokat, majd a helyszínre továbbítják és ott 
a megfelelő simítószerszámokkal elterítik a fe
lületet a kijelölt szintnek megfelelően.

Ennek az eljárásnak egy továbbfejlesztett 
változata, am ikor a helyszínre szállított alap
anyagokból egy speciális keverőgépben eszt

richet, a keveréket nagy nyomású levegővel to
vábbítják a feldolgozás helyszínére, itt kézzel 
elterítik és a szárnyas simítógéppel munkálják 
meg a fe lü le te t

Az önterillő esztrich korszerű, gyárilag elő
kevert formában silóban vagy zsákokban ju t a 
feldolgozás helyszínére, az építkezésen auto
matikusan működő keverőberendezésben keve
rik össze vízzel. Többnyire ugyanez a berende
zés szivattyúzza a könnyen folyó anyagot a kí
vánt helyre, ahol egyszerűen a meghatározott 
szintig töltik be, és az esztrich a felhordást kö
vető esztrichsperűvel történő mozgatás ered
m ényeként önállóan vízszintbe áll, felülete 
egyenletesen sima lesz.

Az LB-K nauf Kft. az őnterülő esztrichek és 
padlókiegyenlítők széles skáláját gyártja és for
galmazza.

Az önálló padlószerkezet kialakítására al
kalmas LB-K nauf Önterülő Esztrich 30-80, 
beltéri felhasználásra készült. PFT G4-es típu
sú vagy ennek megfelelő vakológéppel felhord
ható. A felület 12 órán belül járható és három 
napon belül terhelhető. Az LB-K nauf Önterülő 
Esztrich padlófűtés csövek beágyazására is 
használható.

Az LB-K nauf Önterülő Padlókiegyenlítő 8- 
30 nagyobb egyenetlenség kijavítására készült 
termék, felhasználása beltérben javasolt. Köz
vetlenül az alapozóval előkezelt aljzatbetonra 
öntjük fel.

Az LB-K nauf Önterülő Padlókiegyenlítő 3- 
15 kültérben, vizes helyiségekben is felönthető. 
Felülete egy impregnálható kezelést kővetően 
kisebb igénybevételű helyiségekben külön bur
kolás nélkül is járható.

Az LB-K nauf Önterülő Padlótapasz 0-5, el
sősorban a vékony rétegű műanyag (PVC) pad
lóburkolatok alá kerül, ezáltal a felület egyen
letesen sima lesz.

Az önterülők, különösen az esztrich feldol
gozása speciális ismereteket igényel. Ezeket az 
ismereteket foglaljuk össze a kővetkezőkben 
néhány mondatban.

Felületelekészítés
Ha az esztrich közvetlenül az alapfelületre 

kerül, az egyenletes és korlátozott nedvszívás 
érdekében alapozót kell használni. Az alapozó 
réteg teljes m egszáradása után szabad csak az 
esztrich felhordását megkezdeni.

A választórétegre kerülő esztrich öntése 
előtt tágulási fugákat kell kiképezni a fal m el
lett, ill. az ajtónyílásoknál. A legalkalmasabb 
polisztirol vagy polietilén habanyagból készült 
10 cm magasságú szoknvaelemmel ellátott 0,5- 
1 cm vastagságú csík. öntapadó és normál ki
vitelben is kapható. Tágulási hézagot kell kiala
kítani az épület szerkezeti dilatációi mentén és 
az 50 m2-nél nagyobb egybefüggő felületeknél. 
A tágulási hézag kialakítására T-profilt hasz
nálhatunk műanyaggal kombinálva. Az átmenő

fűtés- és vízvezetékcsöveket szintén műanyag 
habbal kell borítani.

A választóréteg polietilén fólia, amely 1-1,5 
m-es tekercsek formájában kerül forgalomba. 
Kerülni kell a mezőgazdasági célokra gyártott 
fólia alkalmazását. Az 1-1,5 m széles csíkokat 
10 cm-es átfedéssel fektetik az alapfelületre.

Cszlrichfelherdos
eszközei:

Az LB-K nauf Önterülő Esztrich rugalmasan 
és gyorsan dolgozható fel a vakolásoknál elter
jed t PFT G4 típusú vakológéppel. A teljesít
mény növelése érdekében D 8-l,5  csigát hasz
nálunk utókeverő vei.

Ilyen felszereléssel 35-40 1/perc önterülő 
esztrich teljesítményt érünk el, a szállítási tá
volság 100 m, szállítási m agasság 50 m. (Az 
ULZENER S 48-as UE 8-as csigával és utóke
verővei szintén hasonló teljesítményre képes.)

Ezen vakológépek képesek zsákos és silós 
kiszerelésű termékek feldolgozására. Pneuma
tikus szárazanyag továbbító berendezéssel ki
egészítve még nagyobb szállítási távolságok hi
dalhatok át (+50 m).

Fontos, hogy a művelet előtt pontosan állít
suk be az esztrich-konzisztenciát. Ha túl híg, 
gyenge, kis szilárdságú felületet kapunk, szedi- 
mentációs problémák lépnek fel. Ha sűrű, nem 
terül megfelelő mértékben, a felület nem lesz 
sík és sima.

A z alapfelületen a szintbeállítás megkönnyí
tésére szintezőbakokat helyezünk el.

A szintezőbakok elhelyezése után a megfele
lő konzisztenciájú anyagot a felületre folyatjuk, 
ügyelve arra, hogy a habarcstömlő vége 20-30 
cm-nél kisebb távolságban legyen a felülettől. 
15-20 m 2 esztrich felhordása után esztrichsep- 
rűvel a felületet átdolgozzuk azért, hogy a leve
gő eltávozzon az anyagból. 5 m-nél szélesebb 
helyiségekben a felületet 4-5 m-es sávokra kell 
beosztani és m unkahézagot kell a sávok között 
képezni (dilatációs profil).

Ügyeljünk arra, hogy a frissen felhordott 
esztrich felületét lehetőleg ne étje erős huzat, 
m ert a gyors száradás esetenként repedést 
okozhat. Az esztrich felülete a felhordást köve
tő napon járható, 3 nap múlva terhelhető és a 
további szakipari munkákat zavartalanul foly
tathatjuk.

Az esztrich felülete tetszőleges burkoló
anyagokkal (PVC, parke tta já ró lap , epoxi stb.) 
borítható.

Az esztrich burkolását csak a réteg teljes ki
száradása után szabad megkezdeni. Ha párazá
ró burkolat kerül a felületre, a maradék nedves
ségtartalom nem haladhatja meg a 0,5%-ot, 
nem párazáró burkolatoknál az 1%-ot.

Különleges esetekben, kis terheléseknél el
hagyható a burkolat. Ilyenkor egy impregnáló 
átfestéssel (2 réteg Önterülő alapozó He) kezel
jük  a felületet, így az olaj- és benzinálló lesz.
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M A G A D  U R A M .. . é p í t é s h e z - s z é p í t é s h e z

KERTI SZERSZÁMGÉPEK 
KARBANTARTÁSA. JAVÍTÁSA

C salád i h áz  és k isk e rttu la jd o n o so k  tu d ják , 
m en n y ire  m eg k ö n n y ítik  a  h á z  kö rü li m u n 
k ák a t a k ü lö n b ö ző  kerti g épek . U g y an 
ak k o r a  n agy  ig én y b ev é te l m ia tt ezek  
az  eszk ö zö k  so k szo r  ja v ítá s ra  és fo ly a 
m ato s k a rb an ta r tá s ra  szo ru ln ak .
A  kerti gép ek  közü l ta lán  a  fű n y író k a t 
h aszn á lju k  leg tö b b et. A z  eg y sze rű  m ech a 
n ik a  m ia tt ezek  k a rb an ta r tá sa  re n d sze rin t 
a  fo ly am ato s tisz to g a tá s ra  sz o rítk o z ik .
A  k ésh áz  b e lső  o ld a lá n  v isz o n t e rre  so k 
sz o r  ö tp e rcen k én t sz ü k ség  lehe t, k ü lö n ö 
sen  h a  n ed v es  fü v e t ny íru n k . R itk áb b an  
g o n d o lu n k  v isz o n t a rra , hogy  b á rm ily en  
zá rtn ak  is tű n ik  a  m o to r, a  fedél a lá  
idővel por, fű ő rlem én y  és m ás 
sz en n y ező d ések  ke rü ln ek . A z  e l
p isz k o ló d o tt m o to r  h ű tése  rom lik , 
e z é r t a fed e le t id ő sz ak o n k én t -  
te rm észe te sen  á ram ta lan ítá s  
u tán  -  sze re ljü k  le. H a  a  fedél 
ta r tó c sa v a ija it  fe lü lrő l n em  lá t
ju k , ak k o r a lu l, a  k é sh áz  felő l 
k e ressü k  a  c sav a rfe jek e t.

A  m o to rt ec se tte l, kefév e l tisz to g assu k  le, 
o ld ó sz e rt, t isz tító sz e rt n e  haszn á lju n k ! 
V izsgá ljuk  m eg  a  kés á llap o tá t. A z  e lő fo r
d u ló  k ő d a rab o k tó l, e rő seb b  fada rab o k tó l 
g y ak ran  g ö rb ü l, d e fo rm á ló d ik , és m in d en 
k ép p en  cso rb u l. S ze re ljü k  le, h a  sz ü k sé 
g es, k a lap á lju k  eg y en esre , és k ö szö rű v e l, 
c s iszo ló tá rc sáv a l vag y  kézi 
re sze lő v e i é le s ítsü k  m eg. 
V issza sze re lé sk o r  f ig y e l
jü n k  arra , hogy  a  vágóéi 
a  fo rg ás irán y b a  n éz 
zen , m ert tö b b  g ép 
típ u sn á l ez  fe lc se 
ré lh e tő . A  vág ó k és 
ta r ta lék  a lk a t
ré szk é n t k a p h a 
tó , h a  a  rég it 
m á r n agyon  
n y ú zo ttn ak  
ta lá lju k , 
c se ré l
jü k  ki 
ú jra .

A  fű n y író g ép ek  e lh a szn á ló d ó  
a lk a tré sze i k ö zé  ta rto zn ak  

a  k erek ek . K is sz e ren csév e l 
a z  ad o tt típ u sh o z  is k ap h a tu n k  

ta r ta lék  k e rek e t, h a  nem , ak k o r 
k ic s it b a rk ác so ln u n k  ke ll. A  sok  

h e ly ü tt b e s ze rezh e tő  ö n tö tt m ű anyag  
ke rék  h o sszú  M 8 -as k ap u p án t 

csavar, ké t an y a  és a lá té tek  se g ít
ség év el m eg fe le lő en  h e ly e tte s íti 

a  gyári e red e tit.
A z  u tó b b i id ő b en  eg y re  tö b 
ben  h a szn á ln ak  d am ilo s  sze- 

_  g é ly n y író t is -  a  k éses fű ny író  
*  k ieg ész íté sek én t. A  v éd ő h áz

ren d sze re s  tisz to g a tá sa  m e lle tt ne  fe le jt
k ezzü n k  el arró l, hogy  a  h ű tő lev eg ő v e l 
a  m o to r  m ű an y ag  b u rk o la ta  a lá  is be ju t 
a  kosz . A  leg tö b b  gépnél a h ű tő h ázak  
m ö g ö tt sz iv ac sszű rő  a k ad á ly o zz a  az  e l
h a szn á ló d ást, e zek n é l v isz o n t a  sz iv acso t 
a ján la to s  n éh a  k ip o ro ln i. A k á r  van  sz ű rő 
be té t, ak á r n in cs , egy  év b en  eg y sze r-k é t-  
sz e r  c sav a ro zzu k  sz é t a  m o to rb u rk o la to t, 
é s  tisz títsu k  ki a  szű rő t vag y  m ag á t a  m o 
to rt.
A v ág ó szá l fogyó  a lk a tré sz . A  d am ild o b - 
bal eg y ü tt eg y sze rű en  c se ré lh e tő , de 
sokka l g azd aság o sab b  k ü lö n  m eg v en n i 
a  d am ilt (v ág ó szá la t)  és az  ü res  d o b o t 
ú jra tö lten i. A  sz á la t sz o ro san  te k e rjü k  
fel a dob ra . A  B au M ax  á ru h ázak b an  
a leg tö b b  szeg é ly n y író h o z  d am ild o b  
és  k ü lö n  a  v ág ó szá l is kap h ató .

1173 Budapest, Pesti út 2 .#  Telefon: 256-2768
1182 Budapest, Üllői út 661 .#  Telefon: 294-3064
1214 Budapest (Csepel), Rákóczi Ferenc utca 211.%  Telefon: 277-4378
7622 Pécs, Siklósi út 4 7 .#  Telefon: (06-72) 439-361
6728 Szeged, Dorozsmai út 13-17.# Telefon: (06-62) 313-727
8000 Székesfehérvár, Budai u. 171.# Telefon: (06-22) 302-484
2030 Érd, Velencei u. 2 9 .#  Telefon: (06-23) 365-205
6000 Kecskemét, Kurucz krt. 8 .#  Telefon: (06-76) 481-499
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MŰHELY

FONTOS TUDNIVALÓK

Й MOTOftKCIUKMft 
VÁSÁRLÁSRÓL

Ilyenkor nyáron felélénkül a motorkerék
párok adásvétele és azért, hogy a vevő jó 
géphez jusson, rengeteg fontos, alapvető, 
valamint kevésbé 
fontosnak tűnő, 
de annál 
lényegesebb 
teendőt kell 
elvégeznie.

vnsnnins
V ásá rlá sk o r  a z  leg y en  a  le 

g e lső , hogy  e llen ő rizzü k  a  m o 
to r  é s  a  tu la jd o n o s p a p i ja in a k  v a 
lód iság á t. E z  n éh a  b e le te lik  p á r  n ap b a , de  m egéri a  fá rad ság o t, és 
e z  a  k is  ak ad ály  az  e lad ó t sem  tá n to r íth a tja  e l (am en n y ib en  a  p a 
p íro k k a l m in d en  ren d b en  van ). A  ren d ő rség en  az  a lv á z  é s  m o to r-  
szám o k  a lap ján  m eg tu d h a tju k  a  b e jeg y ze tt tu la jd o n o s n ev é t, v a la 
m in t h o g y  a szám o k  gyári, á ta lak íto tt vagy  lo p o tt g ép tő l valók . 
S a já t tap a sz ta la ta im  sz e rin t jo b b  h ird e té sre  vag y  k e re sk e d ő h ö z  
m en n i, m in t p iac ra , m ert e z  u tó b b i h e ly en  a  h am is p ap íro k k a l re n 
d e lk ező  to lv a jo k  vagy  ü zé rek  á ld o za táu l e sh e t a  v ásá rló  m o to ro s .

K ü lö n ö se n  az  id ő seb b  (8 0 -a s  év ek b e li)  m o to ro k n á l egy  id ő b en  
g y ak o rta  „ f ia ta líto ttak ” , am i a v ám p ap ír  vagy  a  fo rga lm i e n g ed é 
ly en  sze rep lő  gy á rtá si év  m eg v á lto z ta tá sá t je le n ti.  íg y  a  3 -asbó l 
n éh a  8 -as lett. E z t úgy  leh e t k iv éd en i, hogy  a  m o to r  sz ám a it fe lír 
ju k  é s  k é rü n k  egy  e llen ő rzé s t az  ad o tt m árk a  itthon i le rak a táb an . 
A  cég  n ap ra  p o n to san  m eg  tu d ja  ad n i, h o g y  m ik o r g y á rto ttá k  az  
ad o tt sze rk eze te t. A m ik o r e leg e t te ttü n k  ezen  a lap v e tő  b iz to n ság i 
in tézk ed ések n ek , m eg n ézh e tjü k  k ö ze leb b rő l is  a  m o to rt.

È  hogy  a n y ak részn é l, ille tv e  a  v áz  és az  ü lé s ta rtó  cső  k ö 
zö tt n in c s -e  d e fo rm ác ió , h eg esz té s  vag y  ja v ítá s . H a van , 

é rd em es m ás m o to r  u tán  n ézn i !
A z  ú g y n e v e z e tt  D e lta b o x  v á z a s  g é p e k n é l 

ugyan így  kell ten n i, de  itt a v áz  „k ih ú zás t” az  
an y ag  b e sz ív ó d ása  je lz i. A z  idom m al re n d e l

k ező  m o to ro k n á l az  ú jra fes ték , a 
sp o jle r  fo lto zása , a  g y áritó l e l

té rő  fo rm a tan ú sk o d ik  arró l, 
h o g y  a géppel b uk tak . M ivel 

egy  k o m o ly  esésn é l e lső so r
b an  az  e lső  te le szk ó p  (1 ), a 

n y ak ré sz  (2 ) és a z  ü lés 
a la tti v ázh eg e sz té s  (3) 
tö r ik  m eg , n em  k e ll 
m eg ijed n i, h a  a  m o to r  
fék- vagy  k u p lu n g k ar
ja  tö rö tt, a  v isszap il
lan tó  k ü lse je  k a rco s , a 

iáb ta rtó  d e fo rm á lt vagy 
tú lzo ttan  kopo tt. E zek tő l 

m ég  leh e t te lje se n  eg ész sé 
ges a  gép .

S okan  h ird e tik  ú g y  e lad ó  m o to rju k a t, ho g y  tu n in g o lt és ily en 
k o r m eg d ö b b en tő  ló e rő k rő l h a llh a tu n k . E zek  c sak  fé lig  vagy  egy 
á lta lán  n em  igazak . A  ló e rő k  szám át c sak  p ró b ap ad o n  leh e t b e 
m érn i é s  é rd em es is, h a  va lak i nag y  é r ték ű  fia ta l m o to rt vesz .

S ok  k e llem e tlen ség  ad ó d h a t az  á t n em  íra to tt m o to ro k b ó l. K i 
tu d ja , ho g y  ez  e lő ző  tu la jd o n o so k  m ily en  sz ab á ly sé rté sek e t k ö v e t
tek  e l?  A m ik o r a z  e lad ó  a fo rga lm i m ellé  m ég  h á ro m  ad ásv é te li 
sz e rz ő d és t is hoz , ak k o r b á tran  m eg m o n d h a tju k , h o g y  íra ssa  á t a 
b iz to s ítá ssa l együ tt. A  m o to ro k  é r ték é t b e fo ly á so lja  az  is, hány  tu 
la jd o n o sa  v o lt. E z  te rm észe te sen  függ  a  gép  é le tk o rá tó l is, de  an 
ny i b izo n y o s , hogy  a tú l so k  tu la jd o n o s  ko m o ly  g ép h ib á ra  u ta lh a t, 
h isz en  m o to ro k a t ak k o r is ad n ak  el, h a  ro sszak  és  tu la jd o n o sa  sza
b ad u ln i k ív án  tő le .V é lem én y em  sz e rin t h a  m ag u n k  úgy lá tjuk , 
hogy  é rd em es m eg v ásá ro ln i a  k iv á la sz to tt m o to rt, n éze ssü k  m eg  
szak em b erre l, hogy  a  k éső b b i m eg h ib á so d áso k a t az  e lh a szn á ló 
d á sn ak  tu d ju k  be , ne  a  m ag u n k  tá jék o za tlan ság án ak .

ÁRULKODÓ J€l€K
A  m o to ro k  tu la jd o n o sa i igen  r itk án  fed ik  fel a z  e lad á s ra  szán t 

gép  te lje s  e lő é le té t. N em  d ic sek ed n ek  el egy  ap ró b b  b a le se tte l, 
sem  p ed ig  azza l, h a  a b lo k k n ak  v o lt vagy  v an  v a lam i ba ja . így  n e 
künk , v ásá rló k n ak  kell fig y e lm esn ek  lennünk . N ag y  előny, h a  a 
g ép n ek  v an  sze rv izk ö n y v e , m ert ek k o r leg a láb b  az t tu d ju k , hogy  
a  sz e rv izb e n  m it és m ik o r ja v íto tta k . Á m  a  ház i b a rk ácso lá s  n y o 
m ait n ek ü n k  kell fe lfed ezn i. E zek rő l szám o s á ru lk o d ó  je l  tan ú s
k o d h a t: „ e ln y a lt” c sav a ro k , k ézze l v ág o tt tö m íté sek , ap ró b b  á ta la 
k ítá so k , fe lfú r t c sav a ro k . Á  m o to r  kü lse je  p ed ig  a  c sú szá so k ró l, 
b u k áso k ró l ad  fe lv ilág o sítá s t.

H a  a  m o to r  h á tsó  k e rek e  m ö g é  á llu n k  és az  e lső  k e rék n ek  
eg y e tlen  d a rab já t sem  lá tjuk , a z  a rra  u ta l, h o g y  a  gép  v áza  eg y e 
nes. H aso n ló k ép p en  n ézzü k  m eg  az  e lső  v illák a t. Jó  szem m el és a  
szá rak  fig y e lm es s im o g a tásáv a l e lég  p o n to sa n  m eg á llap íth a tju k , 
h o g y  eg y en es-e  v agy  sem . H a  igen , é rd em es to v áb b  v iz sg á ló d 
nun k . A z  ü lés és a  b en z in ta r tá ly  lev é te le  u tán  ism é t e llen ő rizzü k ,

ROBOGÓK
A  ro b o g ó k  fu rc sa  k is  sze rk eze tek . A p ró  ke rek ü k , v iszo n y lag  

n agy  se b esség ü k  m ia tt n em  túl m en e tb iz to sak . H a  ezek h e z  a  m é r
n ö k ö k  álta l g o n d o san  k isz ám íto tt p a ram éte rek k e l ren d e lk ező  m o 
to ro k o n  v a lak i h áz ilag  v á lto z ta t, az  eg y en sú ly  m eg b o m lásáv a l a 
já rm ű  b a le se tv e szé ly e seb b  lesz.

M ie lő tt ro b o g ó t v ásá ro lu n k  (é s a  p ap íro k a t m á r e llen ő riz tü k ), 
sz ed jü n k  le ró la  m in d en  leszed h e tő t: a z  id o m za to t, a z  ü lé s t, a  b u r
k o la to k a t, é s  v iz sg á lju k  m eg , n em  lá tu n k -e  ház i b eav a tk o zá sra  
u ta ló  ny o m o t: h eg esz té s t vagy  fe lx -sze l lev ág o tt d a rab o k  n y o m a
it. A m en n y ib en  m in d en t ren d b en  ta lá ltu n k , e llen ő rizzü k  a  fe lfü g 
g esz tések e t, fék ek et, a  m o to r  e re jé t, teh á t a z  ily en k o r szo k áso s 
do lg o k a t. N é z z ü k  m eg , n em  c sö p ö g -e  v a lah o l, e g y en le te sen  vesz i 
e  a  gáz t é s  szép  h an g ja  van -e . H a  igen , ak k o r é rd em es m eg v en n i, 
é s  n em  n ag y m o to rk én t, h an em  ro b o g ó k én t h aszn á ln i.

Szűcs L. B.
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K E R T

A FORMÁLHATÓ

Nyugat-amerikai hazájában az őslakosság a fukszia fiatal 
leveleit, hajtásait orvosságként, a szárának, kérgének főzetét 
pedig festékként is használta. Nálunk azonban 
cserepes virágként vált népszerűvé. Éveken át megtartható.

Különleges alakú (1), többé-kevés- 
bé telt, lecsüngő virágai a piros, a lila 
és a fehér legkülönbözőbb összetéte
leiben pom pázva csaknem  egész nyá
ron á t nyílnak. Piros hajtásai, élén, 
üde zöld színű levelei csak fokozzák 
d íszhatását

Eredendően bokor term etű növény. 
A fa alakú form án kívül divatba jö tt  a 
vízesésszerűen, ún. kaszkád alakzat
ban csüngő form ája is. Ez felfüggeszt
ve, ám polna növényként m utat a leg
jobban. N apjainkban m ár több száz 
színű és form ájú virágok sokaságából

választhat m indenki kedvére valót. K özked
veltségét a  pazar színekben, hosszan viruló 
pom pás virágain kívül alkalm azkodó képessé
gének és szerény igényének is köszönheti, kü
lönösebb gondoskodást nem igényel.

Tartása nem csak cserépben lehetséges, ha
nem ablak- és erkélyládában is, sőt kerti virág
ágyásba is beültethető, akárcsak kinti virágtar
tó edénybe, ahol egészen a hűvös éjszakák be- 
köszöntéig tartható. Fontos, hogy ne élje  tűző 
nap. Legjobban félárnyékos és szélvédett, hu
zatm entes helyen fejlődik. Sok tápanyagot 
igényel. Ezért ha cserépben van, nyaranta át 
kell ültetni friss, tápdús földbe. Nyáron bőven 
kíván öntözést, véletlenül se száradjon ki, víz
ben viszont ne álljon. A nyári idényben az ön
tözővizébe hetente célszerű legfeljebb fél szá
zalékos töm énységben , vagyis literenként 
m integy kávéskanálnyi tápoldatot, illetve egy 
púpozott kávéskanálnyi tápsót jó l elkeverni. 
Részesülhet lom btrágyázásban is.

E lágaztatása, bokrosodása érdekében az 
egyágas növény a negyedik-hatodik levél fe
lett visszacsíphető. Túl hosszúra nyúló oldal
hajtásait a továbbiakban is legjobb akár ism é
telten visszavágni, m egkurtítani akár csak pár 
levelesre. Valóságos fácska form álható belőle 
úgy, hogy karó m ellett hozzákötve növeked
jen . Akkor vágjuk csak vissza a csúcsot, ha 
m agassága m ár legalább fél m éter körüli vagy 
nagyobb. A karó m ellé kötött hajtáson előtörő 
o ldalhajtásokat le kell csípni, csak a visszavá
gás helye alatti hajtásokból maradjon három- 
négy, hogy azok koronaként fejlődhessenek ki. 
A koronaképző hajtások további metszésével 
elérhető elágazódások sűríthetik be és terebé- 
lyesíthetik kedvezően az így alakuló korona- 
részt. Időközben a törzsrész is tovább vastago
dik. Ilyen m ódon idővel egész term etes kis fá
vá válhat a fukszia.

A z idős, felkopaszodott növény viszont fel
újításra szorul. Ennek legegyszerűbb módja, 
hogy a tőrészéhez minél közelebb eső oldal
hajtásáig visszavágásra kerül. Szaporítása a 
még éppen fásodni kezdő résznél levágott haj
táscsúcsok m eggyökereztetésével házilagosan 
a legegyszerűbb. A z ehhez levágott egy vagy 
több hajtásdarab alját a legalsó levélpár alatt 
éles késsel el kell vágni, majd a két alsó leve
let is le kell innen csípni. Nyirkos homokkal 
m egtöltött cserépbe dugványozható el, lehető
leg előzőleg gyökereztető horm onporba való 
bem ártása után. Több helyen kilyukasztott fó
liaborítás kerüljön fölé a kiszáradás ellen és a 
párologtatás csökkentésére. Ezek után félár
nyékos és m eleg helyen legbiztosabb a meg- 
gyökeresedése. T ovábbneveléshez tápdús 
földbe ültessük m ásik cserépbe. Több dug
ványt is készítve különböző időszakokban, 
legalább egy-kettőből rem élhető jó  utódnö
vény kifejlődése.

Sajnos a fukszia rendkívül jó  m elegágya a 
levéltetveknek és a veszedelm es üvegházi 
liszteskének h ívott fehér színű molytetveknek. 
Ha m egjelennek, azonnal védekezni kell elle
nük hatásos növényvédő szerrel, lehetőleg is
m ételten. E llenkező esetben csak a velük m eg
lepett növénytől való m egválás m arad hátra.

dr. K om iszár Lajos
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L A K B E R E N D E Z É S

A  L E G O L C S Ó B B

A régi la k óte lep i la k á so k  ab lak ait drá
g a  red őn yök  h ely ett a z  ab lak  b e ls ő  o l
d a lára  sz ere lt , textilből k é sz ü lt  rolókkal 
látták el. E zek  e g y r e  töb b  b o s s z ú s á g o t  
o k o zn a k , m ért a z  e lfárad t rugóik eltör
nek . J a v ítá su k  m ár n em  o ld h a tó  m e g ,  
h isz e n  a lk a trész  v a g y  új rolórudat sz in 
te  leh e te tlen  b e s z e r e z n i. C ikkünkben  
n e m c sa k  e z e k  p ó tlá sá ra  a lk a lm a s é s  o l
c s ó  m e g o ld á s s a l  fo g la lk ozu n k , h a n em  
ö tle te t ad u n k  o lyan  e g y s z e r ű  fü g g ö n y 
tartó e lk é s z í t é s é h e z ,  m e ly  ig en  jól h a s z 
n á lh a tó  h é tv ég i h á za k n á l v a g y  bárhol, 
a h o l e lsö té t ítő  v a g y  e lv á la s z tó  fü g g ö n y t  
sz e r e tn é n k  e lh e ly ezn i.

A régi b e ls ő  rolókat á lta lá b a n  e g y  alul 
nyitott, d e sz k á b ó l k é sz ü lt  vá ly ú b a  s z e 
relték  b e . A z  e lh a sz n á ló d o tt , törött é s  
m ár n em  jav íth a tó  rolót em eljü k  ki a  h e 
lyéről. T ávo lítsu k  e l a  rúd c s a p á g y a z á 
sá u l h a sz n á lt  v a sa lá s o k a t.

K ész ítsü k  e l a  rajzon látható  k ét -  
leg a lá b b  15  m m -e s  ré teg e lt  le m e z  -  tar
tót (4). V ásároljunk  m e g fe le lő  h o s s z ú 
s á g ú  f ü g g ö n y s ín t  (guri-gu ri) (1 ) é s  
m e g fe le lő  s z á m ú  fü g g ö n y g ö r g ő t  (6). 
S zá m u k a t a z  ab lak  s z é l e s s é g e  h a tá ro z
z a  m eg . A gö rg ő k  e g y m á s tó l 1 2 - 1 5  cm  
tá v o lsá g b a n  le g y e n e k . A m e g fe le lő  tá 
v o ls á g  m e g h a tá r o z á s á h o z  v eg y ü k  fi
g y e le m b e  a  fü g g ö n y  a n y a g á t. V ékony, 
la za  fü g g ö n y h ö z  k iseb b , v a s ta g a b b h o z  
n a g y o b b  érték  a  m e g fe le lő b b .

A két tartó f e ls ő  é lé b e  b e v á g o tt  sü l
ly e sz tő k e t  ú gy  m éretezzü k , h o g y  m ély 
s é g e  leg a lá b b  5  m m -rel n a g y o b b  le g y e n  
a sín  (1 ) m a g a s s á g á n á l .  S z é l e s s é g e  jól 
ille szk ed jen  a  s ín h e z , d e  a zér t m é g  
k ön n yen  k iem elh e tő  le g y e n  (D, E). A raj
zo n  m e g a d o tt  m ér e te k e t  a k e r e s k e d e 
lem b en  k ap h ató  s ín e k h e z  v á lasz to ttu k  
m e g , d e  e z t  é r d e m e s  a  b e s z e r z é s  után  
ellenőrizni!

A  f e ls z e r e lé s e  rendkívül e g y s z e r ű . A  
tartókat k ét-k ét fa csa v a rra l e r ő s íts ü k  fel 
a  régi roló vá lyú jáb a , d e  ügyeljünk  arra, 
h o g y  a  tartók v é g e in é l o lyan  h é z a g  m a 
radjon, a m e ly  a  sín t a görgők re  erő s íte tt  
fü g g ö n n y e l együ tt k ön n yen  b e h e ly e z h e -  
tő v é  te sz i.

A tartók t e r m é s z e t e s e n  o lyan  h elyre  
is fe lsz e r e lh e tő k , ah ol e lő z ő le g  n em  volt 
roló. E b b en  a z  e s e tb e n  a z  ab lak ok  v a g y  
ajtók k ere tére  kell fe le rő síten i.

Ilyen e g y s z e r ű  m ód on  a zo n b a n  c s a k  
a rövidebb , m axim u m  1 0 0 - 1 2 0  cm  s í 
n ek  h e ly e z h e tő k  el, m ert a  h o s s z a b b a k 
nál, illetve a  n e h e z e b b  fü g g ö n y n é l a  s ín  
k ön n yen  behajlik . Ezt c s a k  ú gy  leh e t  
m eg a k a d á ly o z n i, h o g y  ha a  s ín  fö lé  e g y  
leg a lá b b  4  cm  s z é l e s  a lá té te t  (3) k é s z í 
tünk. A s ín  f e le r ő s ít é s  le g e g y s z e r ű b b  a  
k e r e s k e d e le m b e n  k ap h ató  leszor ítók k a l
(2). M ivel o lc só k , e zé r t  kb. 4 0  cm  távo l
sá g r a  szere ljü n k  fel e g y e t -e g y e t .  H a a  
s ín t  ilyen  a lá tétre  erősítjük  fel, m é g  arra

is le h e tő s é g ü n k  van , h o g y  a  gö rg ő k et
(6) eltakarjuk é s  e z z e l  e sz té tik u sa b b  le 
g y e n  a  fü g g ö n y  fe le r ő s ít é s e .  E h h ez  e le 
g e n d ő  e g y  4 -6  m m  v a s ta g  k em én y  rost
v a g y  ré teg e lt  le m e z b ő l k ész ü lt  c s ík  (7), 
m ely e t  a tartó (3) eg y ik  v a g y  m indkét o l
da lára  erősítü n k .

A leírt m e g o ld á s s a l  b árh ová  el leh et  
h e ly ezn i fü g g ö n y ö k e t. A hol n em  a v é g e 
ken  e lh e ly e z e t t  tartókat (4) használjuk , 
ott s z ü k s é g e s  a g ö rg ő k  (6) leu g rá sá t  
m e g a k a d á ly o z ó  b ilincs (5 ) h a szn á la ta .  
E zek  f illéres áruk é s  k ön n yen  b e s z e r e z 
h etők , e z é r t  e lk é s z íté s ü k k e l n em  é r d e 
m e s  h á zila g  fog la lk ozn i. Aki e n n e k  e lle 
n ére  e z z e l  is tak a rék o sk o d n i akar, a  s í 
n ek  v é g e ib e  fúrt lyukakba h e ly e z h e t  el 
e g y - e g y  M 3 -a s  c savart.

A h o s s z a b b , n e h e z e b b  fü g g ö n y  e lh ú 
z á s a  e r ő s e n  ig é n y b e  v e s z i  a  s ín e k e t , ha  
a z t  k é z z e l, a  fü g g ö n y  m eg rá n tá sá v a l  
v é g e z z ü k . E zért a z  e lh ú z á s t  bottal v a g y  
m e g v e h e tő  fü g g ö n y h ú z ó v a l a já n la to s  
v é g e z n i.

A h á z ila g  e lk é s z íte t t  tartókat (4) va g y  
a z  a lá té te s  kivitel (F) a lk a trésze it  le  kell 
fe s te n i, m ert a  n y ers  fára lerak ód ó  port 
n a g y o n  n e h é z  e ltá v o líta n i. A z  ilyen  
s z e n n y e z ő d é s t  m é g  le m o s á s s a l  s e m  le 
h e t eltávo lítan i.

A le írá s  a lapján  e lk é s z íte t t  fü g g ö n y 
tartót igen  so k  h e ly en  a lkalm azhatjuk. 
F ü rd ő szo b a i kádak , tu so lo k  körül m e g 
a k a d á ly o z z a  a  sz é tfr ö c s k ö lő d ő  v izet, ha  
v ízh atlan  a n y a g b ó l k észü lt. N yaralók
ban  is h a s z n o s  le h e t  a  bejárati ajtóra 
sz e r e lt  v é k o n y  fü gg ö n y , a m e ly  jól v éd  a  
le g y e k  é s  sz ú n y o g o k  b e h a to lá s a  e llen .

M ég  ott is é r d e m e s  e lk é sz íte n i, ahol 
van  k ü lső  redőny, m ert pl. rövid ideig  
tartó e ls ö té t í t é s h e z  n em  kell a redőnyt 
fe l-leh ú zn i. A z a lá té te s  kivitel (F) le h e tő 
v é  te sz i, h o g y  e g y  fü g g ö n y t k özvetlen ü l 
a  m e n n y e z e tr e  is fel l e h e s s e n  erősíten i, 
így  o lc s ó  é s  m u ta tó s tére lv á la sz tó n k  le 
h et. E h h e z  c s a k  a z  s z ü k s é g e s ,  h o g y  a z  
a lá té te t  (3) e g y m á stó l kb. 5 0  cm  távo l
s á g b a n  a m e n n y e z e th e z  tiplizzük. N a
g y o b b  tá v o ls á g o t  n em  a já n la to s alkal
m azn i, m ert a z  így  e r ő s e b b e n  ig én y b e  
v e tt  f e le r ő s í t é s  k ila z u lá sá t  c s a k  a z  
e g é s z  tartó e ltá v o lítá sá v a l leh e t  m eg ja 
vítani, am i n em  könnyű.

Ig é n y e s e b b  e z e r m e s te r  társaink  ív
b en  e lh ú zh a tó  fü g g ö n y t is k é sz íth e tn ek , 
h a kicsit több  m un k ával is. E h h ez  a lu 
m ínium ból hajlított s ín t  s z ü k s é g e s  b e 
s z e r e z n i é s  a z  a lá té te t  ívelt d arabokból 
k é sz íts é k .

A leírt m ó d o n  m e g v a ló s íth a tó  a nyitott 
é s  k ö n n y en  p o r o so d ó  po lcok , s z e k r é 
n yek  „ b e z á r á s a ” is. K on yh ában , kam rá
b an , d e  fő leg  g y e r e k s z o b á b a n  k itűnően  
b evált, m ert n e m c s a k  v éd , d e  eltakarja  
a n é h a  e lő ford u ló  r e n d e t le n sé g e t .

Szulyovszky Tibor
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K E R T

V I D É K I V I L L A
K E R T I  E

A  v i d é k i  k e r t e k  n y u g a l m a s  l é g k ö r é i  

о  I d  o t t  h  a  n  g  u  I a  t a  t  à  v  á  r o §  Î d  e  p i f  n  

n y ü z s g ő  f o r g a t a g á b a n  i s  f e l  i d é z h e t -  

j i i k  h e h á n y  j ó l  m e g v á l a s z t o t t  j e l l e g 

z e t e s  n ö v é n y  s e g í t s  e g  é v e  к  F a l u s i  

h a n g u l a t ú  n ő v é  n  v e  k  k e  I t a  k a  r o  s  

v i r a g s z ö n y e g e t  k é p e z h e t ü n k  e g y  

v á r o s i  h á z  k e r t j é b e n  i s .  v a g y  t a r t ó k 

b a  ü l t e t v e  e g y - e g y  p é l d á n y t  

a z  e r k é l y n e k ,  k ü s z ö b n e k ,  a b l a k p a r -  

;  k a  п у п а  к  v a g y  a j t o b e j a r o n a k  a d h a 

t u n k  m e g h i t t  v i d é k i  j e l l e g e t .

A j k  ü s z ő -  e s  . f u t ó n ö v é n y e k  n e m c s a k  

s z i n t  é s  m a g a s s á g o t  v i s z n e k  a  k i ü l ?  

t e t ő s  b e .  h a n e m  p e r g o l á r a ,  k e r t i  í v r e  

f u t t a t v a  á r n y  a s  m e n e d e k e t  i s  n y ú j t a 

n a k  a  f o r m  n y á r i , h ó n a p o k b a n .
■

A FALUSI STÍLUS
A  tip ik u san  fa lusi s tílu sú  kert b a rá tság o s , h ív o g a tó  han g u la tú . 

Je llem ző i a  te rm észe te s  h a tású , h u llám zó  v o n a lú  n ö v én y k iü lte té -  
sek , a  sze líd , lágy  sz ín ek  és az  en y h e , k e llem es illa to k  (1 ). E gy 
igazi fa lusi k e rtb en  g y ak ran  tám ad  o ly an  é rzésü n k , m in th a  m ag á 
tó l a lak u lt v o ln a  ki a  n ö v én y ek  sz in te  v é le tlen sze rű  e lre n d e z ő d é 
sével. H a  m eg p ró b á lju k  m e g je len íten i e z t a  s tílu s t, ü g y e ljü n k  a r
ra, n ehogy  ren d e tlen  ö ssz e v is sz a sá g b a  ü lte ssü k  a  n ö v én y ek e t, h i
szen  a  fa lusi k e rt lá tsz ó la g o s  k ö te tlen  te rm észe te s sé g e  jó l  á tg o n 
do lt és sz ilá rd  a lap k e re tb e  ille szk ed ik . A  fa lu si k e rtb en  a  sz e rk e 
zeti e lem ek  -  fa lak , u tak , te tő ze t, kerti é p ítm én y ek  -  e rő te lje s  h a 
tásá t, fe ltű n ő  sz ín é t és s tru k tú rá já t a  k iü lte te tt nagy  tö m eg ű , lágy 
v o n a lú  n ö v én y ek  e lle n sú ly o z z á k  (2 ). A  k e rt a rcu la tá t a  kem én y  
an y ag o k  és a lágy  n ö v én y ek  fo rm áján ak , s tru k tú rá ján ak  és sz ín é 
nek  ö ssz já té k a  a la k ítja  ki (3).

A  v idék i k e rt b á já t leg in k áb b  a  n ö v én y ek  d ú s tö m eg ei ad ják , 
am ely ek  e lb o rítják  a  fa lak a t és k isz ab ad u ln ak  a  v irág ág y ak  
k ere te ib ő l. E z t a  h a tá s t a  leg k iseb b  k e rtb en  is m eg te rem th e tjü k , h a  
a  k av ic s fe lü le tek e n  és  a  k ö v eze tek  ré se ib e n  e lsz ó ró d o tt m ag o k b ó l 
k ike lő  n ö v én y ek e t en g ed jü k  sz ab ad o n  nőn i (4), v a lam in t a  k e ríté 
seke t és a  fa laka t b e fú tta tju k  n ö v én y ek k e l.

A  városi k ö rn y eze tb en  lev ő  fa lusi s tílu sú  k e rtn ek  ne p ró b á lju n k  
m eg  ó d iv a tú  tá rgyakkal n o sz ta lg ik u s  h an g u la to t ad n i, in k áb b  a  
n ö v én y ek  a lak já ra , sz ín é re  és illa tá ra  a lap o zzu k  e lk ép ze lése in k e t.
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EGYNYÁRI VIRÁGOK, 
ÉVELŐK, CSlRIÉIf

S zin te  le h e te tlen  fe lso ro ln i m in d a z t a  so k  eg y n y ári, k é tnyári és 
év e lő  v irág o t, am e ly  a  fa lusi k e rtek e t o ly an  sz ín p o m p á ssá  teszi. 
A z  eg y n y ári v irág o k  közü l a  leg szeb b ek  k ö zé  ta r to z ik  a  kerti bú 
zav irág , a  kerti p illan g ó v irág , a  b o rza sk a ta , a  tü n d érk ü rt, a  p ap ri
kav irág , a  kerti sa rk an ty ú k a , a  p o m p ás rézv irá g  é s  a z  illa to s  re ze 
da. E g y n y ári vag y  év e lő  v irág a i a  v id ék i k e rtn ek  a  sz a rk a lá b  és a 
szeg fű . K é tév es  n ö v én y  a sá rg av io la , a  p iro s  g y ű szű v irág  é s  a 
m á ly v aró zsa , k é tn y á ri vag y  é v e lő  a  k erti sz ázszo rszép . A z  év e lő k  
közü l k ü lö n ö se n  m u ta tó s  a z  ő sz iró z sa , a  kék  n ő sz iro m , a  c s illag 
fürt, a z  ég ő sze re lem  és a  b u g ás  lángv irág .

A  lágy n ö v én y cso p o rto k  m ö g é  ü lte te tt  e rő te lje s  fo rm ájú  ö rö k 
zö ld  vagy  lo m b h u lla tó  c se rjék  k e re te t ad n ak  a  k iü lte té sn ek . N y u 
g a lm at, s ta b ilitá s t k ö lc sö n ö z n e k  a  k e rtn ek  az  eg y n y áriak  v irág b a  
b o ru lá sa  id e jén  az  év e lő k , a  té li sz ü rk e  h ó n ap o k b an  p ed ig  é rd ek es 
fo rm ák k a l és o p tik a i sú ly p o n to k k a l szo lg á ln ak .

A  lo m b h u lla tó  c se rjék  kö zü l a z  eg y ik  leg k ed v e lteb b  a  n y á ri
o rg o n a  (B u d d le ia ) , am e ly n ek  k ü lö n b ö ző  fajai so k  k e rtb en  m eg ta
lá lha tók . A  „B . d a v id i” szé le s c se rje , m e tsz és  n é lk ü l 2,5  m -n él is 
m ag asab b ra  nő . M é z illa tú  fehér, lila  vag y  b íb o rp iro s  v irág a i jú l i 
u stó l sz ep tem b e rig  h o sszú  fü rtö k b en  csa lo g a tják  a  lepkéket. A z 
„E m p ire  B lu e” v irág a  ib o ly ak ék , a  „W h ite  C lo u d ” fehér, a  „R oyal 
R ed ” b íb o rp iro s . A  „B . a n te m ifo lia ” 3 x3  m  m ére tű  nag y  bokor, 
am e ly n ek  b ó k o ló  v e ssz ő it jú n iu s b a n  lila  v irág cso m ó k  tö m eg e  b o 
r ítja  be. A „ B . g lo b o sa ” m ag as , k u sz a  c se rje . N a ran cssá rg a  v irág a 
it jú n iu sb a n  k is  fe je c sk é k b en  h o zza . A  n yári o rg o n ák  nap o s, m e
l e g j ó  v íze lv eze té sű  h e ly e t ig én y e ln ek . H id eg eb b  te lek en  v e ssző 
ik v issza fag y h a tn ak , ily en k o r ra d ik á lis , rö v ig  tö r té n ő  m e tszést 
ig én y e ln ek , H a  sz ak sze rű en  m e tsz ik  ő k e t, sz ép en  fe jlő d n ek  és 
n em  k o p aszo d n ak  fel.

A d ísz sz e d e r  (R u b u s)  3 m  m ag asság o t is  e lé rő  lom b h u lla tó  
cserje . L aza , v o n zó  a lak ja  m ia tt a  b o k o rró z sáh o z  haso n lít. K arcsú  
ág a in  m á ju s v é g é n - jú n iu s  e le jén  je le n n e k  m eg  nag y  tö m eg b en  a  
fe ltű n ő , k eh e ly sze rű  feh é r v irág o k . K ü lö n ö se b b  g o n d o zás t nem  
igényel. Ü de  ta la jb a , n ap o s  v ag y  fé lám y ék o s  fek v ésb e  ü ltessük .

A m á ly v a c s e ije  (H ib iscu s )  eg y ik e  a leg szeb b  v irág zású  c se rjék 
nek. N em  m in d en  k e rtb e  ü lte th e tő , m iv e l tű ző  n ap o t és jó  v íze l
v eze té sű , de  k ö zep esen  n ed v es  ta la jt  igényel. Idővel 1 ,8 -2 ,5  m  
m ag asra  is m egnő . L ev e le it k éső  tav a ssza l kezd i hozn i, 6-8  cm  
nag y ság ú  v irág a i tö m eg esen  n y íln ak  jú liu s tó l  szep tem b erig . A  H i
b isc u so k  eg y sze rű  vagy  te lt v irág g a l k ap h a tó k , sz ín ü k  leh e t ibo
ly ak ék  sö té t to ro k k a l, feh é r  k á rm in p iro s  to ro k k a l, ró zsasz ín  sö té t 
to ro k k a l vagy  b íb o rv ö rö s . K ev és  m e tsz é s t igén y e ln ek . A z  idős, 
nyu rg a  ág ak a t tav a ssza l a já n la to s  v isszav ág n i.

A z  o rg o n a  (S y rin g a )  sz in te  m in d en  k e rtb en  m eg ta lá lh a tó . A 
m eg fe le lő  g o n d o sk o d á s t 3 h é tig  ta r tó , b ó d ító  illa tú  és c so d aszé p  
sz ín ű  v irág zássa l h á lá lja  m eg. Á tlag o s , en y h én  m eszes  kerti ta la jt, 
n ap o s  fek v ést ig én y el, év en k én ti táp an y ag  u tán p ó tlá ssa l. T alajá t 
ta k a rju k  m u lcc sa l, tő sa rja ik a t és a z  e ln y ílt  v irág za to k a t táv o lítsu k  
el. A z  ü lte té s  év éb en  k ia lak u lt v irág k ezd em én y ek e t c s íp jü k  ki. A z  
o rg o n a  g azd ag  sz ín v á la sz ték b an  k ap h a tó  eg y zse rű  és te lt  v irág ú  
fa jtákban . A  v irág o k  sz íne  leh e t k á rm in ró zsa sz ín , fehér, b íb o rv ö 
rös, h a lv án y sá rg a , lev en d u la sz ín ü  v ag y  lila.

A b o g lá rk acse ije  (K err ia )  sá rg a  v irága i áp rilis -m á ju sb an  ny íl
nak. L egszebb  h ab itu sú  a  „K . ja p o n ic a ” : ív esen  ha jló  ágai 2 m  m a
gasra  nőnek , 5 cm  á tm érő jű  eg y sze rű  v irága i a  b o g lá rk á ra  em lék ez 
te tnek . A  „K . ja p o n ic a ” P len iflo ra  te lt v irág a i a ranysá rga  p o n t o 
n o k h o z  haso n lítan ak , ág a in ak  m ag asság a  m eg h alad h atja  a 2 ,5  m -t.



N em  ig én y es  c se rje , b á rm ily e n  kerti ta la jo n  m egél n ap o s  vagy  fé lám y ék o s  fek v ésb en . A z e rő s  
szé ln ek  k ite tt he ly ek e t n em  k edveli. A z  e lv irág zo tt v essző k e t jú n iu sb a n  ke ll v isszav ág n i.

A  kerti m ah ó n ia  (M ah o n ia )  n ag y  n ép sze rű ség é t fén y es ö rö k zö ld  lev e le in ek , ko rán  n y íló  illa to s 
sá rg a  v irág a in ak  és h am v as kék  sz ín ű  ősz i b o g y ó in ak  k ö szö n h e ti. A lacsony  te rm e tű , te r je d ő  tö v ű  
cse rje , fá k  a lá , ta la jtak a ró n ak  vagy a lacso n y  sö v én y n ek  ü lte tik . A z „M . aq u ifo liu m ” v irága i m á r
c iu s -áp rilisb an  n y ílnak . L evelei té len  b ro n zo s  vagy  b o rd ó  á rn y a la tú ra  sz ín ező d n ek . A z  „M . 
ja p o n ic a "  h azán k b an  ritka . F e lá lló  szá ra  2 m  m ag asra  is m egnő . V irág za ta  n ag y o n  m u ta tó s: az  
eg y es  fü zé rek  k ö rk ö rö sen  szé tá llók .

M árc iu sb an  n y íló  sá rga  v irága i e rő s  g y ö n g y v irág illa to t á rasz tan ak . A z „M . C h a rity ”  a leg 
szebb : 2 m  m agas , fe lá lló  ágai vannak , h o sszú  fü zé re i k o ra  tavassza l ny ílnak .

A fa lu si h an g u la tú  k e itek b ő l n em  h iá 
n y o zh a t a lev en d u la  (L ev en d u la ), ez  a 
n á lu n k  is  k ö zk ed v e lt és rég ó ta  ü lte te tt 
ö rö k zö ld , sz á ra z ság tű rő  fé lcserje . A ro 
m ás illa tú  v irág a it é s  leve le it illóo laj k é 
sz íté sé re  h a szn á lják  fel. Fehér, ró zsasz ín  
és k ék  (szü rk ésk é k , ib o ly ak ék  vagy  h a l
v án y k ék ) sz ín ű  fa jták a t ism e
rünk.
Jó  v íze lv eze té sű  m eszes ta la jb a , 
tű z ő  n ap ra , d é l-d é ln y u g a ti fe k 
v ésb e  ü ltessü k . A z e ln y ílt v irág 
sz á ra k a t v ág ju k  le. 5 -6  é v en k én t 
f ia ta lítsu k  m eg  a n ö v én y t egy 
e rő te lje seb b  v isszav ág ássa l: az  
eg ész  b o k ro t a  ta la j fe lsz ín e  fö 
lö tt 10 cm -re  v á g ju k  v issza .
A b o d za  (S am b u cu s) k ö z ö n s é 
g es , ö ssze te tt  zö ld  levelű , nag y  
feh é r  v irág za tú , fek e te  te rm és- 
ág aza tú  fa jtá já t k ö n n y ű  m e g is 
m ern i, h iszen  ú to n -ú tfé len  ta lá l
k o zh a tu n k  ve le . B á rm ily en  ta laj 
m e g fe le lő  szám ára . H a  n ap o s 
fek v ésb e  ü lte tjü k , 6 m  m ag asra  
is m egnő . T avasszal az  e rő te lje s  
v isszav ág ás  so k  új h a jtá s  fe j
le sz té sé re  ö sz tö n z i. F ajtá i közü l 
ren d k ív ü l d íszes  az  „S. racem o - 
sa  P lu m o sa  a u rea” : m é ly en  h a 
so g a to tt leve le i é lén k sá rg ák , v i
rág z a ta  fehér, te rm ése  p iro s.
A  k ú sz ó n ö v én y ek  n é lk ü lö zh e te t
lenek  a k e rt m eg h itt h a n g u la tá 
nak  m eg te rem téséb en , sz ín fo lto t 
és m ag asság o t b iz to sítan ak . A z 
e lő z ő  sz á m u n k b a n  b e m u ta to tt  
fu tó - és k ú sz ó ró zsák  (5), vala
m in t isz a lag o k  (6) m e lle tt fe lté t

lenü l em líté s t é rd em eln ek  a  lo n co k , am ely ek n ek  szá
m os e lőnyös tu la jd o n ság u k  van. A  lo n co k  (L onciera) 
nap sü tö tte  és fé lám y ék o s he lyen  eg y arán t m egélnek , 
és k ö n n y en  szap o ríth a to k  dug v án y ró l. V irágzásuk  
h osszan  e ln y ú lik , töm egével ho zzák  sz ín p o m p ás, c ső 
szerű , fű sze res illa tú  v irág a ik a t. K issé  kusza , ren d e 
ze tlen  cse rjék , ezért b o ltív re , kerítésre , p e rg o lá ra  
vagy m e llék ép ü le tek re  fu tta tv a  d ísz íten ek  a  leg szeb 
ben . S zab ály o s fo rm ára  ny írva  k evésbé  m u tató sak .

H A R M O N IK U S  
L Á T V Á N Y
A  fa lu si s tílu sú  ke rt v id ék en  és v á ro sb an  eg y a rán t szép en  m u ta t, és v iszo n y lag  rö v id  id ő  a la tt  lé tre 
ho zh ató . E g y esíth e ti a  sz ép ség e t és a h aszn o sság o t, ha  a d ísz n ö v én y ek  m e lle tt g y ó g y - é s  fű sze rn ö 
vények . ille tve  z ö ld ség fé lék  is h e ly e t k ap n ak . A  v irág o k  k iv á lasz tá sán á l ü g y e ljü n k  a  sz ín ek re , h a n 
g o lju k  ö ssze  az á rn y a la to k a t. T e rm észe teseb b  h a tás t kelt, ha  a  tú l nag y  v irágú  n ö v én y ek  he ly e tt h a 
g y o m án y o s fa jták a t v á la sz tu n k  lágy  sz ín ek k e l és ap ró b b  v irág o k k a l (7). A  h a rm o n ik u s  h a tás a z o 
nos típusú  n ö v én y ek  cso p o rto s  k iü lte té sév e l é rh e tő  el. B iz to s ítsu k  a  lá tvány  fo ly am ato sság á t: ü lte s
sü n k  k ü lö n b ö ző  időben  v irág zó  n ö v én y ek e t, ho g y  a n y á r e le ji tú lá rad ó  v irág p o m p a  u tán  se tűn jön  
k e rtü n k  s iv á rn ak  és una lm asn ak . A  k e rt v ázá t a lk o tó  c se rjék  n ö v ek ed ésé t irán y ítsu k  m etszésse l.
A fa lusi ke rtre  je lle m z ő , ren d k ív ü l dú san  ü lte te tt n ö v én y ze t g o n d o zása  m eg leh e tő sen  id ő ig én y es , 
e zé rt ez t a stílu s t azo k n ak  a ján lju k , ak ik  eg ész  év b en  le lkesen  v ég z ik  a  kerti m u n k ák at. A z  e lé rt 
e red m én y  ped ig  m in d en  fá ra d ság é rt k árp ó to l: o ly an  m eg h itt, b a rá tság o s , o tth o n o s ke rte t h o zh a tu n k  
lé tre , aho l az eg ész  c sa lád  k ip ih en h e ti m ag át, és n y u g a lm at, fe lü d ü lé s t ta lá lh a t a fá ra sz tó  h é tk ö z 
nap o k  so rán .

Szűcs L. B.
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Nyáron, szabadság 
idején olyasmire 
is van időnk és 
kedvünk amiről 
év közben álmodni 
sem merünk.
Az első napok 
nagy alvása után, 
kripihenten fogéko
nyabbak leszünk 
a környezetünk 
kínálta tárgyak, 
természetes anya
gok részletes 
megszemlélésére, 
esetleg még azok 
felhasználására 
is kedvünk 
támadhat.

V íz p a r to n  m in d e n k i
n ek  fe ltű n n ek  a  fö ld  
fe lé  h a jló ág ú  fűzfák . 
T alán  n in cs is  az  o r 
sz ág n ak  o ly an  ré sze  -  

k iv év e  a  k im o n d o ttan  n a g y v á 
rosi k ö rn y eze te t -  aho l röv i- 
d eb b -h o sszab b  sé ta  u tán  ne ta 
lá ln án k  h o sszú , v ékony  vessző' 
fűzfá t. M in t tu d ju k , a  k iseb b - 
n ag y o b b  fo n o tt k o sa rak  a la p 
an y ag a  a  fű z fav essző . A ki n é 
m i in d í t ta tá s t  é re z , b á tra n  
k ezd jen  v essző fo n ásh o z , h isz  
sem m i v esz ten iv a ló ja  n incsen . 
E lő s z ö r  v ék o n y , h a jlé k o n y  
v e ssző k ö n  p ró b á lju k  k i a fű 
zés-fo n ás  a lap fo g ása it. A k e z 
deti n eh ézség ek en  tú lju tv a , e l 
ső  n ek ifu tá sra  m ajd  v a ló sz ín ű 
leg  ü g y e tlen  d a rab o k  k e rü ln ek  
ki k ezü n k  aló l, de  e zé rt ne a d 
ju k  fel a d o lg o t, h iszen  a g y a 
k o rla t tesz i a m este rt. 
K ész ítsü n k  a m u n k áh o z  m e t

sz ő o lló t , é le s -h e g y e s  k é s t, 
h o sszú  de v astag  á ra t é s  egy  
k e rek cső rű  fogó t. A  k o sá rfo 
nás a  k ö zép tő l k ife lé  ha lad , a 
k e llő  n ag y ság  e lé résé ig . K ét- 
ké t szál v essző t a  k ö zep én  h a 
s ítsu n k  fel an n y ira , ho g y  a 
n y ílá sb a  ké t v essző  b e fű zh e tő  
legyen . K ezd ésh ez  az 1. kép en  
lá th a tó  m ó d o n  fű zzü k  ö ssze  a 
p á ro s szá lak a t és h é z a g m e n 
tesre  c sú sz ta s su k  ö ssze  e g y 
m ás m ellé . A 16 db  vessző t 
su g á r  irán y b a  h a jlítsu k  szét. 
L eg a láb b  h á ro m  szá lla l k ezd 

jü k  a fonást. A z e ls ő  k ö rb ev e 
ze te tt sz á lak a t m ég  e lég  a k ö 
zép n ég y z e t sa rk a in á l az e lle n 
k ező  o ld a lra  ha jlítan i, s k é 
ső b b , m ik o r k ia lak u lt m á r a 
kör, a  v essző k e t e g y en k én t a 
su g á rirán y ú  k ü llő k  k ö zö tt e lő - 
re -h á tra  h a jlítv a  v ezessü k  kör-

NOKNEK

30 1996/7.



be. A z  „ e lfo g y o tt” sz á lh o z  to ld á sk é n t csak  
m e llé  kell fogn i a  k ö v e tk ező t, s am íg  leh e t 
eg y ü tt v eze tv e  h a jlítsu k  m in d k e ttő t. A z  e l
m arad ó  és  k ezd ő , k iá lló  v ég ek e t c sak  a  kö - 

. ■ v e tk ező  so r  fed ése  u tán  v ág ju k  le  a  m e t
sző o lló v a l. A z  a lap fo n a tb a  tö b b  su g á rirá 
n y ú  ta r tó sz á la t kell b e ille sz te n ü n k  (2).

A h o g y  p ed ig  n ag y o b b o d ik  a  k o sá r  a lja , 
ú jab b  o ld a lv e ssző k e l ke ll k ieg ész íten ü n k . 

3 E zek e t a  m á r lev ág o ttak  m e llé  jo b ró l-b a l-  
ró l p á ro sáv a l dug ju k  a  fo n o tt sz á lak  közé  

£ (3 ), m ég p ed ig  o ly an  m ély re , am en n y ire  
c sak  leh e tség es. A  v e ssző  v ég é t v ág ju k  h e- 

я  gy esre , és h a  sz ü k ség es  az  á r  seg ítség év el 
I tá g íts u n k  h e ly e t a  ré sz ü k re . K o s a ru n k  

a lak já t a  su g á rv essző k  irán y áv a l tud ju k  
fo rm ázn i. H a  e zek e t ív e lten  eg y m ásh o z  
k ö z e lítv e  fo n ju k  k ö rü l, a  k o sá r  o ld a la  
em elk ed n i fog. H a  a  v e ssző k e t szé th a jtju k , 
lap o sab b , tán y érfo rm át kapunk .

A  frissen  v ág o tt, hé já tó l m eg fo sz to tt 
fü z fa v esző  feh é r  m arad . I lyen  sz á la t a  töb - 

-bi k ö zé  fonva, a  fo n a to t v á lto za to sab b á , 
m in tázo ttá  tehe tjük .

A  k ív á n t m ére t e lé rése  u tán  a  fe lső  sz e 
g é ly szé l e ld o lg o zásáh o z  a  su g á rv essző k e t 
is  fe lh aszn á lju k . A  nem  tú l nag y m ére tű , 
k é sz  k o sa ra t leh e tő leg  egy  d a rab  h o sszú  
v e ssző v e l k e re tezzü k . A  k e re tv e ssző t a  h á 
tu lró l e lő re  h a jlíto tt  su g á rszá lak k a l rö g z ít
he tjü k . S o rb a  eg y m ás m e llé  s im ítv a , egy 
k é t k ö z t k ih ag y v a , a  sz á la t a  k e re tv essző  
a la tt  v issza fe lé  h ú zv a  (4 )  v ág h a tju k  el 
m in d e g y ik e t A h o g y  k ö rb e  h a lad u n k , lá tn i 
fog juk , ho g y  az  eg y m ásra  h a jlíto tt  v e s sző k  
sz in te  le szo rítják  az  e lő b b  v isszah a j-  
líto tta k a t. A  k ö r  v ég én  az  u to lsó k a t be 
ke ll fű zzü k  az  e lső  v isszah a jlítá so k  
a lá  (5 ), h o g y  ezek  is sz ilá rd an  á llja 
nak . A  v essző szá lak  fo n ásán a k  k ez 
d é se k o r  c sak ú g y  m in t b e fe jezé sek o r 

I ü g y e ljü n k  arra , hogy  az  e lv ág an d ó  
v ég ek b ő l ne  k e rü ljö n  tö b b  eg y m ás 
m e llé . A  k iá lló  v ég ek e t a  fo n a th o z  
m in é l k ö ze leb b , fe rd én  v ág ju k  le, így 
a  k o sá r  h á to ld a la  is szép  lesz.

N ém i g y a k o rla to t sze rezv e , h á z ta r
tá su n k b an  ta lá lh a tó  fü le tö rö tt k o sa 
ru n k  (6 )  m eg jav ítá sa  sem  o k o zh a t

gondo t. S ze ren csén k  v an , h a  c sak  a  fü le t 
b o rító , sp irá lis  b ev o n a t sé rü lt, és b o m lo tt 
le. E n n ek  e ltáv o lítá sa k o r ug y an is  k id e rü l
he t, ho g y  a  b e té t is e ltö rö tt (7 ), s így  az  
eg ész  fo g an ty ú t ki ke ll c se ré ln ü n k . A  sé rü lt 
b ev o n a to t tek e rjü k  le , e zu tán  a  tö rö tt fü le t 
n éh án y  o ld a lirá n y ú  m o zg a tássa l m eg laz ít
v a  m á r  ki tu d ju k  h ú zn i. A z  új fül an y ag a  az 
e red e ti v as tag ság áv a l m eg eg y ező  m ére tű  
legyen , a  h o ssz á t is rég ih ez  igaz ítsu k .

K ö n n y eb b en  tu d ju k  a  fü le t e red e ti h e 
lyére  dugn i, h a  a  v ég ek e t k ih eg y ezzü k  és 
rö v id  idő re  v ízb e  áz ta tju k . A  k é t v ég e t eg y 
sze rre  ille sszü k  h e ly é re , és leg a láb b  8 -10 
cm  m ély re  sü lly e ssz ü k  a  k o sá r  o ld a lfa láb a  
(8). A  fü le t h o sszú , v ék o n y  v essző k k e l sp i
rá lisan  te k e rjü k  k ö rü l. E zze l n em csak  a  fo
gása  le sz  k én y e lm eseb b , de  a  fog an ty ú  
rö g z íté sé t is e szá lak k a l o ld h a tju k  m eg .

A  k o sá r  p e rem é tő l 4 -5  cm -re , a  v e ssző k

v ég é t a  fo n a tré sb e  d u g ju k  (A  o ld a l) , a  p e 
rem  fö lö tt az  e llen k ező  o ld a lá ra  á tv eze tv e  
c sav a rta n  v eze ssü k  k ö rbe  a  b e té ten  (9). A 
В  o ld a lo n  a p e rem  a la tt  a  kezd ésse l m eg 
eg y ező  táv o lsá g b an  a  fül m in d k é t o ld a lán  
(1 0 ) fű zzü k  á t a  sz á lak a t é s  v issza fe lé  h a 
lad v a  az  e lő ző  sp irá l rése i k ö zé  ille sz tv e  
c sav a rju k  a  b e té tre . Itt m eg in t a fül k é t o l
d a lá ró l c s in á lju n k  á tfü zé st (11, 12), így  a 
rö g z ítő szá lak  a  fo g an ty ú  eg y ik  o ld a lán  k e 
re sz tb e  á lln ak , a  m ás ik  o ld a lo n  p ed ig  a  ko 
sá r p e rem ére  s im u ln ak  (13). A  fe le sleg es 
ré sz t lev ág ju k  (1 4 ), a  m ég  n ed v es , eg y e
n e tlen  ré sze k e t e lig azg a tju k , s fé lre te sszü k  
szá rad n i. A k ija v íto tt  fö lű  k o sá r  ism é t é v e 
k ig  h a szn á lh a tó  a  b ev ásá rlá sh o z .

-  mega -
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____________________  K E R T  _______________________________________________________________________________________________________

S E G É D E S Z K Ö Z Ö K

m ú s z K E D ő K m

A kerttulajdonosok -  legyen a  földterület m érete kicsi, vagy nagy -  sz ív e sen  ápolják 
a tavassza l elvetett, elpalántázott növényeiket e g é s z  nyár folyamán. A kertészkedés  
azonban sok  hajolgatással, derékfájást is okozó testhelyzeteket igénylő munka, 
s  főként az idősebbeknek nem árt ezt ném ileg k én yelm esebbé, elviselhetőbbé  
tenni egy  kertészzsám ollyal. A sztalosm unkában is jártas kertészkedőknek szeret
nénk m ost kedvet csinálni munkájukat m egkönnyítő, m aguk készítette s e g é d e s z 
közök e lk ész íté séh ez , am ihez rajzaink nyújtanak seg ítség e t.

Hogy a kerti munkát könnyebbé tegyük, készítsünk olyan térdeplőt, am ihez egy kis ülőke is. 
tartozik. A lemosható burkolattal fedett habszivacs párnán térdepelve kényelmesebb a m un
kavégzés, s derekuk is kevésbé fárad el, ha a ferde ülőlapra rá lehet támaszkodni.
A térdeplő készítésekor törekedjünk arra, hogy az -  a gyakori mozgatást figyelembevéve -  j 
minél könnyebb legyen. Ezért a térdeplő- és ülőlapot 2-3 cm vastag fenyődeszkából, az ősz-' 
lopos alktrészeket 30x40 mm keresztmetszetű, ugyancsak fenyőfából készítsük el. A négy 
darab erősítölapot viszont legalább 5 mm vastag rétegelt lemezől vágjuk ki. Először az össze
kötőt csapozzuk a támaszkodó oszlopok közé, majd ezeket és a ülőlap lábait küldökcsapo- 

zással erősítsük a talpra. A térdeplő két sarkából a támasz
kodó keresztmetszetével megegyezezö méretű darabot fűré
szeljünk ki, s az oszlopnak ütköztetve szegeljük fel a talp 
élére. Előtte azonban egy 2-3 cm vastag szivacslapot von
junk be m űbőrrel, amit az oldaléleket is lefedve a lap alja fe- j 
lől kárpitosszegekkel, vagy kárpitostüzőgéppel (tackerral) 
fogjunk meg. A csomólemezek megjelölt helyét az oszlopo
kon kenjük be gyorsan száradó barkácsragasztóval, s szára
dásig szorítsuk össze a felületeket pillanatszorítóval. A kö
tést ajánlatos néhány facsavarral is megerősíteni.
Az ülőlapot 2-2 facsavarral rögzítsük a lábakhoz. A fény
képtől eltérő alakú csomólemezt az ülőlap jobb alátámasz
tása érdekében tartjuk fontosnak.
Az oszlopok oldaléléit, a lapok és lekerekítések vágási éle-1 
it kívül és belül is finoman kerekítsük le csiszolópapírral, 
nehogy sérülést okozzanak.
Használatbavétel előtt gondoskodjunk víztaszító felületke
zelésről -  lenolajkence, csónaklakk, zománcfesték - ,  hogy ; 
hosszú ideig legyen a térdeplő segítőtársunk a kertben.
A növényápolás fontos része az öntözés. Kannával egyre 
kevesebb kertben öntöznek. Ahol vezetékes víz van, ott 
m inden kertben locsolótömlőt is találunk. A hosszú csövön 
a víz a kert legeldugottabb részébe is eljuttatható. Gondunk |  
csak akkor van, ha a szépen fejlődő növények felett másho
vá kell a töm lőt áthelyezni, vagy ősz végén a tárolásához 
felcsévélni. Aki már próbált egy jó  hosszú csövet összete- 
kemi, tapasztalhatta hogy az nem is egyszerű feladat. A gyá
rilag előállított tömlőorsók nagyon praktikusak, sajnos áruk 
elég borsos. Egy takaros kiskertben ezért nem csak hasznos 
segédeszköz a fenyőlécekből és rétegelt lemezből készített | 
tömlöorsó (2), de még szép is. A három szög alakú oldal-, a 
merevítő lapok és a tengelyt tartó elemek készülnek rétegelt 
lemezből. Ezeket kiszabás és a vágási élek lecsiszolása után 
az összeállításig félre is tehetjük. Először a tömlőt tartó, egy 
-  régen a fonalgombolyításhoz használt -  négyrudas motol
lát állítsuk össze. A m otollakereszt és a hajtókar fenyőléc
ből, a tömlőt tartó rudak, a hajtórúd és a tengelyek kemény
fa rúdból készüljenek. A tengelyfúratokat a hajtókar felöli 
oldalába és a m otollarudak fészkeit körkiszúróval készítsük 
el. A  rudakat úgy ragasszuk be a furatokba, hogy fűzzük 
össze a motollát alkotó két alkatrészt. A léceket derékszög
ben csavarozzuk egymáshoz, majd ezt a keresztet ragasszuk 
vagy ékeljük fel a tengelyekre. A hajtókar tengelyét az ol 
dallapon átdugva, a m ásik tengelyt a lap furatába akasztva 
közvetlenül az oldallapokra csavarozzuk, amik egyúttal táv
tartók is. Az oldalak élére szegeit m erevítők után már csak 
a hajtókar felerősítése van hátra. A „töm lőrokkát” ugyan
úgy, m int a térdeplőt, csak gondos festés után vegyük hasz
nálatba. -  mega —

i n

i  c 
- > 
JM 

«

-a
-■ i  
-  «

500x200
45x20-260

l a p t a r t ó

c so m ó le m ez

100x100

tá m a s z k o d ó

összekötő  

m ű b ő r  

s z iv a c s  

rd e p lő  lap  (6 0 x 3 0 c m )

4 5 x 2 0 - 4 0 0

550

ü lő la p

tá m la p

32 1 9 9 6 /7 .
Ш М

.



_______________________________________________________________________________  B E M U T A T J U K  ___________

P E R L E S  e le k t r o m o s
s z e r s z á m o k  S v á jc b ó l

L assan , de  b iz to sa n  h ó d itja  m eg  a  m ag y ar  b a rk ác so ló k a t és a p ro fi fe l
h a szn á ló k a t is a  svá jc i e lek tro m o s k éz isze rszám -csa lá d . A  sze rszám fa jták b ó l 

n in cs  so k  típ u s , de am i v an , m eg b ízh a tó , jó  seg ítség  h aszn á ló ján ak  a  m un k áb an .
C sak  a  fú ró g ép b ő l és a  sa ro k k ö szö rü b ő l v an  tö b b  típus.

A  fáva l d o lg o zó k n ak  a ján lju k  a  k ö rfű ré sz t, a  d ek o p írfíiré sz t, a fe lső m aró t, a  re zg ö cs iszo ló t 
és a  g y a lu g ép e t. A z  SCP55E típ u sú  deko p írffiré sz  é s  az  OF808E fe lső m aró  fo rd u la tszám sza -  

b á ly zó  e le k tro n ik áv a l is fe lsze re lt. A  fém m el d o lg o zó k n ak  a  sa ro k k ö szö rű k e t, a  lem ezv ág ó t és lem ez 
ly u k asz tó t, az  eg y en escs iszo ló t, a  p o líro z ó t és te rm észe te sen  a  fú ró g ép e k e t jav a so lju k .
A  je le n le g  m in teg y  h u sz o n ö t h azán k b a n  b e v iz sg á lt P E R L E S  sze rszám  a  leg k ifo rro ttab b  m o d e ll és g yakorla ti 
fe lh a szn á lh a tó ság u k  is a  leg o p tim á lisab b . A m i ta lán  m ég  fon tos a  m ai m ag y ar  gazd aság i h e ly ze tb en : a  fogyasz tó i 
á ru k  is nag y o n  ked v ező . E zek e t a  g ép ek e t n em  lá th a tju k  a  p iaco k o n , c sak  sze rszám szak ü z le tek b en . Jó  tu d n i, ho g y  ezek  
a  sze rszám o k  k ö zö s fe jle sz té sse l k é szü ltek  a  Skil és az  Isk ra  g ép ek k e l, így  ta r to zék re n d sze rü k  és a lk a tré sze ik  azonosak . 
E z  n ag y b an  nö v e li fe lh aszn á lh a tó ság u k a t.

6722  S Z E G E D ,
T ö rö k  u. 1/A. 

T el./fax : (6 2 ) 326 -833  
T el.: (6 2 ) 3 2 2 -6 4 0  (ü z le t)  

Tel.: (6 2 ) 3 2 2 -6 1 0  (sze rv iz )
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C S A L Á D I  H Á Z

E R N Y Ő
A  N A P  E L L E N
Márciusban már nagyon elegünk volt a télies időből, most meg, 
mikor itt van a nyári meleg, verítékezve keressük az enyhet adó 
árnyas helyeket. A Nap perzselő sugarai ellen persze nemcsak 
a fák, bokrok árnyékába lehet elbújni, egy jó nagy napernyő is 
kellő árnyékot ad. Választékukra nem lehet panaszunk, annál 
inkább az árukra. Magam is napernyőre vágytam, csakhogy 
a készeknél olcsóbbra, ezért úgy döntöttem, hogy inkább magam 
készítek. Elsődleges célom az volt, hogy minél egyszerűbb 
legyen a szerkezete, s azt viszonylag gyorsan meg is tudjam 
majd valósítani.
S m ivel az  eze rm es te rk ed ő k , így  n ek em  is  leg k ed v e lteb b  a lap an y ag a  a  fa, a z  ernyő  
v á z á t is  eb b ő l k ív án tam  e lk ész íten i. F o rm á já t tek in tv e  n em  a  sz o k áso s  k ö rfo rm át 
m eg k ö ze lítő  nyo lc  o sz tá sú - , h an em  n ég y ze tes  a lak ú  e rn y ő  m e lle tt  d ö n tö ttem , m e r t ezt 
e g y sze rű b b  k ia lak ítan i. A z  e rn y ő  o sz lo p já n ak  ug y an is  n em  fém csö v e t, h an em  egy 
5 0 x50  m m  k e re sz tm e tsze tű , m e g k ö ze lítő en  k é t m é te r  h o sszú  s ta flit  vá la sz to ttam , 
m iv e l e rre  igen  k ö n n y ű  a  négy h u za tfe sz ítő  p á lcá t, s e zek  k itám asz tó  lé ce it fe le rő s í
ten i és m ag a  a  c sú szk a  is k ö n n y en  k ia lak íth a tó . H u za tan y a g k én t b á rm ily e n  erő seb b  
v á sz o n  vag y  p o lié sz te r  an y ag  m eg fe le lő , a z  e rn y ő t a lk o tó  d a rab o k  k isz ab ása  és ö ssze - 
v a rrá sa  sem  b o n y o lu lt fe lad a t. B iz to s  am i b iz to s , e llen ő rzé sk é p p en  e lő b b  e lk é sz í
te ttem  az  e rn y ő  l :1 0 -e s  k ic s in y íte tt  m ak e ttjé t (1 ), 
hogy  az  e red e tin  k é ső b b  m ár n e  h ib ázh assak .
M e g ért egy  d é lu tán n y i m u n k á t, m e rt b á rm ely  

ré sz le te t g y o rsan  és k ö ltség  n é lkü l m ó d o síth a ttam , h isz e n  m o st m ég  c sak  m o d e llé cek k e l do lg o z tam .
M in t m á r  em líte ttem , a  n ég y szö g le te s  o sz lo p  tö b b  e lő n y t is b iz to s ít. E lő szö r  is m eg k ö n n y íti az  

e rn y ő t k ife sz ítő  c sú szk a  k ia lak ítá sá t, am e ly e t 10-20 m m  v as tag  ré te g e lt lem ezb ő l vag y  d eszk áb ó l
(2 ) k iv ág o tt d a rab o k b ó l é l- lap  k ö té s t a lk a lm azv a  leh e t ö ssze rag asz tan i. A  tú ln y ú ló  ré sze ire  szeg e 
csek k el fo g h a tó k  fel a  k itám asz tó lé cek , am e ly ek  k ö zé  te rm é sz e te se n  eg y -eg y  a lá té te t is a ján la to s

ten n i (3). A z  e rn y ő  h u z a tá t k ife sz ítő  
lé cek e t a z  e rn y ő  m ére té tő l fü g g ő en  6 - 
8 m m  v as tag  ré teg e lt lem ezb ő l lev á 
g o tt 20  m m  szé les c s ík o k b ó l, v agy  
2 0 x 1 0-es sű rű  e reze tű , c so m ó m e n te s  
fen y ő lécek b ő l é rd em es k ia lak ítan i. A  
lécek  o sz lo p h o z  e rő s íté sé h e z  2 m in 
es  a lu m ín iu m lem ezb ő l h a jlíto tt  sz eg 
le tek  szü k ség esek , s a  c sap ten g e ly ek  
fe le rő s íté s  m ia tt 2 0 x 2 0  m m -es  léc  be-
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té tek re  is  sz ü k ség ü n k  le sz  (4, 5). A z  e rn y ő  fe lá llítá sá ra  tö b b  m eg o ld ás  is k í
n á lk o z ik . I ly en  p l. a  fo rm áb a  ö n tö tt b e to n tö m b , am e ly b e  m ár ö n té sek o r k ia la 
k íth a tju k  az  o sz lo p  sz ám ára  szü k ség es  fészk e t is. Á m  m eg tesz i a  n ag y o b b  fa- 
fo rg ác slap b ó l k iv ág o tt ko ro n g , am e ly n ek  n ég y ze tes  n y ílá sá t d eszk ak a lo d áv a l 
e rő s íth e tjü k  m eg , s az  e rn y ő  rú d jáb a  a lu ró l b ee rő síte tt , k ih eg y eze tt csap p al 
rö g z íth e tjü k  a  ta la jb a . A z  e rn y ő  fe lá llítá sáh o z  azo n b an  z á r tsze lv é n y ű  idom bó l 
lev ág o tt d a rab o t, s lap o sacé lo k b ó l h a jlíto tt, fö ld b e  n y o m h a tó  ta lp a t is  k é sz ít
h e tü n k , am ely n ek  b iz to n sá g á t m ég  a  rú d b a  e rő s íte tt  a lsó  csap p a l is  n ö v e lh e t
jü k  (6).

K é sz íté sk o r  e lső k én t az  e rn y ő  fe sz ítő  c sú szk á já t a lak ítsu k  k i. A  k iv ág o tt la 
p o k a t a z  o sz lo p  o ld a la ira  fo g a tv a  rag asszu k  eg y m ásh o z . A z  o sz lo p ra  e lő ző leg  
s im ítsu n k  fo lp ak fó liá t, ho g y  az  e se tleg e sen  k itü re m k e d ő  rag asz tó  c sak  a 
c sú szk a  d a rab ja it k ö sse  eg y m ásh o z . A z  ö ssze rag asz to tt d a rab o k a t n éh án y  fa 
c sav a rra l is e rő s ítsü k  m eg , m e ly ek e t e lő fu rt h a lk ak b a  h a jtsu n k  be. A  csú szk á t 
h ú zzu k  le  a z  o sz lo p ró l, s a  fó lia  e ltá v o lítá sa  u tán i k ö n n y ű  m o zg a tá sá t az  o sz 
lop  o ld a la in ak  m eg cs iszo lá sáv a l b iz to s ítsu k .

K ö v e tk ező  lép ésb en  h a tá ro zzu k  m eg  az  e rn y ő  h u za tán ak  m ére té t és ez  
a lap ján  szab ju k  le a  fe sz ítő p á lcák  h o sszá t. A zo k  egy ik  v ég ére  rag a sszu k  fel 
a z  e rő sítő  lé cb e té tek e t, m a jd  az  ö ssze s  d a rab o t ö ssze fo g v a  fú rju k  k i a  csapi
szeg ek  lyukait. A  fesz ítő lécek  k ö zep ére  is rag a sszu n k  e rő sítő  lécd a rab o k a t, 
m a jd  ezek b e  is k ész ítsü n k  ly ukakat. A  tám lécek e t 2 0 x 2 0  m m -es lécekbő l 
sz ab ju k  le , h o sszu k  p ed ig  a  fe sz ítő e lem ek  fe léve l leg y en  azo n o s. V ég e ik b e  
fú rju n k  ly u k ak at, m a jd  eg y ik  v ég é t m in d eg y ik n ek  k e rek ítsü k  le. E lécek e t 
fog juk  a  c sú szk a  k iá lló  o ld a láh o z , s rag a sszu n k  m ellé  egy  ú jab b  fe lfo g ó léce t, 
am e ly ek e t k é t-k é t facsav a rra l is  e rő s ítsü n k  m eg.

A  h u za tfe sz ítő k e t a zo n b an  a lu m in iu m  lem ezb ő l m e g h a jlíto tt sz eg le tek  se 
g ítség év e l tu d ju k  csak  fe lü l, a z  o sz lo p  o ld a la ira  e rő síten i. V ág ju n k  le  a  le 
m ezb ő l egy  60 m m  szé les c s ík o t, am it egy  sa tu b a  fogo tt, 2 0 x 2 0  m m -es  zá rt-  
sz e lv én y ű  c s ő d a ra b ra  h a jlítv a , ig en  k ö n n y en  k ia la k íth a tju k  m in d  a  nég y  p o n 
to sa n  azo n o s m ére tű  szeg le te t. S zá ra ik  eg y ik  sa rk á t k e rek ítsü k  le , a  m ás ik  v ég ü k e t fű része ljü k  
fe rdé re . A z  U -a lak ú  id o m o k  a ljá t k é t h e ly en  fú rju k  á t, m a jd  k ész ítsü k  e l a  ten g e ly csap o k  
ly u k a it is. E z t k ö v e tő en  h o zzá fo g h a tu n k  az  e rnyő  v ázán a k  az  ö sszsze re lé séh ez .

A  h u za tfe sz ítő k  k ö zép ső  ré szé re  5 m m -es á tm é rő jű  a lu m ín iu m  szeg ecsek k e l, a lá té tek  k ö z- 
b e ik ta tá sáv a l szeg ecse ljü k  fel a  tám lécek e t úgy, ho g y  azo k  k ö n n y en  és sz o ru lá sm en te sen  e l
m o zd íth a to k  legyenek . A  szeg ecsszá rak a t a  tám lécek b e  p illa n a tra g asz tó v a l rö g z ítsü k . E zu tán  
a  tám lécek  a lsó  v ég é t h e ly ezzü k  a  c sú szk a  h a tá ro ló  léce i k ö zé , s fú rju k  k i a  c sap o k a t b e fo g a
d ó  lyukakat. A lá té tek  k ö zb e ik ta tá sáv a l n y o m ju k  h e ly ü k re  az  a lu szeg ecsek e t, m a jd  a lak ítsu k  
k i z á ró fe je ik e t. A rra  a zo n b an  ü g y e ljü n k , ho g y  a  h u za tfe sz ítő  lé cek  m in d ig  a  jo b b  o ld a lu k o n  
legyenek . E zek n ek  a  fe lső  v ég é re  id e ig len esen  eg y -egy  sz eg eccse l e rő s ítsü k  fel a fe lső  fém 
szeg le tek e t, s b eá llítá su k  u tán  je lö ljü k  á t h e ly ü k e t a z  o sz lo p  o ld a la ir a  A  sz eg le tek e t a  sz eg e 
c sek  k ih ú zása  u tán  facsav a ro k k a l fo g assu k  fel az  o sz lo p  v ég ére , m a jd  a  fe sz ítő lécek e t a  sze
gecsek k e l fo g assu k  a  h e ly ü k re , s v é g e ik e t p e rem ezzü k  el. A  lécek  m o st se szo ru ljan ak  a  sz eg 
le tek  szára i kö zö tt. A  c sú szk a  fe l-le  to lo g a tá sá v a l p ró b á lju k  m eg  k in y itn i-b ecsu k n i a  fe sz ítő 
lécek e t, m a jd  az  ap ró b b  ig az ítá so k  u tán  az  e rn y ő  h u z a tá t k ész ítsü k  el.

A  négy, h á ro m szö g ű  a lak ú  d a rab b ó l á lló  h u za t fe sze ssé g é t úgy  b iz to s íth a tju k , ho g y  a  k iny i- 
to ttan  rö g z íte tt  fe sz ítö lécek e t id e ig len esen , e rő s  zs in eg g el k ö rb e fo g v a , fe sze sre  h ú zv a  rö g 
z ítjü k . A z  ív esre  h a jlíto tt  lécek  e lig az ítá sa , b e á llítá sa  u tán  az  ezek re  sim íto tt c so m ag o ló  p a p ír 
bó l k ira jzo lju k  a  szab ásm in tá t. A  fe sz ítő lécek e t azo n b an  csak  any - 
n y ira  n y issu k  k i, h o g y  k éső b b  m ég  a  c sú szk á t fe ljeb b  to lv a  jo b b a n  
ív e ltre  tu d ju k  h a jlítan i, am iv e l a  h u za t is te lje se n  k ife szü l m ajd . A  
p ap írm in tá ra  h ag y ju n k  rá  m ég  10-10 m m -t a  k é tsze re sen  v isszah a j
to tt sz eg ése k  m ia tt. A p a p ír  sz ab ásm in tá t a zo n b an  m in d en  eg y es fe 
sz ítő léc  когте a ján la to s  ráp ró b á ln i, s h a  szü k ség es  k ö zép arán y o sán  
k o rrig á ln i a  p lu sz o s-m in u szo s  m ére ti e l té r é s e k e t  E p ap írsab lo n  
a lap ján  úg y  szab ju k  ki a  k ü lö n á lló  d a ra b o k a t  ho g y  a  leg k ev eseb b  
h u llad ék  k e le tk ezze n  (7). C síkos m in tá jú  any ag n á l ö sszev a rrá s  
u tán  a  sáv o k  n em  fe lté tlen ü l fo g n ak  eg y b eesn i, s h a  ezek  m ég  kü 
lö n b ö ző  sz ín ű ek  is, a  m in ta  sz ín so rren d je  is d a rab o n k én t v á lto zó  
lesz . E zé rt in k áb b  sű rű , és azo n o s c s ík o zású - , v agy  m ás m in táza tú  
an y ag o t v á la sszu n k , m e rt ezze l k ev eseb b  p ro b lé 
m án k  lesz . A  h u za td a rab o k a t e lő b b  g ép p el v a riju k  
ö ssze , m a jd  a  v a rrá s i sz é lek e t ö ssze fo g v a , k é tsze 
re sen  v isszah a jtv a  ú jbó l v a rrju k  le. A z  a lsó  sz é 
lek e t is szeg jü k  be, m a jd  m in d eg y ik  sa ro k ra  v a rr
ju n k  k is  z seb ek e t a  h u za tfe sz ítő  lé cek  s z á m á ra  A  
h u za t szé lé re  k ö rb e , kb . 2 00  m m  szé les, sa rk a in  le 
k e rek íte tt  sz eg é ly t is v a rrh a tu n k . A  h u za t b e lse jéb e  
ö ltsü n k  fel n éh án y  k esk en y  k ö tö ző  sza lag o t, m ajd  
a  h u z a to t az  e rn y ő  v ázán a k  a  tú ln y itá sa  u tán , a  fe
sz ítő léc ek  z seb b eh ú zásáv a l rö g z ítsü k  az  e rn y ő t a  
v á z r a  A  c sú szk a  leh ú zása  u tán  m á r a  k ö tö ző sza la 
gokkal is  a  lécek re  e rő s íth e tjü k  la zán  a  h u za to t,
h o g y  azo k  el tu d jan ak  m o zd u ln i a z  e rn y ő  k ife sz íté se  k ö zb en . A  h u za to t a  rú d  te te jén  egy  lem ezk o ro n g g a l é s  egy  v a s tag ab b  p o zd o ija c sa -  
v a rra l sz o rítsu k  le, s  e z t k ö v e tő en  a z  e rn y ő t ú jb ó l n y issu k  k i. A  c sú szk á t ad d ig  n y o m ju k  fe l, m íg  a  h u za t k e llő en  k ife szü l, s e z t a  h e ly e t 
je lö ljü k  m eg . A  c sú szk a  fe lfo g ó lap ja i kö zü l v a lam e ly ik  k ö zé  fo g assu n k  fe l szeg eccse l egy  léce t, ab b a  rag asszu n k  egy  m ás ik  h o sszú  sze
g ecse t, fú lju k  á t a  c sú szk á t, s a z  o sz lo p b a  is fú lju n k  b e le , h o g y  a  v ak fu ra tb a  m é ly ed ő  sz eg ecsszá r  rö g z íth esse  a  fe lto lt c sú szk á t a m eg je 
lö lt h e ly en . E zze l az  e rn y ő n k  m á r  k é szen  is  v an , s a  h u za t lev é te le  u tán  m á r  c sak  k en céz n ü n k , lak k o zn u n k  kell a  v á z  fa a lk a tré sze it. H a 
p e d ig  m á r  e zen  is, m eg  a  ta lp  e lk é sz íté sén  is  tú l vag y u n k , ak k o r a  h u za t ú jb ó li fe le rő s íté se , s az  e rn y ő  fe lá llítá sa  u tán  m ár á rn y ék áb a  is 
v o n u lh a tu n k . -  bs -
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____________________ B E M U T A T J U K  I

Teraszburkolat készítéséhez

E gy  h ag y o m án y o s é r te lem b en  v e tt  te ra szb u rk o la to n , m a  fő leg  
k e rám ia  lap b ó l, ág y azó h a b a rc sb a  le rak o tt b u rk o la to t é rtü n k . E gy 
ilyen  kü ltéri b u rk o la t e lk é sz íté sek o r n agy  fig y e lem m el kell k iv á 
la sz tan u n k  a  m eg fe le lő  és b iz to sa n (!)  fag y álló  lap o k at, m e ly ek e t 
jó  m in ő ség ű  ág y azó h a b a rc sa i, fugázó an y ag g a l és nagy  g y ak o rla t
tal ren d e lk ező  szak em b erre l kell e lk ész ítte tn ü n k . E zen  b u rk o la to k  
á lta lán o s  h ib á i:

a) a  fag y á lló n ak  e la d o tt lap o k  nem  m in d ig  jó  m in ő ség ű e k  (vagy  
is  m ég sem  fag y á lló ak ), e zé rt m á r egy  tél u tán  is lá tsz ó la g  
egy re  tö b b  k is d arab  lev á lik  a  fe lü le trő l. A z  o k o zó  az , hogy  
a  lap  fe lü le te  b een g ed i a  v íz  egy  ré szé t, am i té le n  h id eg b en  
m eg fag y  -  a zo n o s m en n y isé g ű  jé g  té rfo g a ta  n ag y o b b  m in t a 
v ízé -  é s  tö n k re te sz i azt.

b ) a  fugák  a k iv ite le z é se k o r nem  s ik e rü ln ek  tö k é le te sen  v ízzá 
ró ra  és e lég  egy  k is  h ib ah e ly  aho l a  v íz  u ta t ta lá l m ag án ak , 
m ajd  m eg fag y v a  m ó d sz e resen  „ fe lsz e d i” a  b u rk o la to t.

E zen  k ívü l m ég  az  is g o n d o t o k o z , h o g y  a  h ag y o m án y o s b u rk o 
la to k a t g y ak o rla tila g  nem  leh e t fe lú jítan i.

A  fen ti t íp u sú  p ro b lém ák  k ik ü sz ö b ö lé sé re  fe jle sz te tte  ki a  M Ű - 
K IS Z O L G  K ft, m in t gy ártó  a z  ü v e g s z á le rő s í té s ű  R E O K O R R  
m ű g y an ta  te ra szb u rk o la to t, m e ly  ré teg fe lé p íté se  és anyagai h a 
so n ló ak  egy  m o d e m  k ajak  vag y  k en u  o ld a láh o z , am ely ek rő l tu d 
ju k  hogy  tö k é le te sen  v ízzá ró ak , v a lam in t a  m áso d ik  p ro b lém á t a 
fu g ák at is k ik e rü lik , úgy, hogy  a  b u rk o la t te lje se n  e g y ö n te tű  sz ak 
n y e lv en  h ézag m en te s  lesz . E zen  k ívü l ez  a  R E O K O R R  b u rk o la t, 
k is kö ltség g e l és a  sa já t an y ag áv a l sok  év  u tán  is fe lú jíth a tó .

E gy  R E O K O R R  b u r k o la to t  c s a k  s z á ra z  id ő b e n  és k is z á 
r a d t  a l j z a t r a  le h e t  e lk é s z íte n i.

a ) e lső so rb an  egy  jó  m in ő ség ű , eg y b ev asa lt, sz en n y ező d ések tő l 
m en tes  és le tisz títo tt  b e to n ra  (egy  á tlag o s  sze rk eze ti be to n  
ezek n e k  az  ig én y ek n ek  m eg fe le l),

b ) egyes e se tek b en  m áza tlan  cem en tk ö tésü , m eg fe le lő en  sz i
lá rd  é s  e lő k é sz íte tt  ( fe lc s iszo lt)  lap o k ra  is fe lh o rd h a tó , de 
eb b en  az  e se tb en  sz ak k iv ite le ző  ig é n y b ev é te lé t m in d en k ép 
p en  jav a so lju k .

A z  ü v e g v á z e rő s í té s ű  R E O K O R R  te ra szb u rk o la t e lk é sz íté 
sén ek  lép ése i a  k ö v e tk ező k :

I. A felület előkészítése:
csak  m ech an ik a i (szá raz )  m ó d o n  leh e tség es.
a ) új b e to n  ese téb en  a  b e to n o zás tó l sz ám íto tt 28  n ap o s  é re tt, e l

ső so rb an  sz á ra z  k o ráb an , a  fen t le ír t  m ódon ,
b ) rég eb b i b e to n  ese téb en  e lő sz ö r  a  laza  ré sze k e t ke ll e ltá v o lí

tan i, a b e to n o n  levő  p l.: m alte r, h ab a rc s  d a rab o k a t, ré sze k e t 
k a lap ácc sa l fe lvern i.

A  te ra sz  szé le in  a  b e to n  fe lső  é lé t k is k ö rív re , rá d iu sz o s ra  c s i
sz o lju k  le (1 ), m ajd  ak á r  egy  h áz ta r tá s i p o rsz ív ó v a l p o rsz ív ó zzu k  
fel a  te lje s  fe lü le te t.

IL Alapozás
A beton alapozását REOKORR N alapozóval kell elvégezni a 

terasz széleivel együtt, úgy hogy a fal oldali részen semmiképpen 
ne kenjük fel a falra. A R EO K O R R  részletes Használati uta
sítását könnyen beszerezhetjük a gyári szakkereskedőktől, 
vagy akár a gyártótól is (M U K IS Z O L G  KfL, 1037 Budapest, 
Bécsi út 343. IL  kapu, T.: 269-7190, 250-1715/14 mellék).

FONTOS(l): a R EO K O R R  alapozó a műgyantarendszert erő
sebben hozzáköti az aljzathoz, mint a hordozó beton szilárdsága, 
de ha vizes, olajos, szennyezett a beton, úgy akár semmilyen ta
padást sem érhetünk el, hiszen a vízhez vagy az olajhoz semmi 
sem tapadhat hozzá. Amennyiben nagyon gyenge betonra hordjuk 
fel, úgy terhelés hatására a műgyanta alatti beton szétválhat.
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Ill* Kiegyenlítés
A z  a lap o zó  k ik em én y ed ése  u tán  a  k itö ré 

se k e t -  c sak  R E O K O R R  m ű g y an táb ó l k é sz í
te tt  k ieg y en lítő k k e l -  p ó to ln u n k  k e ll, eg y sze r
re  m ax . 3-5 m m  ré teg v astag ság b an  (2 ). K i
eg y en lítő t úgy  k é sz íth e tü n k , hogy  k is  m en y - 
n y isé g ű  R E O K O R R  N  a lap o zó h o z , vagy  fe
d ő h ö z  porszáraz tö ltő an y ag o t, p l.: hom o k o t, 
e se tle g  ap ró  z ú za lék o t k ev e rü n k  és  azza l m in t 
eg y  k é s tap assza l e g y en lítjü k  ki a  fe lü le te t. A  
fal é s  a  te ra sz  c sa tlak o zásá n á l h ú zzu n k  egy  

i (3 -5  cm -es  sp a k liv a l)  h ó ik é rt láb aza tk én t a  k i
eg y en lítő b ő l (3 ). A  h o lk e r  c sak  az  a ljz a th o z  
fog  tap ad n i, m e rt c sak  a z t a lap o z tu k  le , így  a  
te ra sz  m o zg ása ik o r  rep ed és  c sak  a  h o lk e r  é s  a 
fal c sa tlak o zásá n á l k e le tk ezh e t, am it b árm i- 

1 ly en  ru g a lm as fu g ak itö ltő  an y ag g a l, p l.: F uga- 
s ille l k itö lth e tü n k  (3 ). A m ik o r a  k ieg y en lítő  
m eg k em én y ed e tt, a  fe lü le tb ő l k iá lló  d a rab k á 
k a t d u rv a  c s iszo ló  v ászo n n a l c s iszo lju k  le , 
m a jd  a lap o san  sö p ö ijü k  le.

IV* Üvegváz elkészítése
A z  ü v eg p ap lan t (o ly an  m in t egy  te x tília  és 

te k e rc sb e n  k ap h a tó , 2 2 5 -3 0 0 g /m 2-e s t a já n 
lu n k ) a  te ra sz  h o ssz á b a n  fek tessü k  le  3-5 cm - 
es  á tfed ése k k e l (A ). A z  ü v eg p ap lan ra  a  te ra sz  
szé le in é l és a  h o lk e m é l is  h ag y ju n k  rá , ho g y  a 
leg ö m b ö ly íte tt  ré sz re  és a  h o lk e rre  is  egy  k i
c s it  le , ill. rá  h a jth a ssu k  (B ).

F e lü lrő l a  R E O K O R R  N  a lap o zó v a l ita ssu k  át. E z t egy  ted d y  
h en g e r  k is  rán y o m ásáv a l tu d ju k  tö k é le te sen  m eg ten n i. E z t a  m ű- 

b  v e le te t nem  szab ad  m eg szak ítan i ad d ig , am íg  a  te lje s  fe lü le tte l 
k é sz  nem  v agyunk , h a  m ég is  p ro b lém án k  len n e  és m eg  ke ll á ll
n u n k , v á iju k  m eg , m íg  k ik em én y ed ik  az  a lap o zó , azu tán  ah o l ab 
b ah ag y tu k  v ág ju k  el az  ü v eg p ap lan t és a  k ik em én y ed e tt p ad ló n  
lev ő  ü v eg szá la s  ré sz  v ég é t c s iszo lju k  s ík b a , m a jd  e rre  az  ü v eg 
p ap lan t ráh ú zv a  ha jta tha tjuk  a  m ű v e le te t.

M iu tán  a  te lje s  fe lü le ten  k ik em én y ed e tt a z  a lap o zó , a z  ü v eg 
v á z  á tfed ése it é s  a  h ib ah e ly ek e t s ík b a  k e ll c s iszo ln u n k . H ib ah e ly  
p é ld áu l egy  az  ü v eg p ap lan  a la tt  m a rad t k av ics , am i m ia tt a z  ü v eg 
v á z a t n em  leh e t lev eg ő zá rv án y  n é lk ü l á tita tn i. A k ic s isz o lt  h ib ák a t 
(a k á r  egy  ru h án  levő  lu k a t)  egy  k is  ü v eg p ap lan  flek k  ráh e ly ezé sé -  
v e l é s  a lap o zó v a l v a ló  á tita tá sá v a l ja v íth a tju k . T e rm észe tesen  u tá 
n a  ism é t a  fe lü le te t, a  ja v íto tt  h e ly ek en  m eg  k e ll cs iszo ln u n k .

V* Színes fedőréteg felhordása
A z  á lta lu n k  v á la sz to tt sz ín es  fed ő ré te g e t egy  vag y  k é t ré teg b en  

h o rd h a tju k  fe l, h o zzáé rtő k  g le ttv assa l, m áso k  m esze lő k efév e l 
v agy  v ék o n y  ré teg b en  ted d y  h en g erre l. K ü lté ren  á lta láb an  sz ü k 
ség  v an  csú szá sm en te s íté s re  is , m e ly e t k é tfé lek ép p en  k é sz íth e 
tü n k  el:

a ) a z  u to lsó  fed ő ré teg b e  eg y en le te sen  b e le s z ó lju k  a  gy ártó  á lta l 
fo rg a lm azo tt R E O K O R R  c sú szá sm en te s ítő  ad a lék o t,

b )  e lk é sz ítjü k  az  e lső  fed ő ré teg e t. E zu tán  ted d y  h en g erre l h o rd 
ju k  fel a  m áso d ik  fed ő ré teg e t, am it sz ó ru n k  a  c sú szá sm en te 
s ítő  ad a lék k a l é s  v isszan y ú lv a  a  h en g e rre l, b esz ín ezzü k  a

szem csék e t. E z  egy  k ic s it  k ev ésb é  c sú szá s
m en te s ít, v isz o n t k ö n n y eb b  tak a rítan i é s  m ég  
k ev ésb é  sz ú rja  a  láb u n k a t, h a  e se tleg  e lfe le jte 
n én k  c ip ő t húzn i.
C sú szá sm en te s ítő  ad a lék k én t, b á rm ily en  é le 
sen  o sz tá ly o zo tt sz em csé t h aszn á lh a tu n k ! A zt 
v isz o n t tu d n u n k  k e ll, hogy  a  c sú szá sm en te s íté s  
és a  tak a ríth a tó ság  e llen té te s  k ö v ete lm ény , a 
m eg fe le lő  a rán y t c sak  a  b u rk o la t h a szn á ló ja  
tu d ja  e ld ö n ten i.
A z  így e lk é szü lt te ra sz t a  fedő  té rh á ló so d ása  
u tán  ak á r  n éh án y  ó ráv a l is h a szn á la tb a  v eh e t
jük !

K ü lö n ösen  p ro b le m a tik u s  
h e ly e k :

-  rég i h ázak  fü g g ő fo ly o só in ak  fe lú jítá sa , am i a  
v á ro s a in k b a n  k ü lö n ö se n  n a g y  p ro b lém a! 
N ag y  v eszé ly  az , h o g y  am en n y ib en  a  tö n k re 
m en t b u rk o la tú  fo ly o só  b u rk o la tá t n em  ja v í t 
já k  m eg , az  a la tta  lev ő  teh e rh o rd ó  b e to n  is 
tönk rem egy , am i fe lú jítá sa  g azd aság o san , ső t 
m eg k o ck áz ta to m  hogy  m ű sz ak ila g  is sz in te  
m e g o ld h a ta tla n  fe la d a t. H a  k ö rü ln é z ü n k  
g y ö n y ö rű  B u d a p e s tü n k  rég i b é rh á z a ib a n , 
sz ám ta lan  a lád ú co lt fü g g ő fo ly o só t lá th a tu n k , 
m e ly e t v a lah a  m ég  v isz o n y la g  o lcsó n  m eg 
m en th e ttek  vo lna .

-  a z  ü v eg v áza s  R E O K O R R  ren d sze rt leh e t 
m ég  h a szn á ln i já rh a tó  la p o s te tő  sz ig e te lé sre  
is, ig az  hogy  ez  nem  a  leg o lcsó b b  m eg o ld ás 
-  m e rt a  sz ak k iv ite le ző t nem  h ag y h a tju k  k i -  
de  ta lá n  m ű sz ak ila g  a  leg jo b b ak  k ö z ö tt van .

ezek en  k ívü l az  ü v eg v áza s  R E O K O R R  ren d sze r  ren d k ív ü l jó l  
h a szn á lh a tó  ipari c sa rn o k o k  a ljz a tak én t, k ö zep es  é s  nagy  
m ech an ik a i, ső t m ég  v eg y ip a ri te rh e lé s  e se tén  is!

Hirschberg Attila

ÍJRA a hanmerite-ról
SZÁRADÁS UTÁN

Egymásba ágyazott Gyantakotés Szilikooadalákok-
üvegszemcsék 
és pigmentek

kai dúsított, 
fényes felület

Májusi lapszámunkban már be
számoltunk egy új festékcsalád
ról, a Hammerite-ról (ejtsd: he- 
merájt), melyet Magyarországra a 
Commenda Hungária Kft. (tele
fon: 212-0942) importált. A fes
tékrendszer lényege, hogy egyesí
ti magában a rozsdagátló, rozsda- 
passziváló anyagot, az alapozót és 
a fedőfestéket. Akár alaposan el- 
rozsdált fémfelületre is azonnal 
felkenhető -  no persze a málló, 
hulló rozsdaleveleket azért le kell 

tisztítani. Az igen vastagon terülő festék passziválja a 
rozsdát, s egyben olyan erősen kötődő felületet képez, 
amely alapozóként is szolgál. Felső rétege pedig fedő
festékként terül szét, kisimul és a típusnak megfelelő 
matt vagy fényes felületet eredményez. Egy kis túlzás
sal azt mondhatjuk, hogy a rozsdás felületre még jobban 
is tapad, mint a tisztára. A Hammerite használata külö
nösen az időjárás viszontagságainak kitett vasfelülete
ken előnyös, de jól tapad más fémekre, fára, műanyagra 
is. A horganyt vagy horganyzott vasat célszerű előkészí
teni Hammerite Zink-Plus anyaggal, egy különleges ma
róoldattal. Külön ajánljuk a nehezen hozzáférhető he

lyekre, ahol nem mindegy, hogy a passzíváiéval, 
alapozóval, többszöri fedőfestékkel hányszor 
kell fölmászni, lemászni. Ennek a festéknek 
az ára magasabb, mint az átlagos fedőfesté
ké. Ha azonban egy teljes védőbevonat rend
szer árával hasonlítjuk össze -  márpedig eze
ket egyszerre helyettesíti -, akkor alaposan a 
Hammerite felé billen a mérleg nyelve. S ha 
még az időnyereséget is belekalkuláljuk, ak
kor egyértelmű: megéri a pénzét a Hamme

rite.
250 m l vagy 750 m l
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P R A K T I K U S  Ö T L E T E K

K IT Á M A S Z T O T T

A  sz e llő z te té sh ez  k in y ito tt ü v eg es  a jtók , 
ab lak o k  v e szé ly b en  v an n ak  ak á r  a  leg cse 
k é ly eb b  szél fe ltám ad ásak o r is. A z  a b la 
ko k  b ecsap ó d ásá t m eg ak ad á ly o zz a  a  b e 
ép íte tt  ru g ó s  nyelv , de  az  a jtó k h o z  á lta lá 
b an  csak  a  tú ln y itá s t a k ad á ly o zó  ü tk ö ző t 
szo k ás fe le rő s íten i.

N a g y o n  eg y sze rű  m ó d ja  a  b ev ág ó d ás  -

ezze l eg y ü tt a  v a k o la th u llá s  
-  m eg ak ad á ly o zá sán ak , ha  
az  ü tk ö ző re  egy  zs in eg g el 
egy  te n isz la b d á t ( tö m ö r  gu 
m ilab d á t, g u m id u g ó t, s tb .) 
e rő s ítü n k  (A ). A  z s in eg e t a 
n y ito tt a jtó  a lá  fű zzü k , így a 
lab d a  ú tjá t á llja  a  csu k ó d ó  
ajtó n ak .

U g y an ez en  e lv en  m űkö
d ik  a  lem ezze l ö sszek ö tö tt, 
d u p la  ü tk ö ző  (B ). A  p ad ló 
b a  rö g z íte tt  rég i a jtó ü tk ö ző t v e 
gyük  fel, m a jd  egy  m ás ik  ü tk ö 
ző t, am it e lő ző leg  egy  lem ez 
c s ík ra  e rő síte ttü n k , a  lem ezfu 
ra to n  k e resz tü l b e h a jto tt fa c sa 
v a rra l sz e re ljü k  v iss z a  az  e red e ti 
h e ly ére . A z  ö sszek ö tő  lem ez  o ly an  h o sszú  
leg y en , hogy  k itám asz tá sk o r, ille tv e  an n ak

m e g s z ü n te té s e k o r  a  c s a p o t a z  a jtó  
sa rk a  k ö rü l e l tu d ju k  fo rd íta n i. A z  a jtó 

lap  fe lü le té n e k  v é d e lm e  é rd e k é b e n  a  fém 
b ő l k é sz íte tt  c sa p o k ra  h ú z z u n k  gum i vagy  
P V C  gy ű rű t.

-  m -

Ilyen egyszerű az egész. A  két öntapadó műanyag 
ház rejti a két anódot, ezeket a fehér drót köti össze. 

A  másik két huzal az akkumulátorra csatlakozik.

ÚJ ÉS HASZNÁLT AUTÓKHOZ!
A  k o rrró z ió  e lle n i v é d e le m  
eg y ik  ism e rt m ó d sz e ré t, 
a z  ún . k a tó d o s  v é d e lm e t 
v a ló s í tja  m eg  a z  INOX-HUN- 
GARIA Kft. á lta l fo rg a lm a z o tt 
„ROZSDAFALÓ* n e v ű  
a m e rik a i g yá rtm ány .

A z  E lek tro n ik u s  K orrózió - 
v é d e lm i k é s z ü lé k  m eg 
a k a d á ly o z z a , h o g y  a z  au tó  
k a ro ssz é riá ja  k o rro d á ló d jo n . 
A  fo rg a lm a z ó  a  k é sz ü lé k re  
é s  a n n a k  h a tá s á ra  is  10  é v  
g a ra n c iá t  v á lla l.

Viszonteladók és területi képviselők jelentkezését is várjuk!

T el.: 2 0 4 - 3 9 1 8 / 1 7 4 , 4 1 1  F ax : 2 0 4 - 3 9 4 0 .2 0 4 - 3 9 6 3

MIMÉI SZEMÉLYESEI ÉRDEKLŐM AJÁNDÉKOT KARI

INTELLIGENS VÉDELEM

A ROZSDA ELLEN
K C R C K R R R O

á tíkS  I l i  Ё Ё ^ ^ Ш  1 в I
A k in e k  k e ré k p á r ja  

van , a z  tu d ja , h o g y  m in t 
m in d e n  g é p e n  e z en  is 
a k a d  m in d ig  v a la m i j a 
v ítan i, ig az íta n i va ló , s a  
ren d sz e res  k a rb a n ta rtá s t  
sem  c é lsz e rű  e lh a n y a 
g o ln i. E  m ű v e le te k e t  
tö b b n y ire  c sak  g u g o lv a  
leh e t e lv é g e z n i, s e z  a 
te s th e ly z e t b izo n y  e lé g  
fá ra sz tó . K é n y e lm e se b 
b e n  d o lg o z h a tu n k  v i 
szo n t, h a  z sám o ly ra , a z az  sá m lira  ü lü n k  szere lé sk o r. E z t a z  ü lő  a ll  
to ssá g o t a  k e ré k p á r  sz e re lé se k o r  a z o n b a n  m ásk é p p  is, a  m eg fo rd ít^  
k o rm á n y á n a k  a  k itá m asz tásá ra  is h a szn á lh a tju k , i ly e n k o r  a  rég i sám l 
it e n n e k  m eg fe le lő e n  ke ll á ta la k íta n u n k , de  ú ja t  is  k é sz íth e tü n k  e  c é l  
k é sz íté sé h e z  20 -25  m m  v a s ta g  d e szk a  szü k ség es . A z  ü lő la p  kb . 25 
sz é le s  és 4 0 0  m m  h o sszú  legyen . A  k é t láb a t u g y a n c sa k  2 5 0  m m  szét 
n y ő d e szk á b ó l sz a b ju k  le , m ag a ssá g u k  p e d ig  leh e t a k á r  300  m m  is. 
p ü k re  ly u k fü ré ssz e l v á g ju n k  V -a la k ú , fé lk e re k  v é g ű  n y ílá s t, a m ib e  i  
k o rm á n y  elfér. A  lá b a k  o ly an  tá v o lsá g ra  leg y e n e k  e g y m á stó l, h o g y  a 
p á r  k o rm á n y á t b iz to n sá g o sa n  tá m a ssz á k  a lá , s a  k o rm á n y c ső  old* 
igen  tu d jo n  e lm o z d u ln i. A  k é t láb a t e z é r t  n e m  is a  b e v á lt  közép ső i 
d e rlé c ce l, h a n e m  a z  ü lés  é s  a  lá b a k  o ld a lé lé re  e rő s íte tt  kb . 9 0  m m  
h e v e d er léc e k k e l rö g z íth e tjü k  b iz to n sá g o sa n  e g y m ásh o z .
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Az ebek aranyosak, szeretetre méltóak és igen hű
ségesek. így érthető', hogy aki kutyát tart. ahová csak 
lehet magával viszi kedvencét. Akinek autója is van, 
s nem kíván állandóan kutyaszőrt takarítani az ülés
kárpitról. érdemes a négylábú számára egy-, a hátsó 
ülésre felcsatolható kutyaülést készítenie. Előnye, 
hogy onnan bármikor eltávolítható, s akár a lakásban, 
akár a csomagtérbe helyezve tartható, ha éppen nincs 
rá szükség.

Az ülés végsősoron nem más. m int egy polifoam 
hablemezzel, vagy padlószőnyeg maradékkal burkolt 
láda. melynek oldala legfeljebb 250 mm magas.

Anyaga lehet 10 mm vastag faforgácslap. Két o l
dallapjának alsó éle kövesse az ülés domborulatát, de 
a láda fenéklapja sík legyen. A  láda külső felületét 
ajánlatos simára tapaszolni. majd bemázolni.

Az üléskárpitra fe lfekvő oldallapok alsó élére ra- 
;asszunk szövetcsíkot, hogy ne kop
ássá k i a drága kárpitanyagot. A felső 
éleket burkoljuk be vastagabb szivacs- 
csal, vagy a láda belsejét borító kár
pitanyag ráhagyott részével borítsuk 
be. A „kutyaülés”  aljára erősítsünk 
rögzítő csattal ellátott textilhevedert, 
amivel szilárdan az ülésre tudjuk 
szorítani ebünk saját ülését. Egy vá
ratlan fékezésnél a héveder a leesés
től is megóvja kedvencünket, ha a 
jó  dresszírozás ellenére sem akarja 
ülve szemlélni a sebesen elvonuló 
tájat. -  os -

•KERTI TUSOLOK
Szinte nincs olyan hétvégi telek, ahol egyébként van vezetékes víz, hogy a tu
lajdonos ne teremtené meg ilyen-olyan módon a szabadban való tusolás lehe- 
tó'ségét. Ötleteink nem is kimondottan az egyszerű zuhanyozók kialakítására 
adnak tippeket - bár ha még valakinek nem jutott volna eszébe hasonló, egy
szerű megoldások, talán ezeknek is hasznát veszi -, inkább a kifolyatott viz el
vezetésének néhány kézenfekvő' módjára szeretnénk felhívni a figyelmet. 
Egyszerű és köztudott megoldás, hogy a hosszú locsolótömlőben levő vizet a 
Nap gyorsan felmelegíti. Ha van a telken egy nagyra nőtt fa, akkor szinte ma
gától értetődik, hogy zuhanyállványként ezt, vagy ennek egy vastagabb ágát 
használjuk. Ám a kifolyatott víz feláztatja a talajt, ott sár lesz, s a gyep is ha
mar kipusztul erről a helyről. Ezen könnyen segíthetünk, ha a talajba egy 30- 
40 cm mély gödröt ásunk, amibe alulra sódert, felülre pedig egyre nagyobb 
szemű kavicsréteget terítünk, amit egy alaposan impregnált, gyalult felületű 
lábráccsal fedünk le. A legalább 20 mm közökkel egymás mellé fektetett léce
ket alulról három-négy vaskosabb staflidarabbal fogjuk össze (1). A rács gyor

san kiszárad, s a talaj sem lesz többé sáros.
Ha a tusoló gyepes területen van, a csőállványt -  ami egy
ben vízvezeték is lehet -  érdemes földbe süllyesztett beton- 
koszorúba ágyazni, s ugyancsak kavicsos sóderréteggel 
„alábélelni”. Ä farács itt is nagyon hasznos (2), hiszen így 
nem nyomja talpunkat a kavicsszőnyeg. Miközben a beton
koszorúra fektetett rács gyorsan kiszárad a Nap hevétől, a 
sóderrétegen át a víz is hamar elszivárog a talajba.
Aki alaposabb, s komolyabban veszi a dolgát, már eleve 
betonteknőt készít a tusolóhoz. amit fa vagy fémráccsal fed 
le. A teknőbe gyűlt víz elvezetését egy nagyobb átmérőjű 
lefolyócső beépítésével lehet megoldani (3). Ezt a csövet is 
ajánlatos kaviccsal feltöltött nagyobb gödörbe vezetni, 
vagy közvetlenül a derítőhöz vezető szenyvízcsatoma csö
vébe csatlakoztatni.

-b s  -
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